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编校说明

编校凡例

本书按完整译本整理，中文表达力求清楚、顺畅，保留沙拉维讲解中的
设问推进、语言辨析、例证与结论。

书中《古兰经》经文独立成块，阿拉伯语原文按马坚译本同源页面校
正，保留开口符、齐齿符、合口符、静符、叠音符与停顿符等符号；中文经
文采用马坚译本并转为简体。

解释文字与经文分开排版。正文采用简体中文出版排版，术语统一为真
主、先知穆罕默德、愿真主赐福他并使他平安、《古兰经》、启示、迹象、
给养等。
真仆

作者简介

穆罕默德·穆特瓦利·沙拉维是二十世纪埃及著名学者和讲经家，以通
俗而深入的《古兰经》讲解闻名。他的讲解常从一个词、一处语法、一段生
活经验进入经文意义，善于把语言辨析、信仰原则和现实生活联系起来。
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作者小传与认主独一钥匙

作者小传

穆罕默德·穆特瓦利·沙拉维伊玛目，愿真主怜悯他，生于一九一一年
四月十五日，出生地是达卡杜斯村，属米特·盖姆尔中心。他在村里的经堂
完成了《古兰经》背诵，当时年仅十一岁。

他的父亲，愿真主怜悯他，把他送入宰加济格的爱资哈尔初级学院。一
九二六年，他转入中学部，并于一九三二年取得爱资哈尔中学证书。之后，
他于一九三七年进入阿拉伯语学院，并取得高级学位证书和教学资格。

达卡杜斯是一个很古老的村庄，位于尼罗河东岸，也就是达米埃塔支流
一侧。它过去隶属沙尔基亚省；在法老时代名为“阿特·瓦卡图斯”，在科普特
时代名为“塔卡杜斯”，阿拉伯化后称“塔古杜斯”，今称“达卡杜斯”。现在，达
卡杜斯隶属于代盖赫利耶省的米特·盖姆尔市。

沙拉维伊玛目的实际工作生涯从教师开始。他先在坦塔爱资哈尔学院任
教，然后在亚历山大、宰加济格学院任教，后来又回到坦塔学院任教。一九
五一年，他在麦加的阿卜杜勒阿齐兹国王大学伊斯兰法学院教授经注和圣
训。后来从沙特阿拉伯返回埃及后，他被任命为坦塔爱资哈尔学院副院长。

达卡杜斯村也以装订书籍和制作乡村草席闻名，其中一个家族还以接
骨、治疗骨折而知名。村中有许多大清真寺，纪念一些尊贵长老，其中有人
属于先知，愿真主赐福他并使他平安，家族后裔；如穆罕默德·舍姆斯丁·
巴兹清真寺、赛义迪·阿卜杜拉·安萨里清真寺、赛义迪·艾卜·伯克尔·
苏图希清真寺，后者是赛义德·百达维的学生，以及穆罕默德·纳斯尔丁·
艾尔拜因清真寺。

一九三一年，报纸曾报道达卡杜斯的消息。当时，由伊斯玛仪·西德基
帕夏主持的反华夫脱党选举中，村民因拒绝投票而发生骚乱，有人为此殉
难，也有军官被杀。村庄曾长期处于骑兵部队包围之下，并从日落到清晨实
行宵禁。

一九六一年，沙拉维伊玛目在西部省宗教基金部担任宣教主任。一九五
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〇年，他被任命为阿拉伯语学科督察。一九五一年，爱资哈尔大伊玛目谢赫
哈桑·马蒙选他担任自己的办公室主任。一九六六年，他被派任爱资哈尔赴
阿尔及利亚代表团团长，在阿尔及利亚期间监督制定阿拉伯语教学课程。

一九七〇年，他被任命为麦加阿卜杜勒阿齐兹国王大学伊斯兰法学院客
座教授，随后担任该校研究生部主任，直到一九七二年。

一九七三年以后，通过埃及电视台以及后来的阿拉伯电视平台，穆罕默
德·穆特瓦利·沙拉维伊玛目作为一位独特风格的伊斯兰宣教者，光芒开始
显著照耀。他成为光上之光，真主借他引导了许多被造物。每逢星期五，他
在爱戴者和追随者面前出现，都像一个节日；慈悯在其中降临，真主也以他
们向天使显示荣耀。

埃及前总理马姆杜赫·萨利姆先生曾选择他出任宗教基金部长。一九七
六年，在马姆杜赫·萨利姆的新内阁中，他再次被任命为宗教基金部长兼爱
资哈尔事务国务部长。

在为国家和民族贡献许多之后，沙拉维伊玛目认为，对他和他的宣教来
说，更好的选择是成为一个能自由传达主命的人，于是在一九七八年十月十
五日辞去部长职务。

一九七六年，已故总统穆罕默德·安瓦尔·萨达特授予他功绩勋章。摆
脱部长职务的束缚之后，他奔走于大地东西方，以智慧和美好的劝谕召人归
向真主，阐明伊斯兰的宽容与中正，驳斥一些人试图贴到伊斯兰身上的迷误
观念。他曾访问印度、巴基斯坦、英国、美国、加拿大以及许多阿拉伯和亚
洲国家，心中携带着真主的经典和真主使者的圣行，履行替主和使者传达的
责任。

一九八〇年，他被任命为伊斯兰研究院成员。一九八七年，他被选为开
罗阿拉伯语学会成员。一九八八年，在宣教者日庆典上，穆罕默德·胡斯尼
·穆巴拉克总统授予他一级共和国勋章。他还获得国家表彰奖，以及迪拜国
际《古兰经》服务奖。

沙拉维伊玛目后来在赫拉姆区自己的家中归真，并安葬于故乡达卡杜
斯。那是一个令人铭记的日子；村庄仿佛扩展开来，容纳近两百万人为他们
的长老送行，陪送他到最后归宿。爱资哈尔在侯赛因广场搭建了吊唁帐篷，
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许多阿拉伯、伊斯兰、民间和官方代表团前来吊唁；埃及人民各阶层共同参
加吊唁，仿佛全体都在为民族遭遇的巨大损失彼此慰问。

他归主之后，穆罕默德·胡斯尼·穆巴拉克先生追授他高级共和国项链
章；他也被授予高级谢赫扎耶德勋章。

他留给阿拉伯和伊斯兰民族的遗产，是围绕尊贵《古兰经》的心得讲
解。这些讲解以影像、声音、文字以及光盘形式传播到世界各地。伊斯兰图
书馆也收藏着他在各门知识中的许多著作；这些著作虽分属不同学科，但都
从同一个清澈不竭的源泉汲取，那就是沙拉维经注。

如果说经注本身最初以课程和讲席形式讲授，并按伟大《古兰经》的顺
序连续出版，那么其他著作则更像主题经注：若干经文被精心汇集，良好编
排，并经过严谨的学术校阅。必须说明的是，伊玛目生前只授权“伊斯兰遗产
书店”和“今日消息出版社”印行他的书；他归主之后，继承人也确认并同意了
这一点。因此，凡不是由伊斯兰遗产书店和今日消息出版社出版的书，都不
可靠。按谢赫自己的说法：他们即使在某些地方说对了，也会在另一些地方
说错。

认主独一是乐园的钥匙

奉真主之名，祝福和平安归于他的使者。
至于下文：真主，赞他超绝，使人见证唯独他具有受拜性，具有特殊地

位。因此，凡见证“万物非主，唯有真主”的人，不会永居火狱。否则，归信真
主者与否认真主者之间便没有区别。于是，那些罪恶重于善功的穆斯林，会
在火狱中受惩罚，除非真主以他的慈悯赶上他们、宽恕他们，或代求者的代
求使他们得益。

关于认主独一见证的尊贵，传来许多圣训。其中，艾卜·胡莱赖，愿真
主喜悦他，传述：我说：“真主的使者啊，在复生日，谁最有福得到你的代
求？”真主的使者，愿真主赐福他并使他平安，说：“艾卜·胡莱赖啊，我看见
你对圣训如此热切，便猜到在你之前不会有人先问我这段圣训。复生日，最
有福得到我代求的人，是从自己内心真诚说‘万物非主，唯有真主’的人。”出
处：布哈里、艾哈迈德《穆斯奈德》、奈萨仪《大圣训集》。
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艾卜·赛义德·胡德里，愿真主喜悦他，传述，穆萨，愿他平安，
说：“我的主啊，请教我一句话，我用它记念你、祈求你。”真主说：“你说：
万物非主，唯有真主。”穆萨说：“我的主啊，你所有仆人都说这句话。”真主
说：“穆萨啊，若七层天和七层地放在一个秤盘中，而‘万物非主，唯有真主’放
在另一个秤盘中，‘万物非主，唯有真主’必压过它们。”出处：奈萨仪《大圣训
集》、伊本·希班、哈基姆《穆斯塔德拉克》；哈基姆认为传述链可靠，艾
尔瑙乌特认为传述链较弱。

贾比尔，愿真主喜悦他，传述，先知，愿真主赐福他并使他平安，
说：“最好的记念是‘万物非主，唯有真主’，最好的祈祷是‘一切赞颂全归真
主’。”出处：提尔密济、伊本·马哲、奈萨仪《大圣训集》、伊本·希班、哈
基姆；并见《提尔密济圣训实录》。

塔伯拉尼以自己的传述链从宰德·本·艾尔盖姆，愿真主喜悦他，传
述：真主的使者，愿真主赐福他并使他平安，说：“谁真诚地说‘万物非主，唯
有真主’，就进入乐园。”有人问：“它的真诚是什么？”他说：“就是它阻止他说
者触犯真主的禁令。”另一个传述说：“阻止他触犯真主对他所禁止之事。”出
处：塔伯拉尼《中集》。

艾卜·胡莱赖，愿真主喜悦他，传述：真主的使者，愿真主赐福他并使
他平安，说：“任何仆人，只要真诚说‘万物非主，唯有真主’，诸天之门都会为
它打开，直到抵达宝座，只要他避开大罪。”出处：提尔密济，阿勒巴尼在
《提尔密济圣训实录》中判为可靠。

他又传述：真主的使者，愿真主赐福他并使他平安，说：“你们当更新自
己的信仰。”有人问：“真主的使者啊，我们怎样更新自己的信仰？”他说：“多
说‘万物非主，唯有真主’。”出处：艾哈迈德、塔伯拉尼；艾尔瑙乌特认为传述
链较弱。

耶阿拉·本·舍达德传述：我父亲舍达德·本·奥斯告诉我，当时欧巴
德·本·萨米特也在场，并确认他所说。他说：我们在先知，愿真主赐福他
并使他平安，那里。先知问：“你们中有外人吗？”意思是有经人。我们
说：“没有，真主的使者啊。”于是他命人关门，说：“你们举起双手，说：万
物非主，唯有真主。”我们举手说了一会儿。然后他说：“一切赞颂全归真主。
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主啊，你以这句话派遣我，命令我宣告它，并以它应许我乐园；你绝不违背
约定。”随后他说：“你们听好消息吧，真主确已宽恕你们。”出处：艾哈迈
德；艾尔瑙乌特认为传述链较弱。

塔勒哈·本·欧拜杜拉，愿真主喜悦他，传述：我听真主的使者，愿真
主赐福他并使他平安，说：“我确知道一句话，任何仆人若从心中真实地说出
它，真主必禁止火狱触及他。”欧麦尔·本·赫塔卜，愿真主喜悦他，对他
说：“我告诉你那是什么。它就是忠诚之词，真主，赞他崇高，要求穆罕默
德，愿真主赐福他并使他平安，和他的圣门弟子坚守它；它就是敬畏之词，
真主的先知在叔父艾卜·塔利卜临终时向他提出的那句话：作证万物非主，
唯有真主。”出处：艾哈迈德《穆斯奈德》、哈基姆《穆斯塔德拉克》；哈基
姆认为符合两大圣训集条件，艾尔瑙乌特认为传述链有力。

艾哈迈德和达尔米从穆阿兹·本·杰拜勒，愿真主喜悦他，传述：真主
的使者，愿真主赐福他并使他平安，说：“乐园的钥匙，是见证万物非主，唯
有真主。”出处：艾哈迈德《穆斯奈德》。

艾哈迈德从阿卜杜拉·本·阿姆尔，愿真主喜悦他俩，传述：真主的使
者，愿真主赐福他并使他平安，说：“真主的先知努哈，愿他平安，在临终时
对儿子说：我将向你留下遗嘱。我命令你两件事，禁止你两件事。我命令你
坚守‘万物非主，唯有真主’。若七层天和七层地放在一个秤盘中，而‘万物非
主，唯有真主’放在另一个秤盘中，它必压过它们。若七层天和七层地成为一
个封闭圆环，‘万物非主，唯有真主’必能穿透它。我也命令你常说‘赞颂真主超
绝，并赞颂他’，因为它是一切事物的礼拜，万物也凭它获得给养。我禁止你
以物配主，禁止你骄傲。”

有人问：“真主的使者啊，我们已知道以物配主，那么骄傲是什么？是我
们中有人有一套好衣服穿吗？”他说：“不是。”又问：“是我们中有人有一双好
鞋，并且鞋带也好看吗？”他说：“不是。”又问：“是我们中有人有一头坐骑可
骑吗？”他说：“不是。”又问：“是我们中有人有朋友坐在他身边吗？”他
说：“不是。”有人问：“真主的使者啊，那骄傲是什么？”他说：“是轻视真
理，轻蔑人们。”出处：艾哈迈德《穆斯奈德》；艾尔瑙乌特认为传述链可
靠；布哈里《独立礼仪集》也收录，阿勒巴尼判为可靠。
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伊本·欧麦尔，愿真主喜悦他俩，传述：真主的使者，愿真主赐福他并
使他平安，说：“坚持‘万物非主，唯有真主’的人，在坟墓中和复活集合处都没
有孤惧。我仿佛看见坚持‘万物非主，唯有真主’的人，正从头上拂去尘土，
说：一切赞颂全归真主，他已除去我们的忧愁。”出处：伊本·艾比·顿亚
《善猜真主》。

又有传述说：先知，愿真主赐福他并使他平安，说：“赞主超绝使天秤达
到一半；一切赞颂全归真主使它满盈；‘万物非主，唯有真主’与真主之间没有
任何屏障，直到它抵达他那里。”出处：提尔密济、艾哈迈德；阿勒巴尼在
《提尔密济弱圣训》中判为弱。

欧巴德·本·萨米特，愿真主喜悦他，传述，先知，愿真主赐福他并使
他平安，说：“谁说：我作证万物非主，唯有真主，他独一无偶；穆罕默德是
他的仆人和使者；尔萨是真主的仆人、他的使者、他投向麦尔彦的一句话和
来自他的灵；乐园是真实的，火狱是真实的，真主就使他从八道乐园门中任
意一道进入。”出处：布哈里、穆斯林。

艾奈斯，愿真主喜悦他，传述：先知，愿真主赐福他并使他平安，当时
穆阿兹坐在他身后骑乘，先知说：“穆阿兹·本·杰拜勒啊！”他说：“真主的
使者啊，我响应你，愿我服从你。”先知如此唤他三次，然后说：“任何人从心
中真实作证万物非主，唯有真主，穆罕默德是真主的使者，真主必禁止火狱
触及他。”穆阿兹说：“真主的使者啊，我是否可以把这个消息告诉人们，使他
们高兴？”他说：“那样他们会依赖它。”出处：布哈里、穆斯林。

里法阿·朱海尼，愿真主喜悦他，传述：真主的使者，愿真主赐福他并
使他平安，说：“我在真主那里作证：任何仆人，只要从心中真实地见证万物
非主，唯有真主，且我是他的使者，然后持守正直，他必走入乐园。”出处：
艾哈迈德《穆斯奈德》。

阿卜杜拉·本·阿姆尔·本·阿斯，愿真主喜悦他俩，传述：真主的使
者，愿真主赐福他并使他平安，说：“真主将在复生日，在众生面前，从我的
民族中挑出一个人，为他展开九十九卷记录，每卷长如视线所及。然后真主
说：你否认其中任何一点吗？记录天使亏待你了吗？他说：没有，我的主。
真主说：你有什么辩解吗？他说：没有，我的主。真主说：不然，你在我这
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里有一件善功；今日你绝不会受亏待。于是拿出一张卡片，其中写着：我作
证万物非主，唯有真主；我作证穆罕默德是他的仆人和使者。真主说：带着
你的重量来吧。那人说：我的主啊，这张卡片同这些记录卷相比，算什么？
真主说：你不会受亏待。于是记录卷放在一个秤盘，卡片放在另一个秤盘；
记录卷变轻，卡片变重。”出处：提尔密济、伊本·马哲、艾哈迈德、伊本·
希班、哈基姆；哈基姆认为符合穆斯林条件，阿勒巴尼在《提尔密济圣训实
录》中判为可靠。

真主，赞他超绝，说：

古兰经经文：11:105-108

ƶǽَۡم َύƞَِۡت ɷɹَ Ʋϣَјَّ ŎҔ ُƱǌَۡǰٌ إŒɷّ Ŏɹ φƜِŒۡذƱǗِِۚۦ ЉَЏѐِۡіǡُۡ ǳَȖȚِّŏ وǲََƦǁِǃ ࣱ﴿105﴾ ǈҧَҏǢّ ŎƝ ٱϽّ ŎЁʧِʨَ ǳَǋǽُا ۟ǈȗَȚِ ٱǟƼّ ŎƝِر
ˊَ̀ǡُۡ ǈѕِіƝَ زǈَِ˄ˆ ࣱوΣَїَǁِǦٌ ﴿106﴾ ǑَѳϾЂِʧِʨَ ǈѕِіƝَ ǢƝَ اَدǢƧَِ ٱǟǴّŎǣѳَǽ َٰ ُٱَو تɷۡɺҏۡإ ضُرŒɷّ Ŏɹ ǢƝَ ǳَҡَۤرَ ءƯّ ŐǛَۚ

Ưَّر ŎنŒّإ ŎǛَ ǈƦَّ ŎƝࣱل ǟّǣِƝَ ȎȐُِȺȼ ُ﴿107﴾ ۞ أَوҏǢّ ŎƝ ٱϽّ ŎЁʧِʨَ ǲُƦǃُِاو ۟ǈȗَȚِ ٱȔۡʓَƼّ Ŏǘ ِǑَѳϾЂِʧِʨَ ǈѕِіƝَ ǢƝَ اَدǢƧَِ
Œɷّإ ضُرɷۡɺҏۡٱَو تُ َٰ ǟǴّŎǣѳَǽٱ Ŏɹ ǢƝَ ǳَҡَۤرَ ءƯّ ŐǛَۖ Ƥǻَҡَۤء ًΚَ˄ۡ̂ َʜَ͏ǂُۡ108﴿ࣲ ذو﴾

11:105 在那日惩罚将要降临，每个人须经真主的允许才得发言，他们当中有簿
命的，有幸福的。
11:106 至于薄命的，将进入火狱，他们在其中将要叹气，将要哽咽。
11:107 他们将天长地久地永居其中。除非你们的主所意欲的，你的主确是为所
欲为的。
11:108 至于幸福的，将进入乐园，而永居其中，天长地久，除非你的主所意欲
的。那是不断的赏赐。

这两节经文中出现的例外，是为那些归信真主却违抗他的人而设。所谓
例外，就是从一个一般范围中取出某个不同的东西。比如说：“众人都站起来
了，除某人以外。”意思是我们把这个与众人在一起的人取出来，因为他没有
同他们一起站起；他在行为上与他们不同。或者说，我们否定他做了他们所
做的事。

“除非”这个词，要么从肯定中排除某物，要么从否定中取出某物，使它得
到肯定。如果我们说：“众人都站起来了，除宰德以外”，我们便否定宰德站
起。如果我们说：“众人都没有站起来，除宰德以外”，我们便肯定宰德站起。
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真主，赞他超绝，谈到后世中的被造物时说：

古兰经经文：11:105

ƶǽَۡم َύƞَِۡت ɷɹَ Ʋϣَјَّ ŎҔ ُƱǌَۡǰٌ إŒɷّ Ŏɹ φƜِŒۡذƱǗِِۚۦ ЉَЏѐِۡіǡُۡ ǳَȖȚِّŏ وǲََƦǁِǃ ࣱ﴿105﴾
11:105 在那日惩罚将要降临，每个人须经真主的允许才得发言，他们当中有簿
命的，有幸福的。

因此，真主把被造物分成两类：薄命者和幸福者。真主向我们说明了薄
命者的判决，也说明了幸福者的判决。

薄命有两种：不信者的薄命，这是最高层级的薄命；还有归信者的薄
命，他亏负自己，违抗自己的主。

因此，薄命有两类，而两类在报酬上不同。否则，认主独一之词在后世
便不会有自己的报酬。

幸福也有两种：顶峰的幸福，属于归信并行善的人；另一种幸福，属于
归信的人，他做了一部分善功，却对另一部分疏忽、懒惰，但不是出于不
信，也不是出于否认服从。这些人，真主会以他的慈悯宽恕他们，或他们会
因代求者的代求而得赦；这正如信仰和教义书中所确定的那样。

那些因不信而薄命的人，从一开始就永居火狱，永不从中出来，惩罚也
不减轻，代求者的代求对他们无益。

至于那些因责成中的违抗而薄命的人，他们起初进入火狱，按自己的违
抗程度受惩罚，然后进入乐园。这就是在真主，赞他超绝，话中出现的例
外：“除非你的主所意欲的。”这里的例外，发生在惩罚的末端。也就是说，那
些薄命者，无论是因不信还是因违抗，都一同开始受惩罚；但违抗者不会永
居火狱，真主，赞他超绝，的慈悯会在惩罚的最后部分赶上他们，把他们从
火狱中取出，使他们进入乐园。

所以，那些没有从第一天就进入乐园、而是先进入火狱一段初期的人，
其薄命中的例外发生在惩罚的末尾，他们不会永居火狱；而幸福中的例外，
则发生在进入乐园的起点。
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正如我们说过，归信真主的人，无论其中薄命者还是幸福者，都一同站
立；因为他们都在真主面前显明自己的信仰。真主，赞他超绝，询问他们的
信仰时，他们全都说自己是归信者。于是考验发生：

古兰经经文：68:42-43

ƶǽَۡم َƶǝُۡǵǄَُ ƤǤَ ǲَƝࣲَو قȺȼُۡƤǽَۡإ َنŒЬЮَ ٱǟǴّŐǖُǽد ِǈَ˭َ˯ ʶَ̫ۡƽǻَǁِƦǽَُ42﴿ ن﴾ ǑَѳǵِƦǘَ ًأҏƯǯَۡѳǩǙُǡُۡ
ȊȐَǙۡǋَǚُǡُۡ ذϽِّ ŎЀࣱ ﴾43﴿ َنǙَǡُۡ ǲَѳ˳ِ˴ǽُوِ دǟǴّŐǖُǽٱ ŒЬЮَإ َنȺȼُۡƤǽَۡ۟ اǇَǃَۡ ϟϩَƱǽُو ۖ

68:42 在那日，大难将临头，他们将被召去叩头，而他们不能叩头。
68:43 同时，他们身遭凌辱，不敢仰视。而过去他们健全的时候，曾被召去叩
头。

如果我们要理解这两节尊贵经文，就必须先认识“揭露胫腿”这一表达的含
义。阿拉伯人用“揭露胫腿”表达认真、严肃，表示这个场面中没有玩笑。因为
人要做一件艰难而严肃的工作时，会提起衣服，露出小腿，免得衣服妨碍腿
脚进行工作所需的认真动作。因此，在严肃场面中，会用“揭露胫腿”来表达。
那时人会说：我卷起衣服、露出小腿，做了这件艰难的事。

伊本·凯西尔说：伊本·艾比·奈吉赫从穆贾希德传述，关于“揭露胫
腿”，他说：指事情的严峻。伊本·阿拔斯说：那是复生日最严峻的时刻。伊
本·哲利尔从穆贾希德传述，“揭露胫腿”指事情严峻而认真。

众人都说：“我们崇拜过，我们没有违抗。”于是有人对他们说：“你们向
真主叩头吧。”服从的归信者单独叩头；至于那些违抗的归信者，他们的背像
木板一样，不能弯曲，无法叩头。他们努力想叩头，却做不到。那时，有人
对他们说：你们曾经违抗，所以现在不能叩头。他们试图争辩。于是有人对
他们说：你们愿意让见证者来见证你们吗？他们向左右看，却找不到任何
人。

奥菲从伊本·阿拔斯传述，关于“揭露胫腿”，他说：那时事情显明，行为
显露；它的揭开，就是后世进入并揭开事情。达哈克等人也从伊本·阿拔斯
传述了类似说法。艾卜·贾法尔·伊本·哲利尔汇集了这些传述。随后他
说：艾卜·宰德·欧麦尔·本·舍拜告诉我，哈伦·本·欧麦尔·麦赫祖米
告诉我们，沃利德·本·穆斯林告诉我们，艾卜·赛义德·鲁赫·本·杰纳
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赫由欧麦尔·本·阿卜杜勒阿齐兹的一个释奴，从艾卜·布尔达·本·艾卜
·穆萨，由其父，从先知，愿真主赐福他并使他平安，传述：“揭露胫腿之
日”，意思是揭露巨大之光，于是他们为它倒身叩头。艾卜·雅阿拉也由盖西
姆·本·叶哈雅，从沃利德·本·穆斯林传述此意；其中有一名未明传述
者。真主至知。

随后他们说：“是的，我们接受见证。”他们以为这样自己就得救了；却不
料自己的皮肤、双手、双脚和舌头都对自己作证。这就是尊大的真主所说：

古兰经经文：41:20-21

ǒَّ͖ Ŏٰ͛ۤ إŒاَذ ǢƝَ ǓَҡۤوُءǙƝَ Σїَǃِ َΛǠَѕَۡіǡِۡ АЕَƦۡǚُǡُۡ أَوҏƯǯَۡѳǩǙُǡُۡ وΞَȑُȓُدǙُǡُ ˓ِ̨Ɲَ ϟϩَƱǽُا ۟ƶƦَǣۡȑَȓُو ﴾20﴿ َنǇَƝَǟǽُ۟ا
ȔِʓُȑȓُدǙِǡِۡ гпِ َΣїَǃِкّŐп ۡΛǠَǁَƼۡƝَۖ ǇƝَǟǽُۤأ۟ اҏƱǻǋَƼَƝَ ٱĚěّ ŎĜ ُٱϽّ ŎЁِۤأ یҏƱǻǦََ ϟϧُّŎ Σࣲَͯۡء ѯَŒǟǁَǗِۡوࣲ ةʊʌَّŎ لŎَوҏّأ Ǚَǽُ َΜǠَǋَʪَҕُۡو ۚ ȊȐُǓَۡƦǽُ21﴿َ ن﴾

41:20 待他们来到火狱的时候，他们的耳目皮肤将作证他们的行为。
41:21 他们将对自己的皮肤说：「你们为甚么作不利于我们的见证呢？」它们
将说：「能使万物说话的真主，已使我们说话了。他初次创造你们，你们只
被召归于他。」

那时，这些违抗者感到羞辱。真主，赞他超绝，描述他们的状态说：

古兰经经文：68:43

ǑَѳǵِƦǘَ ًأҏƯǯَۡѳǩǙُǡُۡ ȊȐَǙۡǋَǚُǡُۡ ذϽِّ ŎЀࣱ ﴾43﴿ َنǙَǡُۡ ǲَѳ˳ِ˴ǽُوِ دǟǴّŐǖُǽٱ ŒЬЮَإ َنȺȼُۡƤǽَۡ۟ اǇَǃَۡ ϟϩَƱǽُو ۖ
68:43 同时，他们身遭凌辱，不敢仰视。而过去他们健全的时候，曾被召去叩
头。

这些人没有坚持礼拜，也没有按时履行礼拜。真主说：

古兰经经文：68:43

ǑَѳǵِƦǘَ ًأҏƯǯَۡѳǩǙُǡُۡ ȊȐَǙۡǋَǚُǡُۡ ذϽِّ ŎЀࣱ ﴾43﴿ َنǙَǡُۡ ǲَѳ˳ِ˴ǽُوِ دǟǴّŐǖُǽٱ ŒЬЮَإ َنȺȼُۡƤǽَۡ۟ اǇَǃَۡ ϟϩَƱǽُو ۖ
68:43 同时，他们身遭凌辱，不敢仰视。而过去他们健全的时候，曾被召去叩
头。
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也就是说，他们曾被召唤去叩头，不论是通过听见宣礼，还是通过别人
提醒他们礼拜时间；那时他们有能力叩头，但他们疏忽、浪费，没有坚持自
己的礼拜。

没有一把钥匙没有齿

布哈里在《圣训实录》中提到，沃赫布·本·穆奈比赫被问：“乐园的钥
匙不是‘万物非主，唯有真主’吗？”他说：“是的。但没有一把钥匙没有齿。你
若带来一把有齿的钥匙，门就为你打开；否则，门不会打开。”出处：布哈里
《殡礼篇：临终之言为万物非主，唯有真主者》。

《穆斯奈德》中有穆阿兹·本·杰拜勒的圣训。他说：真主的使者，愿
真主赐福他并使他平安，说：“我指示你一扇乐园之门好吗？”我说：“当
然。”他说：“万般力量与能力，只凭真主。”

真主，赞他超绝，为每一个所求之物设了一把开启它的钥匙。他使礼拜
的钥匙成为洁净，正如先知，愿真主赐福他并使他平安，说：“礼拜的钥匙是
洁净。”他使朝觐的钥匙成为受戒；使善行的钥匙成为诚实；使乐园的钥匙成
为认主独一；使知识的钥匙成为良好的提问和认真倾听；使援助和胜利的钥
匙成为坚忍；使增加的钥匙成为感谢；使亲近真主的钥匙成为爱与记念；使
成功的钥匙成为敬畏；使获得襄助的钥匙成为渴望与畏惧；使应答的钥匙成
为祈祷；使渴望后世的钥匙成为对今世淡泊；使信仰的钥匙成为思考真主召
唤仆人去思考的那些事物；使进入真主面前的钥匙成为心灵归顺、为他纯
净、为他虔诚地爱与恨、行动与放弃；使获得慈悯的钥匙成为在崇拜创造主
中精益求善；使为后世准备的钥匙成为缩短希望；使一切善的钥匙成为渴望
真主和后世居所。

这是一扇伟大的门，是知识中最有益的门之一：认识善与恶的钥匙。只
有蒙受巨大份额和襄助的人，才会被赐予认识这些钥匙并守护它们。真主，
赞他超绝，为每一种善或恶都设了钥匙和门，人通过它进入其中。

正如真主使以物配主、骄傲、背离他派遣使者所带来的事、疏忽记念他
和履行他权利，成为火狱的钥匙；又使酒成为一切罪恶的钥匙；使歌唱成为
淫乱的钥匙；使放任目光观看形象成为追求和迷恋的钥匙；使懒惰和贪图安
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逸成为失败与被剥夺的钥匙；使各种违抗成为不信的钥匙；使谎言成为伪信
的钥匙；使吝啬和贪婪成为悭吝、断绝骨肉、非法取财的钥匙；使背离使者
所带来的事成为一切异端和迷误的钥匙。

这些事情，只有具有健全洞察和理智的人才会真正相信。他凭这理智认
识自己内心中的善恶，也认识存在中的善恶。因此，仆人应当极其认真地认
识这些钥匙，以及这些钥匙被设置来开启的对象。真主在一切襄助与公正之
后；国权归他，赞颂归他，恩典和恩赏归他；他所做的不受审问，而他们才
要被审问。出处：伊本·盖伊姆《灵魂的旅程》，第十四章。
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死亡被宰与凭慈悯入园

死亡在乐园与火狱之间被宰

真主说：

古兰经经文：19:39

﴾39﴿ َنǙَǡُۡ ɷɹَ ƶǼُǢۡƼِǽُوࣲ Ǚَǡُۡ ШЯِ ƣǌَۡϾЀَوُ ɷۡɺҏʊۡʌٱَ ǇΨُِͯ ذŒۡإِ ةȔۡʒΤََۡͭٱَ مǙǡُۡ ƶǽَۡرҏȵȻِۡأَو
19:39 你应当警告他们悔恨之日，当日一切事情已被判决，而他们现在还在疏
忽之中。他们不信正道。

艾卜·赛义德·胡德里，愿真主喜悦他，传述：真主的使者，愿真主赐
福他并使他平安，说，大意是：死亡将被带来，仿佛一只黑白相间的公羊。
有人呼唤：“乐园居民啊，你们认识这个吗？”他们伸长脖子观看，说：“是
的，这是死亡。”又有人说：“火狱居民啊，你们认识这个吗？”他们也伸长脖
子观看，说：“是的，这是死亡。”随后命令宰杀它，于是它被宰。然后有人
说：“乐园居民啊，永恒而无死亡；火狱居民啊，永恒而无死亡。”接着，真主
的使者，愿真主赐福他并使他平安，诵读：“你当警告他们悔恨之日⋯⋯”出
处：穆斯林。

伊本·欧麦尔，愿真主喜悦他俩，传述：真主的使者，愿真主赐福他并
使他平安，说：“真主使乐园居民进入乐园，使火狱居民进入火狱。随后一位
宣告者站在他们中间说：乐园居民啊，再无死亡；火狱居民啊，再无死亡。
各人永居于自己所在之处。”出处：布哈里、穆斯林。

他又传述：真主的使者，愿真主赐福他并使他平安，说：“当乐园居民归
向乐园、火狱居民归向火狱时，死亡被带来，放在火狱与乐园之间。随后有
呼唤者呼唤：乐园居民啊，再无死亡；火狱居民啊，再无死亡。于是乐园居
民在喜悦之上更添喜悦，火狱居民在忧愁之上更添忧愁。”出处：穆斯林。

艾卜·胡莱赖，愿真主喜悦他，传述：真主的使者，愿真主赐福他并使
他平安，说，大意是：当真主使乐园居民进入乐园、火狱居民进入火狱之
后，死亡被带来，停在乐园居民与火狱居民之间的墙上。然后有人说：“乐园
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居民啊！”他们惊惧地望过去。又有人说：“火狱居民啊！”他们怀着代求的希
望望过去。有人对乐园居民和火狱居民说：“你们认识这个吗？”两方都
说：“我们认识它；这是被委派于我们的死亡。”于是死亡被放倒，在乐园与火
狱之间的墙上被宰杀。然后有人说：“乐园居民啊，永恒而无死亡；火狱居民
啊，永恒而无死亡。”出处：提尔密济、奈萨仪《大圣训集》；阿勒巴尼在
《提尔密济圣训实录》中判为可靠。

凭真主的慈悯进入乐园

真主的使者，愿真主赐福他并使他平安，说：“你们当走向端正、接近端
正，并听取喜讯；任何人都不会因自己的行为进入乐园。”他们说：“真主的使
者啊，连你也不会吗？”他说：“连我也不会，除非真主以慈悯包容我。”出
处：布哈里，由阿伊莎母亲，愿真主喜悦她，传述。

另有布哈里传自艾卜·胡莱赖，愿真主喜悦他：真主的使者，愿真主赐
福他并使他平安，说：“你们中任何人的行为都不能使他得救。”他们说：“真
主的使者啊，连你也不能吗？”他说：“连我也不能，除非真主以慈悯包容我。
你们当走向端正，接近端正；早晨行走，傍晚行走，并利用夜晚的一部分；
你们要适中，适中，才能抵达。”

哈菲兹在《法特赫·巴里》中说：“得救”的意思是摆脱；从某物得救，即
从它那里摆脱。

伊本·巴塔勒在调和这段圣训与真主的话时说：

古兰经经文：7:43

ɷۡɺҏхۡіѳَǩُٱُ ǢǤِ ΃َ͎ёۡіِǡِ یǙِǡِ ǢّǤِۡ ΚǞِّ ࣲ΃َ͏ǩِۡروȉَȏَƤَۡƼƝَ ǢƝَ ШЯِ ǭُǃُو Ȕۡʒǣَۡǃ ُĚěِّٱ۟ اǇَƝَǟǽُو ۖ ŎĜ ِٱϽّ ŎЁِی Ǚǃََ̉ʂٰƝَ ˊِ̀ѳَǂَا
ǢَƝَ ɫɱُّو ŎƝ ǟѐِіَƽۡǃََِی ǟǽَɷۡɹَۤ أҏۡن Ǚǃََ̉ʂٰƝَ ٱĚěّ ŎĜُ ۖ ǟǋَǃَۡ Ǔَҡۤر تَۡءǲُُǞُ َِّ̄رʂƝَ φƠِȔۡʒǦَِّۖ وƱَǽُأ۟ اوُۤدҏن ƲِҘǠۡʪҕُ ُٱȔۡʓَƼّ Ŏǘُ

﴾43﴿ َنǽُǙƝَ ˓ِ̨Ɲَ ǜُƼȨȭُ ۡƲƦَǣۡȑَŗُُِ̢̘̑ۡروŐأ
7:43 我将拔除他们心中的怨恨，他们将住在下临诸河的乐园，他们将说：「一
切赞颂，全归真主！他引导我们获此善报，假如真主没有引导我们，我们不
致于遵循正道。我们的主的众使者，确已昭示了真理。」或者将大声地对他
们说：「这就是你们因自己的行为而得继承的乐园。」
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其要点是：这节经文可理解为，乐园中的各个住所凭行为获得；因为乐
园的品级，随行为差异而不同。至于圣训，则理解为进入乐园本身和在其中
永居。随后他又提到真主的话：

古兰经经文：16:32

Ͻّٱ ŎЁʧِʨَ ̇ʃَǽَǈَّ Ŏƿǚٰǡُ ُٱǟǣۡǠَѳَۤƿٕŒϸϺَ ُǹَǁّƺِِ̿̀ َƶǋَǽُǟǽَُن ǲَǠѳَǡ ٌΛǠَǁَʪۡҕُ ُدۡٱΜȑُȓُٱ۟ اȔۡʓَƼّ Ŏǘ َ˓ِ̨Ɲَ ǜُƼȨȭُ ۡƲƦَǣۡȑَȓُ32﴿ َن﴾
16:32 他们在良好的情况下，天神们使他们死亡。天神对他们说：「祝你们平
安，你们可以因为自己的善功而进入乐园。」

这节经文明确提到，进入乐园也与行为有关。对此的回答是：经文词句
概括，而圣训作出说明；可估定其意为：你们凭自己所做的，进入乐园中的
住所和宫殿，而不是指进入乐园的根本。

他又说：也可以说，圣训解释经文中的概括。其估定意思是：你们凭自
己所做的，并伴随真主对你们的慈悯和恩典而进入乐园。因为乐园住所的分
配，靠他的慈悯；进入乐园的根本，也靠他的慈悯，因为是他启发行为者，
使他们获得导致这一切的行为。真主奖赏仆人的任何一部分，都不脱离他的
慈悯、恩典和恩赏；他最初以创造他们、给养他们、教导他们而施恩于他
们。

伊亚德说：调和的方法是，圣训解释了经文中概括之处。然后他提到与
伊本·巴塔勒前述近似的意思：真主的慈悯之一，是使人成功行善，引导人
服从；这一切都不是行为者凭行为本身应得，而是真主的恩赏和慈悯。

伊本·焦齐说，这里可以归纳为四个回答。
第一，成功行善来自真主的慈悯；若没有先到的真主慈悯，信仰和使人

得救的服从都不会发生。
第二，仆人的收益属于他的主；他的行为本来就是主的权利。所以，无

论真主怎样以报酬恩待他，都是来自真主的恩赏。
第三，某些圣训中说，进入乐园本身凭真主慈悯，而品级的分配凭行

为。
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第四，服从行为发生在短暂时间内，而报酬永不终结；以会终结的行为
换取不终结的恩典，这是恩赏，不是行为之间的等价交换。

卡尔马尼说，经文中“凭你们所做的”中的介词“ِب”并非因由之“ِب”，而是黏
连、伴随之“ِب”，意思是：你们在伴随行为的状态下继承乐园；也可以是对价
之“ِب”，如“我用一迪尔汗买了羊”。谢赫贾马鲁丁·伊本·希沙姆在《穆格
尼》中断定为后一种意思，说：“ِب”有时表示对价，进入互相交换的对象中，
如“我用一千买下它”。经文“你们凭自己所做的进入乐园”也可归入此类。但这
里不能估定为因由意义，正如穆尔太齐赖派所说，也正如众人对“你们中任何
人不会凭自己的行为进入乐园”的理解。因为以对价给予者，可能本来就已被
给予更多恩赏。

伊本·盖伊姆在《幸福之门的钥匙》中说：要求进入的“ِب”，不同于被否
定的“ِب”。第一种是因由之“ِب”，表示行为是进入的原因，导致进入，如同其
他原因导致其结果；至于对价之“ِب”，则如“我用某物从他那里买下某物”。圣
训告诉我们：进入乐园并不是同任何人的行为作交换；如果没有真主对仆人
的慈悯，真主不会使他进入乐园。行为本身即使达到极点，也不能单独使人
必然进入乐园，也不能成为乐园的对价。因为即使行为以真主喜爱的方式发
生，也不能抵得上一项真主恩典；更不用说人的全部行为都不能等同一项恩
典。于是，其余恩典仍要求他感谢，而他没有完全履行感谢的权利。若真主
在这种情况下惩罚他，惩罚他而不亏待；若真主怜悯他，那就是他的慈悯。

这也符合艾卜·达乌德和伊本·马哲在前定章节中收录的欧拜伊·本·
卡尔卜圣训，其中说：若真主惩罚诸天和大地的居民，他惩罚他们而不亏待
他们；若他怜悯他们，他的慈悯对他们而言，比他们的行为更好。

他说：这就是对两个派别的裁断性回答。一个是贾布里派，他们从各个
方面否认行为是进入乐园的原因；另一个是盖德里派，他们声称乐园是行为
的报偿、乐园是行为的价格、进入乐园纯粹凭行为。圣训驳斥了这两派的主
张。真主至知。

我说：卡尔马尼也允许这样理解：所否定的是“凭行为进入”，而经文中从
继承表达出的“使人进入”则凭行为。这个回答若用于“你们凭自己所做的继承
它”尚可成立，但用于“你们凭自己所做的进入乐园”便不成立。
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在我看来，调和经文和圣训还有另一个回答：圣训可理解为，行为就其
本身而言，不产生进入乐园的权利；行为必须被接受。既然如此，事情最终
归于真主；行为只有在真主以慈悯接受它时，才产生效果。据此，“你们凭自
己所做的进入乐园”意为：凭你们所做并被接受的行为。这样之后，无论
把“ِب”理解为伴随、黏连还是对价，都无妨；也不必然意味着它是独立因由。

随后，脑威也断定：经文表面显示进入乐园以行为为原因。调和它与圣
训的方法是：行善的成功、行为中的虔诚、行为被接受，都只凭真主的慈悯
和恩赏。因此，可以说，人不是只凭行为本身进入乐园，这正是圣训所要表
达的；也可以说，人因行为而进入乐园，而行为本身来自真主的慈悯。卡尔
马尼反驳脑威，说这违背圣训明文。

马泽里说：正统派的主张是，真主赏赐服从者，是他的恩赏；真主报复
违抗者，是他的公正。这二者都只能以传述证据确定。真主，赞他超绝，若
要惩罚服从者、赏赐违抗者，原本在能力上可以；但他已经告诉我们，他不
会这样做，而他的消息是真实的，绝无违背。这段圣训加强了正统派的主
张，也驳斥了穆尔太齐赖派，因为他们用理性确立行为的对价报酬。哈菲兹
说：对这一问题还有冗长而复杂的讨论。以上见《法特赫·巴里》。

若有人问：既然事实如此，为什么还要清算？既然人不能凭自己的行为
进入乐园，为什么善功又是进入乐园的条件？按理说，真主，赞他超绝，直
接以慈悯使他所意欲的人进入乐园，不就足够了吗？

我们对提出这种话的人说：你们没有理解真主使者，愿真主赐福他并使
他平安，圣训的意义。因为善功对真主，赞他超绝，不会增加他权柄中的任
何东西；善功无论达到什么程度，都不可能等同于真主，赞他超绝，所创造
的恩典。这个宇宙中存在的恩典，以及真主赐给我们的恩典，都不是今世任
何善功可以与之相等的。

据说，有真主的一个仆人，昼夜崇拜真主，从不停下礼拜、赞颂、鞠躬
和叩头；甚至他的期限来到时，他是在叩头中被取命。复生日清算来到时，
有人对他说：“你凭真主的慈悯进入乐园吧。”他说：“不，我凭我的行为进入
乐园。”于是天秤被带来，这位崇拜者的一切善功都放入秤盘；另一秤盘只放
上一项恩典：视力的恩典。结果视力的恩典压过一切行为。那人便说：“我凭

20



真主的慈悯进入乐园。”
所以，人今世所做的善功，不能等同真主赐给他的一项恩典。
归信者跟随真主的道路与法度时，他并没有做一件使真主，尊威崇高，

受益的事；相反，跟随真主的道路与法度，受益的是人自己。它赐给他今世
中的美好生活，也阻挡许多可能临到他的恶。正如我们以前说过，道路与法
度保护人，把他从丛林生活迁移到安全、安定的生活。

这就像你对儿子说：“学习吧，你就会成功。”如果他成功，你给他奖励。
学习并不能使父亲受益，受益的是儿子自己的未来；它增加他生活的机会，
使他能够生活，能够取得自己的给养，也能够在社会中升到更高的位置。所
以，学习的益处归于儿子，不是归于父亲；如果父亲因儿子的成功给他奖
励，那是父亲对儿子的恩赏。

真主，赞他超绝，为我们安置道路与法度，并不是为了给他自身实现利
益。你礼拜时，并没有使真主受益；真正回到你身上的利益，是你凭崇拜获
得纪律。它使造物主在你窘迫时与你同在，在丑事暴露之时遮护你，在艰难
之时给养你。

布哈里由艾卜·胡莱赖，愿真主喜悦他，传述：真主的使者，愿真主赐
福他并使他平安，说：“真主说：谁敌对我的一位密友，我便向他宣战。我的
仆人以任何事接近我，都不如以我对他规定的主命更为我所喜爱。我的仆人
不断以副功接近我，直到我爱他；当我爱他时，我就是他用来听的听觉、用
来看的视觉、用来抓取的手、用来行走的脚。若他向我祈求，我必赐给他；
若他求我保护，我必保护他。我对任何我要做的事都不迟疑，唯独对取归信
者的灵魂有所迟疑：他厌恶死亡，我厌恶使他不快。”

所以，你所履行的礼拜，为你打开站在真主，赞他超绝，面前的大门；
你向他请求，向他寄望，并处于他的崇高临在中。那么，受益者是谁？当然
是你。

既然事情如此，善功只使行为者本人受益；而复生日的场面又显示，一
切善功都不能等同真主的一项恩典，那么为什么还要清算？

我们说：因为真主，赞他超绝，把这些善功设为他后世恩赏的条件。因
此，如果你在今世没有履行这些善功，你就不配列入那些应得真主后世恩赏
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和慈悯的人之中。为了得到恩赏，为了配得慈悯，你必须先呈上善功。如果
你没有呈上，就被阻于这一切之外。这就是真主使者，愿真主赐福他并使他
平安，所说“任何人不会凭自己的行为进入乐园”的意思。也就是说，这些善功
放入天秤时，并不能使行为者凭其本身进入乐园；但它们是条件，使真主的
慈悯包容他，于是他进入乐园，真主再从他的恩赏中向他倾注他所意欲的。

我们还必须注意：真主，赞他超绝，在今世已经向我们说明了这种恩
赏。他使一件善功等于十倍，直到七百倍；而一件恶行只按一件记录。他还
在其中放入饶恕、慈悯和忏悔，抹去许多恶行。倘若我们只按真主纯粹公正
被清算，事情一定很艰难；若不是真主的饶恕和慈悯抹去恶行、消除恶行，
没有人能得救。

真主，赞他超绝，要我们在今世就注意到，他以他的恩赏对待我们。若
他以纯粹公正对待我们，地上所有人都会因罪恶而毁灭。真主，赞他超绝，
说：

古兰经经文：35:45

Ěěّٱُ Μِǂاǟَǽَ ۡƶǼَُو ŎĜ ُٱǟƼّ ŎƝَس ˓ِ̨Ɲَ ǜَǴƺَǽُا ۟ǢƝَ ȊȐََك َΛɦَɧَٰ ǸَǚۡǩǙِƝَ ǢǤِ اَۤدƯّ Ŏǘ ࣲوǟَѳَǝِǤ ƶǼَُِّ͂͆Ǚُǡُۡ إŒЬЮَٰ ҏΞǞࣲَأ ۤ
Ǣّ ŐǴǣَّ ҎǾۖ ǈƜَŒاَذ Ǔَҡۤأَ ءҏΞǠَǚُǡُۡ ǈƜَŒّنŎ ٱĚěّ ŎĜ َϟϩَن َƯƦِƺِƝَِۦهِد Ưǯَِ˄ˆَۢ45﴿ ا﴾

35:45 假若真主为世人所犯的罪恶而惩治他们，那末，他不留一个人在地面
上；但他让他们延迟到一个定期，当他们的定期来临的时候，（他将依他们
的行为而报酬他们），因为真主确是明察他的众仆的。

因此，真主在今世以恩赏对待我们；到了后世，他的恩赏更普遍、更全
面。乐园中的每一项真主恩典，都是他赐给我们的恩赏，而不是我们自己赚
得的权利。

所以，真主的使者，愿真主赐福他并使他平安，作为信仰的榜样、言行
的楷模，在圣训中说：“连我也不例外。”这是使者要给我们的一个比喻，让我
们确信：善功无论达到什么程度，人仍需要真主的恩赏才能进入乐园。真主
的使者，愿真主赐福他并使他平安，是我们中行为最多、服从最伟大、最接
近真主，赞他超绝，的人。若使者具备这些属性，仍将凭真主慈悯进入乐
园，那么其他仆人更不应宣称自己凭行为进入乐园。我们全都需要真主的恩

22



赏和慈悯；正是这种恩赏抹去恶行，使善功倍增再倍增。
补充前面哈菲兹在《法特赫·巴里》中引述伊本·盖伊姆的话：我在

《灵魂的旅程》中看到他有一段论述说：这里有一件必须留意的事，即乐园
只凭真主，赞他超绝，的慈悯进入；仆人的行为不能独立地使他进入乐园，
即使行为是原因。因此，真主在经文中肯定凭行为进入乐园：

古兰经经文：7:43

ɷۡɺҏхۡіѳَǩُٱُ ǢǤِ ΃َ͎ёۡіِǡِ یǙِǡِ ǢّǤِۡ ΚǞِّ ࣲ΃َ͏ǩِۡروȉَȏَƤَۡƼƝَ ǢƝَ ШЯِ ǭُǃُو Ȕۡʒǣَۡǃ ُĚěِّٱ۟ اǇَƝَǟǽُو ۖ ŎĜ ِٱϽّ ŎЁِی Ǚǃََ̉ʂٰƝَ ˊِ̀ѳَǂَا
ǢَƝَ ɫɱُّو ŎƝ ǟѐِіَƽۡǃََِی ǟǽَɷۡɹَۤ أҏۡن Ǚǃََ̉ʂٰƝَ ٱĚěّ ŎĜُ ۖ ǟǋَǃَۡ Ǔَҡۤر تَۡءǲُُǞُ َِّ̄رʂƝَ φƠِȔۡʒǦَِّۖ وƱَǽُأ۟ اوُۤدҏن ƲِҘǠۡʪҕُ ُٱȔۡʓَƼّ Ŏǘُ

﴾43﴿ َنǽُǙƝَ ˓ِ̨Ɲَ ǜُƼȨȭُ ۡƲƦَǣۡȑَŗُُِ̢̘̑ۡروŐأ
7:43 我将拔除他们心中的怨恨，他们将住在下临诸河的乐园，他们将说：「一
切赞颂，全归真主！他引导我们获此善报，假如真主没有引导我们，我们不
致于遵循正道。我们的主的众使者，确已昭示了真理。」或者将大声地对他
们说：「这就是你们因自己的行为而得继承的乐园。」

而真主的使者，愿真主赐福他并使他平安，又以自己的话否定凭行为进
入乐园：“你们中任何人不会凭自己的行为进入乐园。”这二者并不矛盾，原因
有两方面。

第一，苏富扬等人说：他们曾说，从火狱得救凭真主的宽恕；进入乐园
凭真主的慈悯；住所和品级的分配凭行为。

第二，被否定的“ِب”，是对价之“ِب”，其中一个交换物与另一个相对；被
肯定的“ِب”，是因由之“ِب”，要求其所进入的词成为原因。先知，愿真主赐福
他并使他平安，在一段圣训中把二者合在一起：“你们当走向端正、接近端
正、听取喜讯；你们要知道，你们中任何人都不会凭自己的行为得救。”他们
说：“真主的使者啊，连你也不会吗？”他说：“连我也不会，除非真主以他那
里的慈悯和恩赏包容我。”

谁认识真主，见证真主在自己身上的权利，又见证自己的亏欠和罪恶，
并以心看见这两个场景，他就会知道并断定这一点。真主，赞他超绝，是被
求助者。
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说明乐园现在已经存在

真主，赞他超绝，说：

古兰经经文：6:141

Ͻّٱَ Ǚَǽُو ۞ ŎЁِۤأ یҏʱʸƞَҏ ǓَƼّ ŎѳƧࣲ Ǣّ ŎƦǩُۡوǳَѳƧࣲ وΚََ˄ۡ̂ َǢƦَǩُۡوǳَѳƧࣲ ٱَوǟƼّ ŎΟǞَۡ ّ͉͈ٱَو Ŏۡعر َʜُ͍ƽۡǠَǌِƝً أŐϟϤُϿُҢُ ّ͉͈ٱَو Ŏ̋ʃۡǽَُن
ّ͈͊ٱَو ŐǢّ ŎƝَن ǢλُǵَѳَюіِƝࣰ وΚََ˄ۡ̂ َǢλُǵَѳَƺǗࣲِ ۚ ϟϡُǽُا ۟ǢǤِ ˗َ̨ǩَِإ ِۤۦهŒأ اَۤذҏ˗̨ۡǩَ َاَءَوƲǽُا ۟ǒَǋّŎǗҢُ ƶǽَۡم َǒَǯَƝو ِۖۦهِدɷَɹَ ُͥͪۡͭǈِǽُۤ۟ا ۚ

ŒƱّإ ŎǗҢُ ɷɹَ ·ُ͎ƪِّŐ ٱǟǣۡΤُۡͭǈِِ̿̀ َ﴿141﴾
6:141 他创造了许多园圃，其中有蔓生的和直立的果木，与果实各别的海枣和
百谷，与形同味异的【木宰】橔和石榴。当结果的时候，你们可以采食其果
实；在收获的日子，你们当施舍其中的一部分，但不要过份。真主的确不喜
爱过份的人。

“ أَشَنْأَ ”这个词，意思是使之存在，并以一种此前没有同类的创新方式创
造。那里没有模型，也没有说明工具来帮助真主，赞他超绝；而是他在没有
先例的情况下开始创造它们，因为除他以外没有创造者。他，赞他超绝，是
创造主、开辟者、赋形者，除他以外绝无应受拜者，也没有主宰。

关于乐园现在存在以及它所在之处，真主说：

古兰经经文：53:13-15

ǟǣۡƼُёҤََٰ͛ ﴿14﴾ ƤƼِǃǙَƝَ ǓَƼّٱِ ةَرƤƼِǃ َǲِǃۡ ﴾13﴿ ىŐَٰ͂ۡ͆أً ȉȏَϽۡЀَُ هاَءَر ǟَǋَǃَۡو Ŏǘ ُٱǟǣۡƞَۡ15﴿ ىَٰۤو﴾
53:13 他确已见他二次下降，
53:14 在极境的酸枣树旁，
53:15 那里有归宿的乐园。

已确定的是，极境的酸枣树在天上；它之所以被称为“极境”，是因为从真
主那里降下的事到那里为止并被接取，从下面升向他的事也到那里为止并被
接取。

真主又说：

古兰经经文：51:22
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﴾22﴿ َنوǢَƝَ ƲǽُΛǃَُو Ǉʪُҕُۡزِۡرِ ءǟǴّŎǣҡَۤٱ ШَЯِو
51:22 在天上，有你们的给养，也有应许你们的赏罚。

“ تان֔جَ ”一词，表达我们认识的一种限定场所：其中汇集各种庄稼、果实和
供人食用的东西。它可以称为“ ةن֔جَ ”，也可以称为“ تان֔جَ ”。众所周知，这个词根
整体指向遮盖和覆盖。

乐园，就是一个充满庄稼和果实的地方。树木在其中高大，枝叶繁密交
错，遮住在其中的人，也使这个地方与其他地方隔开；因为那里已经不需要
别的地方。乐园中具备生命的一切支撑：食物、水果、牧场、水、翠绿、享
受，其中有一切所需。正如一座建筑宏伟、包含一切设施的居所称为“宫殿”，
因为它使你不再需要它以外的任何地方；它里面有你所需要的一切，你同它
在一起便不再需要其他东西。

伊本·艾比·哈提姆从穆贾希德传述，关于真主的话“你们的给养和你们
所受应许的，都在天上”，他说：那指乐园。

阿卜杜拉·本·欧麦尔，愿真主喜悦他俩，传述：真主的使者，愿真主
赐福他并使他平安，说：“你们中任何人死亡时，早晚都会向他展示自己的位
置。如果他是乐园居民，就展示乐园居民的位置；如果他是火狱居民，就展
示火狱居民的位置。有人对他说：这就是你的位置，直到真主在复生日使你
复活归向它。”出处：布哈里、穆斯林。

白拉·本·阿兹布，愿真主喜悦他，传述：我们同真主的使者，愿真主
赐福他并使他平安，出去参加一位辅士男子的殡礼。圣训中说：有一位宣告
者从天上呼唤：“我的仆人说了真话。你们给他铺上乐园之铺，给他穿上乐园
之衣，并为他打开通向乐园的一扇门。”于是，乐园的清风和芳香便来到他那
里。出处：艾哈迈德、哈基姆、艾卜·达乌德；阿勒巴尼在《艾卜·达乌德
圣训实录》中判为可靠。

艾奈斯·本·马立克，愿真主喜悦他，传述：真主的使者，愿真主赐福
他并使他平安，说：“仆人被放入坟墓，伙伴们离去时，他确能听到他们鞋履
离开的声音。然后两个天使来到他面前，使他坐起，问他：你曾怎样看待这
个人？至于归信者，他说：我作证他是真主的仆人和使者。于是有人对他
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说：你看你原本在火狱中的位置，真主已为你把它换成乐园中的位置。”先
知，愿真主赐福他并使他平安，说：“于是他同时看见二者。”出处：布哈里、
穆斯林。

阿卜杜拉·本·阿拔斯，愿真主喜悦他俩，传述：真主使者时代发生日
食。圣训中说，使者说：“太阳和月亮是真主的两种迹象，它们不会因任何人
的死亡或生命而食。你们看见这事时，就记念真主。”他们说：“真主的使者
啊，我们看见你在站立处伸手去取什么，然后又看见你退缩。”他说：“我确已
看见乐园，于是伸手去取一串葡萄；如果我取到了，只要今世还存在，你们
便都能从其中吃。我也看见火狱，今天我从未见过比它更可怕的景象；我还
看见其中多数居民是妇女。”他们问：“为什么，真主的使者啊？”他说：“因为
她们忘恩。”有人问：“她们否认真主吗？”他说：“她们忘记丈夫的恩情，也忘
记善待；你若长久善待其中一人，然后她从你那里看见一点不合意，她便
说：我从未见过你有什么好。”出处：布哈里、穆斯林、奈萨仪。

贾比尔，愿真主喜悦他，传述：真主的使者，愿真主赐福他并使他平
安，说：“凡你们被警告的事，我都在这次礼拜中看见了。”他说到：我曾看见
火狱，它的热风袭向我；我还看见那位持钩杖的人在火中拖着自己的肠子，
他过去用钩杖偷盗朝觐者财物。若被察觉，他便说：“是它挂在我的钩杖上
了。”若无人察觉，他便带着它离开。我还看见那位养猫的女人，她把猫拴
住，不喂它，也不放它吃地上的小虫，直到它饿死。随后乐园也被带来。出
处：布哈里、穆斯林等。
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乐园是真主真实许诺

说明乐园已经存在的圣训续证

贾比尔，愿真主喜悦他，传述的圣训继续说：真主的使者，愿真主赐福
他并使他平安，在那次礼拜中看见了他所警告人们的一切。他说，他看见那
位因拴住猫而受惩罚的妇人；她没有喂猫，也没有放开它，让它自己吃地上
的小虫，直到猫饿死。随后乐园被带来。那正是众人看见他向前移动，直到
站在原位的时候。他还伸出手，似乎要从乐园的果实中取一串，让众人观
看；后来他决定不那样做。他说：“你们被许诺或被警告的一切，我都已在这
次礼拜中看见。”

凯尔布·本·马立克，愿真主喜悦他，传述：真主的使者，愿真主赐福
他并使他平安，说：“归信者的灵魂，是一只鸟，悬栖在乐园的树上，直到复
生日归回自己的身体。”这段圣训说明，乐园并非只是将来才被创造的名称；
它现在已经存在，归信者死后的灵魂也会与它发生真实联系。

艾卜·胡莱赖，愿真主喜悦他，传述：真主的使者，愿真主赐福他并使
他平安，说：“当真主创造乐园和火狱时，他派吉卜利勒去乐园，对他说：你
去看看它，看看我为其中居民预备了什么。吉卜利勒来到乐园，看见它，也
看见真主为其中居民预备的一切，然后回来禀告说：以你的尊威发誓，凡听
见它的人都会进入它。随后真主命令乐园被艰难困苦围绕，又对吉卜利勒
说：你再回去看看它，看看我为其中居民预备了什么。吉卜利勒回去一看，
乐园已被艰难困苦围绕，便回来禀告说：以你的尊威发誓，我担心没有人能
进入它。真主又说：你去火狱看看它，看看我为其中居民预备了什么。他来
到火狱，看见它层层相叠、互相翻涌，便回来禀告说：以你的尊威发誓，凡
听见它的人都不会进入它。随后真主命令火狱被欲望围绕，又说：你再回去
看看。吉卜利勒回去一看，火狱已经被欲望围绕，便禀告说：以你的尊威发
誓，我担心没有一个人能从它那里得救，除非他已经进入它。”

这段圣训把人的道路讲得极其明白。乐园的道路不是被轻飘飘的享乐包
围，而是被承担、忍耐、克制、坚持和对自我的约束所包围。火狱的道路也
不一定以丑陋的面貌来到人面前；它常常被欲望、放纵、快速满足和眼前舒
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服遮盖。人若只按眼前感受选择，便可能把自己引到火狱；人若懂得承受合
法的辛苦，便是在穿过通向乐园的门槛。

艾卜·胡莱赖，愿真主喜悦他，又传述：真主的使者，愿真主赐福他并
使他平安，说：“火狱被欲望遮蔽，乐园被艰难遮蔽。”也就是说，人到达乐园
以前，要先看见艰难；人落入火狱以前，往往先看见欲望。真正有眼光的
人，不停在遮蔽物上，而看遮蔽物后面的结局。

又传自艾卜·胡莱赖，愿真主喜悦他：先知，愿真主赐福他并使他平
安，说：“火狱和乐园互相辩论。火狱说：我被骄傲者和强横者所偏爱。乐园
说：我怎么只有弱者、平常人和无力者进入我？真主对乐园说：你是我的慈
悯，我用你怜悯我意欲怜悯的仆人。真主又对火狱说：你是我的惩罚，我用
你惩罚我意欲惩罚的仆人。你们两者各有被填满的时候。”火狱不会自己满
足，直到真主把他的脚放在其上，它才说：“够了，够了。”那时它被填满，并
且收缩聚合。

艾奈斯，愿真主喜悦他，传述：先知，愿真主赐福他并使他平安，
说：“我正在乐园中行走，忽然看见一条河，两岸是空心珍珠的穹顶。我问：
吉卜利勒啊，这是什么？他说：这是你的主赐给你的考赛尔。”其香气或泥土
如浓郁的麝香。

贾比尔·本·阿卜杜拉，愿真主喜悦他俩，传述：他听见真主的使者，
愿真主赐福他并使他平安，说：“我进入乐园，看见其中有一座住宅，或一座
宫殿。我问：这是给谁的？他们说：给欧麦尔·本·赫塔布。我本想进入，
但想起你的嫉妒心。”欧麦尔听后哭了，说：“真主的使者啊，我难道会对你嫉
妒吗？”

伊本·麦斯欧德，愿真主喜悦他，传述：真主的使者，愿真主赐福他并
使他平安，说：“我在夜行之夜遇见易卜拉欣。他说：穆罕默德啊，你替我向
你的民族致平安，并告诉他们：乐园的土地芬芳，水甘甜，它是一片平整空
地；它的栽种是：赞颂真主超绝，一切赞颂全归真主，万物非主，唯有真
主，真主至大。”

贾比尔，愿真主喜悦他，传述：先知，愿真主赐福他并使他平安，
说：“谁说：赞颂伟大的真主超绝，并赞颂他，一棵枣树便为他栽在乐园
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中。”这些圣训都指向同一事实：乐园是被创造、被预备、被看见、被许诺的
真实归宿，不是抽象安慰，也不是空洞想象。

乐园是真主对信士的许诺

真主说：

古兰经经文：4:122

Ͻّٱَو ŎЁʧِʨَ اَءǢƼَǽُو۟ اІَЏَȑِȓُٱ۟ اǟǯّŎѳǠǕَِѳƧِ ǲَƼǃُۡΜِǠǚُǡُۡ ǓَƼّ ŎѳƧࣲ ΃َ͏ǩِۡی ǢǤِ ΃َ͎ёۡіِƝَ ٱɷۡɺҏхۡіѳَǩ ُǑَѳϾЂِʧِʨَ ǈѕِіҡَۤ أҏȳȼࣰَۖا
Ěěّٱَ Λَǃۡو ŎĜ ِǒَǋّҎƝۚ وǢَǤَۡ أҏǭۡǃَُق ǢǤَِ ٱĚěّ ŎĜ ِǇǁِ˭ࣰ˯ ﴿122﴾

4:122 信道而且行善者，我将使他们入于下临诸河的乐园，而永居其中。真主
的应许是真实的。言语方面，谁比真主更诚实呢？

确信真主语言真实、信任真主许诺的人知道：没有任何阻碍能隔断他与
真主赏赐之间的距离。因为阻碍只会出现在无能者的承诺里；至于真主，他
说到必成，许诺必兑现。

据传，先知，愿真主赐福他并使他平安，曾问一位名叫哈里斯·本·马
立克的辅士圣门弟子：“哈里斯啊，你早晨起来时处于什么状态？”这位圣门弟
子回答：“我早晨起来，成为真实的归信者。”

这句话意义很重，所以真主的使者，愿真主赐福他并使他平安，对他
说：“你看看自己说的是什么。每一件事都有真实本质，那么你信仰的真实本
质是什么？”这位圣门弟子说：“我的心已经从今世抽离；为此我夜里不睡，为
此我白天干渴。我仿佛看见我的主的阿尔什显露在眼前；仿佛看见乐园居民
在其中互相拜访；又仿佛看见火狱居民在其中呼号求救。”真主的使者，愿真
主赐福他并使他平安，说：“哈里斯啊，你认识了，就坚持吧。”他重复了三
次。

信仰不是一个只停在舌头上的词。真正确信的人，在心中已经把后世看
成近在眼前。他不是凭幻想生活，而是凭确信生活。正因为他把乐园与火狱
看成真实，所以他能让今世退到应有的位置，让行为服从最终归宿。

众所周知，进入动词前面的每一个字母，在阿拉伯语中都有其观察点和
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意义。真主的话中说“我将使他们进入乐园”，当“ ةن֔جَ ”这个词不加限定地被提
及时，通常转向后世的乐园；那才是真正意义上的乐园。至于今世的园圃，
可能遭遇我们亲眼看见的一切变化：叶子枯干、落下，植物和树木干枯、散
落，土地荒歉，不再结果。后世的乐园则不同，它的果实是恒常的。

若“ ةن֔جَ ”这个词受到某种限定或描述，它可能指向另一种意义。比如真主
说：

古兰经经文：68:17

Œψّإ ŎƝ ƯȑَȓَƱۡѳَǚǡُۡ ϭَϯϳَ ƯȑَȓَƱۡҡَۤ أҏ͎͌ۡѳَƪَ ٱȔۡʓَƼّ Ŏǘ ِإŒۡأ ذҏǇǴۡǣَǽُا ۟ǟǁَΩَۡͭǢِѐُّ ŎіƝَ ǢǯُۡƺΠِِ̿̀ َ﴿17﴾
68:17 我确已考验他们，犹如考验园圃的主人们一样。当时，他们曾盟誓，他
们必定在早晨收获园圃中的果实，

这里讲的是今世园圃的主人。它们不是永恒乐园，而是受时间、干旱、
灾害和人的选择影响的园子。

伊本·盖伊姆说，“乐园”是一个总称，包含它所包容的一切园林、住所、
宫殿；而乐园内部又有许多园。布哈里传自艾奈斯·本·马立克：鲁拜伊的
女儿、哈里斯·本·苏拉格的母亲乌姆·鲁拜伊来到真主的使者，愿真主赐
福他并使他平安，面前，说：“真主的先知啊，你告诉我哈里斯的情况吧。”哈
里斯在白德尔日被一支不明来源的箭射中。她说：“如果他在乐园中，我就忍
耐；如果不是那样，我就为他竭力哭泣。”先知说：“乌姆·哈里斯啊，乐园中
有许多园，你的儿子已经得到最高的菲尔道斯。”

两大圣训集中又传自艾卜·穆萨·艾什阿里，愿真主喜悦他：真主的使
者，愿真主赐福他并使他平安，说：“有两座乐园，其器皿、装饰以及其中一
切，都是金；又有两座乐园，其器皿、装饰以及其中一切，都是银。人们与
观看他们的主之间，只隔着尊大的幔幕，在阿德尼乐园中。”

真主在《至仁主章》中说：

古兰经经文：55:46

ǓَƼّ ِۦƯّǗَِرَ مǢǋَƝَ فǟَǣِǤَۡ ΜƝََو ŎƽƝَِ46﴿ ن﴾
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55:46 凡怕站在主的御前受审问者，都得享受两座乐园。

随后又说：

古兰经经文：55:62

хіِǣِƝَ ǓَƼّوُد ǢَǤِو ŎƽƝَِ62﴿ ن﴾
55:62 次于那两座乐园的，还有两座乐园。

这显示有四座乐园。经文的上下文又从十个方面显示，前两座乐园比后
两座更优越。

第一，真主说：

古兰经经文：55:48

﴾48﴿ࣲ نҏǈƼۡƝَأ Ʋҡَۤاَوَذ
55:48 那两座乐园，是有各种果树的。

“ نانَفْأَ ”有两种解释：一种说它是“ ننَفَ ”的复数，意思是枝条；另一种说它
是“ نّفَ ”的复数，意思是种类。也就是说，那两座乐园中有各种各样的果实和其
他恩典。后两座乐园没有用这一表述。

第二，真主谈前两座乐园时说：

古兰经经文：55:50

ǈѕِіǣِƝَ ƤǁَƼۡƝَِن ΃َ͏ǩِۡύƝَِ50﴿ ن﴾
55:50 在那两座乐园里，有两洞流行的泉源。

谈后两座乐园时说：

古兰经经文：55:66

ǈѕِіǣِƝَ ƤǁَƼۡƝَِن ƱǮَّŎƝǑَƽƝَِ66﴿ ن﴾
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55:66 在那两座乐园里，有两洞涌出的泉源。

“ ناتَخَاض֔نَ ”指喷涌的泉；而“ نايَرِجْتَ ”指流动的泉。流动比单纯喷涌更美，因
为它既含喷涌之意，也含持续流淌之意。

第三，真主谈前两座乐园时说：

古兰经经文：55:52

ǈѕِіǣِƝَ ǢǤِ ϟϧُِّ ǈѳَӈِǚǘَ ࣲوَۡزΞƝَِ52﴿ ن﴾
55:52 在那两座乐园里，每种水果，都有两样。

谈后两座乐园时说：

古兰经经文：55:68

ǈѕِіǣِƝَ ǈѳَӈِǚǘَ ࣱو΂ََ͍Ǟࣱۡ رَوǢُّ ŎƝࣱ68﴿ ن﴾
55:68 在那两座乐园里，有水果，有海枣，有石榴。

前两座的描述无疑更完整。关于“每种果实各有两类”中的两类，有人说是
甜与酸，有人说是白与红。真主至知。各种果实的差异越丰富，就越使眼睛
惊奇，也越使口舌欢悦。

第四，真主谈前两座乐园时说：

古兰经经文：55:54

Ǣƽُّ ŎǝِѴِ̿̀ َΛɦَɧَٰ ǈǩُُِش ۭƯǻَҡَۤҲٕŒѐіُƝَ ǢǤِۡ إŒǲۡƽࣲََ̓ۡ̂و ۚقǓَََ͕͛ ٱȔۡʓَƼّ Ŏƽَ̿ۡ̀ ِ54﴿ࣲ ناَد﴾
55:54 他们靠在用锦缎做里子的坐褥上，那两座乐园的水果，都是手所能及
的。

这节经文提醒人注意那些外表下看不见的衬里，也显示它们的贵重。谈
后两座乐园时，真主说：
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古兰经经文：55:76

Ǣƽُّ ŎǝِѴِ̿̀ َΛɦَɧَٰ رǈَǩٍَۡف ǑُΨۡͭ ࣲوƤَƺَǋۡǩٍَِّی ǒِǴƝَ76﴿ࣲ ن﴾
55:76 他们靠在翠绿的坐褥和美丽的花毯上。

第五，真主说：

古兰经经文：55:54

Ǣƽُّ ŎǝِѴِ̿̀ َΛɦَɧَٰ ǈǩُُِش ۭƯǻَҡَۤҲٕŒѐіُƝَ ǢǤِۡ إŒǲۡƽࣲََ̓ۡ̂و ۚقǓَََ͕͛ ٱȔۡʓَƼّ Ŏƽَ̿ۡ̀ ِ54﴿ࣲ ناَد﴾
55:54 他们靠在用锦缎做里子的坐褥上，那两座乐园的水果，都是手所能及
的。

也就是说，两座乐园的果实低垂、接近、容易摘取，人想怎样取便怎样
取。后两座乐园没有提到这一点。

第六，真主说：

古兰经经文：55:56

ǈѕِіǤِّŎ ǇѳَΩِͭ َٰ ُٱ تǟǻّŎǩِۡف гҗَۡ ƶǻَۡǣђِۡіǤُّŎ إŒͤπࣱ ǇƺَǠۡǚَǡُۡ وɷَɹَ Ǔَҡّۤنŏ ﴿56﴾
55:56 在那些乐园中，有不视非礼的妻子；在他们的妻子之前，任何人和任何
精灵都未与她们交接过。

意思是，她们的眼光只限于自己的配偶；因为她们满意并喜爱他们，所
以不看别人。这同时也包含配偶的眼光被她们吸引，不再离开她们。谈后两
座乐园时，真主说：

古兰经经文：55:72

ǒُǽر ࣱǢّ Ŏǋۡǯُǽتࣱ َٰ ر ШЯِ ٱȔۡʑǁِƝَِ72﴿ م﴾
55:72 她们是白皙的，是蛰居于帐幕中的。

主动把目光限于自己丈夫的女性，比被安排在帷幕中而受到限制者更完
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整。
第七，真主把前两座乐园中的伴侣描述为红宝石和珊瑚一般清澈、明

亮、美丽；而在后两座乐园的描述中没有提到这一点。真主说：

古兰经经文：55:58

ϟϪَҏхّŎіǤُّŎ ٱǟǁۡƝَǇǽُُٱَو تǟǣۡǩَΞۡƝَ58﴿ُ ن﴾
55:58 她们好像红宝石和小珍珠一样。

第八，真主在谈前两座乐园时说：

古兰经经文：55:60

ǙǞَۡ ََ̈́ۤͅٱُ ءاɷۡɸŒǒۡǴѳَǤِ إŒɷّ Ŏɹ ٱɷۡɸŒǒۡǴѳَǤُ ﴿60﴾
55:60 行善者，只受善报。

这说明它们的主人是完满行善的人，因此他们的回赐也是完满的善待。
第九，真主先开始描述前两座乐园，并把它们作为“敬畏站在主面前之

人”的报酬。这说明它们是敬畏主之人的更高回赐。由于敬畏者也有层级，经
文先提亲近者的两座乐园，再提右边同伴的两座乐园。

第十，真主说：

古兰经经文：55:62

хіِǣِƝَ ǓَƼّوُد ǢَǤِو ŎƽƝَِ62﴿ ن﴾
55:62 次于那两座乐园的，还有两座乐园。

“在那两座以下还有两座”这个语境本身就显示了层级差别。若有人问：这
四座乐园怎样分给“敬畏站在主前之人”？答复是：敬畏者有两类，亲近者有上
面的两座乐园，右边同伴有较下的两座乐园。

今世园圃的比喻与后世乐园
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真主又说：

古兰经经文：2:265

Ͻّٱ ǢَƾَǞَُو ŎЁʧِʨَ ̋ʂُǌǋِǽُأ َنҏǢۡǽ َٰ ˊَ̀ǡُ ُ̄ٱʃۡƥِҡَۤء َʊʌَۡǬَƝِٱ تĚěّ ŎĜ ِوΰَμَƺۡοِƽƝࣰ ǢّǤِۡ أҏƱǌΤُїِǡِۡ ЄЏَƾَǞَِ ǓَƼّ Ŏǘِ ۭȇȐِƯَǽَۡأٍ ةҏǭَƝуіَƝَ
гّ نŐϟϡُǚَƝَ ǬِƦǌَۡ̿ۡ̀ ِǈƜَŒأ ƯǞࣱِ ǈѴَƝََ̇̌ۡاَو Ŏҗۡ ƶǯُِюۡіƝَ اَوƯǞࣱِ ǈǻَǞَّŏۗ ٱَوĚěّ ŎĜ ُ˓ِ̨Ɲَ ƲƦَǣۡȑَȓَُن Ưǯَِ˄ˆ ٌ﴿265﴾

2:265 施舍财产，以求真主的喜悦并确定自身信仰的人，譬如高原上的园圃，
它得大雨，便加倍结实。如果不得大雨，小雨也足以滋润。真主是明察你们
的行为的。

位于高地的园圃，就是在高处的果园。这个描写含有最细密的现实观
察，也符合现代知识所能达到的最高层理解：土地若处在高处，地下水就不
容易腐坏植物根部。除此之外，它又从上方得雨水滋润，也得细雨和露水洗
涤叶子。所以雨水浇灌根部，细雨洗净叶面，园圃便保有鲜活和翠绿。

真主在这个比喻中让我们安心：它不会轻易失去鲜润。绿色首先害怕的
是水枯竭；水若断绝，绿色便衰败。真主以高地、雨水、细雨的综合描写，
让人看见一种稳定、生长、洁净的画面；这仍只是今世园圃的比喻，后世乐
园的恒久更非今世园圃可比。

“许诺”与“警告”是生活秩序的天秤

真主说：

古兰经经文：4:122

Ͻّٱَو ŎЁʧِʨَ اَءǢƼَǽُو۟ اІَЏَȑِȓُٱ۟ اǟǯّŎѳǠǕَِѳƧِ ǲَƼǃُۡΜِǠǚُǡُۡ ǓَƼّ ŎѳƧࣲ ΃َ͏ǩِۡی ǢǤِ ΃َ͎ёۡіِƝَ ٱɷۡɺҏхۡіѳَǩ ُǑَѳϾЂِʧِʨَ ǈѕِіҡَۤ أҏȳȼࣰَۖا
Ěěّٱَ Λَǃۡو ŎĜ ِǒَǋّҎƝۚ وǢَǤَۡ أҏǭۡǃَُق ǢǤَِ ٱĚěّ ŎĜ ِǇǁِ˭ࣰ˯ ﴿122﴾

4:122 信道而且行善者，我将使他们入于下临诸河的乐园，而永居其中。真主
的应许是真实的。言语方面，谁比真主更诚实呢？

这是全能的真主对归信并行善的仆人的许诺：他们将在乐园中永居。“永
居”指长久停留，而后世的永居不是像睡眠那样中断，也不是像今世居住那样
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会迁移、衰败、失去。
当许诺者不被任何事阻挡，必能执行自己的许诺时，这才是真实的许

诺。若与你相等的人向你许诺，事情可能不能实现：也许到了履行承诺的时
候，他改变主意；也许他没有宽裕、能力和财富，做不到自己承诺的事；也
许他的心从你这一边转向另一边。真主则不受变化侵袭，任何事不能使他无
能，也没有另一个神对他说“不”。因此，他的许诺没有返回，也绝不从真实变
成虚假。

真主说“谁比真主的话更诚实呢？”这里用了询问式，是要让被造物自己作
出承认：没有任何言语比真主的言语更真实。虚假只来自有利益的人，因为
他想凭虚假实现自身目标；真主，赞他超绝，完全超绝于这种需要。

“ دعْوَ ”是关于将来善事的消息；“ ديعِوَ ”是关于将来恶事的警告。许诺鼓励听
者尽力行动，好获得被许诺的善；警告给听者机会，使他停止触怒真主的
事，免得真主的惩罚临到他。

但我们注意到，《古兰经》中真主有时对伪信男女使用“许诺”一词，然后
提到等待他们的惩罚：

古兰经经文：9:68

Ěěّٱَ Λَǃَو ŎĜ ُٱǟǣۡƼُѳَǌǋِِ̿̀ َٱَوǟǣۡƼُѳَǌǋِѳَƧِ ٱَوҘǟۡǝǌُّŎƝر َψƝَر َǓَǚȧَّ Ŏȭ َǑَѳϾЂِʧِʨَ ǈѕِіƝَۚ ЭِЯ َǒَǴۡюіُǡُۡۚ وǟَƦَѐَіَǡُ ُٱĚěّ ŎĜُ ǡََُۡ̀́و ۖ
Λǂََبࣱا Ǣّ ŐǋȬِȭ ࣱ﴿68﴾

9:68 真主应许伪信的男女和不信道者，他们将入火狱，并永居其中，火狱是足
以惩治他们的。真主已诅咒他们，他们将受永恒的刑罚。

真主又对归信男女使用“许诺”一词，然后描述等待他们的恩典：

古兰经经文：9:72

Ěěّٱَ Λَǃَو ŎĜ ُٱǟǣۡǼُǢۡƼِِ̿̀ َٱَوǟǣۡǼُǢۡƼِѳَƧِ ǓَƼّ ŎѳƧࣲ ΃َ͏ǩِۡی ǢǤِ ΃َ͎ёۡіِƝَ ٱɷۡɺҏхۡіѳَǩ ُǑَѳϾЂِʧِʨَ ǈѕِіƝَ وǢَǴَѳَǝِǤَ ǹَǁّƺِǘَ ࣰШЯِ
ǓَƼّ ŎѳƧِ Λǃَۡرَو ࣲۚنǬِۡǽ َٰ ࣱن ǢّǤَِ ٱĚěّ ŎĜ ِأҏǜۡʼَُ̂ ﴾ǟƦۡǺَȬِȭ ُ﴿72ٱُ زǟǌۡǽَۡٱَ љќَِ Ǚǽُ َٰ ذ ۚ

9:72 真主应许信道的男女们将进入下临诸河的乐园，并永居其中，他们在常住
的乐园里，将有优美的住宅，得到真主的更大的喜悦。这就是伟大的成功。
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按人的普通语言习惯，“许诺”多用于善，“警告”多用于恶。照人的习惯似
乎应说：“真主警告伪信者⋯⋯”可是真主为什么说“真主许诺伪信男女⋯⋯”？

我们说：真主在说明伪信男女的本质之后，谈到如果他们坚持伪信将遭
遇的结局。这个说明本身是警醒，是恐吓他们远离等待他们的惩罚，也许他
们会停止伪信，转向信仰中存在的善。因此，真主用“许诺”这个词，是因为这
种警告对他们也是一种劝告。

这就像你对一个荒废学业的学生说：“你若荒废功课，就会失败。”你这样
做其实是在帮助他回到学习，使他因警告而避开被警告之事。所以真主在
《至仁主章》中提到：

古兰经经文：55:35-36

ȎȐُǲَۡǞُ ΛǠَǁَϮُۡϯϳَ ǳُǽَظࣱا ǢّǤِ ψّ ŎƝوࣲ ر΂َُ͎Ɲࣱَس ǈَ˭َ˯ ΰκَƽΩََِͭ35﴿ نِا﴾ ǈƺَƞِҏِّاَء یɷɹََۤرِ ءƯّϮُِϯϳَ ƲϸُϻَّφِƝَِ36﴿ ن﴾
55:35 火焰和火烟将被降于你们，而你们不能自卫。
55:36 你们究竟否认你们的主的哪一件恩典呢？

有人或许会问：经文在讲火焰和铜烟，为什么后面仍说“你们究竟否认你
们的主的哪一件恩典呢”？我们说：这是恩典。因为真主给你说明：你若违背
这条道路，就会走向火狱；他已经给你训诫和劝告，而训诫和劝告本身就是
恩典，因为它使你避开火狱之路，选择乐园之路。

所以，当真主以等待伪信男女的结局警告他们时，这对他们是善，是恩
典；如果他们受劝，从伪信转向信仰，便拯救了自己免受火狱惩罚。因此真
主使用了“许诺”一词。真主至知。

许诺和警告，是今世和后世存在秩序的天秤。你若向遵守真主道路的人
许诺善，人们就会喜爱通过遵守道路而抵达善。你若警告违背真主道路的人
将遭遇恶，人们就会因害怕惩罚而厌恶违背和犯罪。若你对行善者的善许诺
真实，对作恶者的恶警告也真实，生活的天秤就端正了。

我们对学习的人说：“你会成功；如果你认真学习，就会取得使你进入理
想学院的分数；如果你荒废功课，就会失败，被教育系统淘汰，前途受
损。”这里既有许诺也有警告。你若兑现许诺，也兑现警告，生活的天秤就端
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正。可是，如果你让一个没有学习的人成功，并给他最高分，违背了你对他
的警告，你就在摧毁一个宇宙性秩序，而许多人的利益都建立在这个秩序
上。

如果你许诺得分达到某一标准的人进入医学院，后来却违背承诺，让没
有达到标准的人进入，那么你同样侵犯了整个生活运动，破坏了人们认真行
动的价值。凡没有能力执行自己许诺或警告的人，他的话在生活运动中就没
有重量。

人的许诺和警告会受到变化限制。我可能许诺给人善，却到了时候没有
能力履行；也可能威胁要处罚，却因某些环境而无力执行。因此，为了生活
运动端正，许诺和警告必须最终来自永远有能力者、永远强大者、永远存在
者，来自掌握最高命令、没有任何事物能阻止他兑现许诺和实现警告者。这
个存在者，只是真主。

艾卜·莱海卜的例证与“奉真主意欲”

真主能力和奇迹的证据之一，是他说：

古兰经经文：111:1-5

ΰθَّ ŎƧۡ Ⱥȼََۤأ اҏКЯِ ˊَ̀ƪࣲَ ََّ̏̇و Ŏ ﴿1﴾ Ǣҡَۤ أҏƣَٰ͕ۡ͛ ƤƼَǗۡ ُǢƝَϽϿُҢُ وǢَƝَ ǜَǴƪََ ﴿2﴾ ǲَǁǯَۡɦɧَٰ ψƝَتَاَذ اࣰر
ˊَ̀ƪࣲَ ﴿3﴾ ٱَوʊۡʌَأҏƲǗُҢُ ЌЏَّ ŎƝϽЀَ َٱȔۡʒǻَƪَِ ﴿4﴾ ШЯِ ǓِǁǃǙِƝَ ǒَƺǞࣱۡ ǢّǤِ Ǣّ ŎǴǃَِ ۭ﴿5﴾

111:1 愿焰父两手受伤！他必定受伤,
111:2 他的财产, 和他所获得的, 将无裨于他,
111:3 他将入有焰的烈火,
111:4 他的担柴的妻子, 也将入烈火,
111:5 她的颈上系著一条坚实的绳子。

真主在这章尊贵经文中裁定：艾卜·莱海卜和他的妻子将死于不信，并
将进入火狱。可是，在这章下降时，许多原来处于不信中的人后来都归信
了，比如哈立德·本·瓦利德、伊克里迈·本·艾卜·杰赫勒、阿慕尔·本
·阿斯等人；他们归信后，伊斯兰非常美好，并为真主道路奋斗。
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那么，为什么真主断定艾卜·莱海卜和他的妻子不会像阿慕尔、伊克里
迈、哈立德和其他人那样归信？我们说：因为真主从无始就知道他们二人不
会归信。若事情有一点疑问，艾卜·莱海卜完全可以对人说：“穆罕默德这样
说了，并且把这话传给了我；现在我让你们作证，我归信穆罕默德的主。”可
是这没有发生。真主是能执行自己裁断和许诺者；他知道被造物的事务，无
论可见还是不可见。他若裁断，就没有人能驳回他的裁断；他若命令，就没
有人能反对他的命令。万物非主，唯有真主，他对于万事是全能的。

既然万物非主，唯有真主，他的命令就会执行，甚至在今世中那些看似
由人选择的事务上也会执行。真主在《古兰经》中说：

古兰经经文：18:27

﴾27﴿ اǢǠُƽۡΠَǃࣰَ ِۦƱǗِوُد ǟَǤَ ΃َ͏ǃِ َǢǤِو ِۦǟϣِϢَِ˴ѳَƽǗِ لƯّǛَِۖ ɷɹَ Ǣƺُǃَََِّر بŒǟǁَǛَۡ ǢǤِ ɫɲَِƝِإَ УِЯوŐأ ƲǞُۡ Ǣҡَۤٱَو
18:27 你应当宣读你的主所启示你的经典，他的言辞，决不是任何人所能变更
的。你绝不能发现一个隐避所。

所以，如果真主许诺善，他的许诺必定来到；如果他警告恶，他的警告
也必然实现。为了生活的天秤端正，许诺与警告必须来自真主，赞他超绝；
这样我们才能确信它一定发生。因为没有人与真主共同拥有他的权柄，没有
力量能胜过真主，也没有胜利者能压倒真主。他是真主，独一、唯一。

真主有时让一种宇宙规律在我们眼前持续发生。你耕种土地，认真翻
土、浇灌、播种，就会得到丰厚收成；你荒废土地，不耕、不种、不播，它
便不给你任何收获。宇宙规律在这里揭示：认真经营土地者得到丰收，不照
料土地者得不到一颗果实。若事情反过来，认真耕种、浇水、完善一切的人
没有果实，而不认真耕种、不护理的人反得许多果实，宇宙的尺度就会颠
倒，也没有人愿意再照管自己的土地。

因此，为使生活端正，许诺和警告必须来自能够执行者；他不受软弱侵
袭，不改变，不替换。有时这种端正通过我们每天看见的宇宙规律显现：努
力学习的人成功，不努力学习的人失败。宇宙规律若与现实相符，生活的天
秤就公正；若现实不再符合规律，私欲插手，使不学习的人成功、学习的人
失败，生活运动就失衡，价值也会丧失。
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许诺和警告的天秤，是生活运动的枢纽。若这个天秤失衡，许诺落在本
该受警告的人身上，也就是不行动者被奖赏，行动者被处罚，世界就败坏。
为什么？因为每个人都爱自己的利益，归信者、悖逆者、不信者在这一点上
没有差别。但悖逆者和不信者以愚蠢的方式爱自己：他们给自己取得一点眼
前利益，时间有限，后面跟着的隐伏惩罚却没有尽头。归信者则是有智慧、
有眼光的人；他为了顺从真主，在有限时间内剥夺自己某种急促享乐，为自
己取得在无终结时间中的更大享受。

我们以前举过一个例子，真主有最高的比喻：假设有两个兄弟，一个清
早醒来，礼拜，吃早餐，拿着书去学校，认真听老师讲课，回家后复习功
课。另一个一直睡着，享受睡眠，到上午才起来，出去在街上游逛；每当自
己想要某种享受，便不管它在真主法度中是合法还是非法，都立即满足。

两个兄弟都爱自己。但第一个爱自己，所以给自己几年学习中的可承受
辛苦，换取日后安定、尊荣和宽裕的生活。第二个也爱自己，但他给自己眼
前享受，于是毁了职业生活，败坏了未来，在同龄人中不再有什么分量。

所以，每个人都爱自己，只是爱的尺度不同。有的人采用正确尺度，忍
受少许艰难，取得永恒恩典；有的人给自己短暂享乐，却失去漫长的善。这
就是生活常规：你很少看见一个人在生命后段安逸，除非他在早年曾让自己
辛苦，以便到晚年获得休息；你也很少看见一个失败、依赖社会的人，不是
因为他在生命开始时先享受了自己的份额，于是后半生受苦。

因此人常说：没有人能从人生中取两次份额。年轻时辛苦的人，余生得
到安逸；年轻时安逸的人，余生就辛苦。俗语说：“亏待青年时代的人，老年
会亏待他。”也就是说，谁把青年时代浪费在没有益处的事上，年老时会承受
它的后果。

掌管事务的人，应当用许诺和警告提醒刚进入生活的人，使他们的生活
事务端正。他们不应把许诺推迟到果实成熟以后，也不应把警告推迟到恶果
已经发生以后。每一位监护者，无论在什么位置，都应观察子女或下属的行
动：对努力者鼓励并许诺，不要等他成功后才鼓励；也要在孩子失败或毁掉
人生之前提出警告。不能等人已经败坏之后才威胁他，因为许诺与警告正是
衡量生活运动的两个砝码。
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如果我们在一个社会中看见，工作的人得不到任何东西，不工作的人却
取得一切，那就要知道尺度已经失衡，社会的麻烦已经开始。工作者一旦发
现工作不能把他带到任何结果，他就会把生命运动转向工作之外：把所有努
力花在奉承、作秀、颠倒事实、取悦掌权者上。结果，社会失去工作价值，
成为一个擅长奉承、作秀和丧失真理的社会。

真主把生活运动的尺度安置在许诺和警告中：只把激励给应得者，只把
奖励给努力者。你若把激励散给奉承者、为你私人目的服务者、丢下本职工
作去你家里服务或替你办私事的人，却剥夺认真工作者的激励，你就破坏了
许诺和警告的运动，社会生活也会失衡。因为每一个精通并认真工作的人，
其行动都使整个社会受益，不只使他本人受益。一个勤奋的工人完成几十人
的利益，一个忠诚的职员使所有同他打交道的人都感到便利；你若荒废这些
人，就等于荒废你所生活的社会。

祖勒盖尔奈英的治理尺度

真主在《山洞章》中说：

古兰经经文：18:83-85

ǟǋۡǩَƱَِۡ̿ۡ̀ٱ یِذ ʶَ̫ۡѴȑَȓُƱǛََ ƤǤََو ۖ ǇǞُۡ ǲَƞҏƲȑۡȓُا ۟ΛǠَǁَʪۡʫُ ǢّƼِǗۡ ُِذ˞ۡɣًإ ﴾83﴿ اŒψّ ŎƝ Ǣَّ̨ Ŏّ̮ ŎƝ ϽϿَҢُ ШЯِ ٱɷۡɺҏۡضِر
﴾ǲَθƺَƝࣰ ﴿84﴾ ǈҧَҏ̇ʀۡƢََ ǲَθƺَƝً ﴿85ࣲ ءΰοَƼۡѳَǗ ُǢǤِ ϟϧُِّ Σَͯۡاَءَو

18:83 他们询问左勒盖尔奈英的故事，你说：我将对你们叙述有关他的一个报
告。
18:84 我确已使他在大地上得势，我赏赐他处理万事的途径。
18:85 他就遵循一条途径，

有些人试图把自己带入迷宫，追问：祖勒盖尔奈英到底是谁？他是居鲁
士吗？是马其顿的亚历山大吗？还是别人？我们说：这不是我们首先需要关
心的。我们真正应当注意的是，祖勒盖尔奈英是一位真主使他在大地上获得
权能的人。这个意义适用于任何时代、任何地点中，真主使其在大地上获得
权能的人。

凡真主赐给权能的人，任务不是只满足于真主给他的原因和工具；他还
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必须追随这些原因、运用这些原因。这正符合真主的话：“我曾使他在大地上
得势，我赏赐他处理万事的途径，他就遵循一条途径。”

他的任务还包括：奖赏善用工作的人，惩罚把工作败坏的人。对此，真
主说：

古兰经经文：18:86-88

ǒَّ͖ Ŏٰ͛ۤ إŒاَذ ƯَǠơََ Ǣƥَǩَِۡٱ بǟǵّŎǣۡǰِ وΞَǃَǙَƝَ Ʋƥَǩُُۡب ШЯِ Λَ̿ۡ̀ ٍЌЏَƷِǘَ ࣲوَوΞَǃَ َƤƼِǃǙَƝَ ǇǽَǢۡƝࣰۖ ǇُǠƼۡƝَ ƶѳَǂَٱ اǟǋۡǩَƱَِۡ̿ۡ̀
ŒǢّإ Ŏҡۤ أҏن ƲƦُǂََِّو بѯَŒǢّ Ŏҡۤ أҏن ̇ʃَّ ŎΟِǂ َǈѕِіǡِۡ ǒُǴۡƼƝࣰ ﴿86﴾ ǇƝََأ لҏǢّ ŎƝ ǢǤَ ǸَȂҔَ َǈǴَǽََۡف ƱƦُǂَّƯِǗُҢُ лпُّ Ŏ ȎȐَُّد Ő

φƝࣰ ƱّاǈǁَƦُǂَّƯِǗُҢُ Λǂََ ِۦƯّǗَِرٰ ŒЬЮَإ Őˇࣰۡ̄أَو ﴾87﴿ اҏǢّ ŎƝ ǢǤَۡ اَءǢǤََ وІَЏَǞَِ ǭَѳǠΠِƝࣰ ǈَϾϿَҢُ ََ̈́ۤͅٱً ءاȔۡʒǴَُٰ͕ۡ͛ۖ وǲََƼǋَǽُُل
ϽϿَҢُ ǢǤِۡ أҏʊۡʌψِƝَ ࣰُͩͪۡͭ88﴿ ا﴾

18:86 直到他到达了日落之处，他觉得太阳是落在黑泥渊中，他在那黑泥渊旁
发现一种人。我说：「左勒盖尔奈英啊！你或惩治他们，或善待他们。」
18:87 他说：「至于不义者，我将惩罚他，然后他的主宰将把他召去，加以严
厉惩处。
18:88 至于信道而且行善者，将享受最优厚的报酬，我将命令他做简易的事
情。」

每一个在大地上被赋予权能的人，在运用原因和力量之后，首先应关心
的，是用力量制止不义者，使事务端正。这样做是在今世修复生活运动。至
于后世，不义者还有另一种惩罚。那些在大地上作恶败坏的人，不能只用后
世惩罚来吓阻，因为他们本来就不相信后世。若我们任凭他们，不按住他们
的手，他们就会使大地充满败坏。社会中的败坏不会只烧到败坏者本人；整
个社会都会被它灼伤。

因此，必须在今世把惩罚提前施用于他们，以保护社会免于败坏。随
后，如果他们不归信，不考虑复生日与真主相会，真主将在后世惩罚他们。
至于归信并在社会中行善、以信仰修正社会者，我们必须以善回报并鼓励
他。这就是世界端正的法则，也是它的尺度。

执行许诺和警告的人，必须具备常在的能力、不变化的属性和永恒存
在。若要求的是能力，没有谁比真主更能；若要求的是不变化，真主使万物
变化而他自身不变；若要求的是存留，除真主以外没有永存和常在。
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因此，时间对人而言总是会剥夺确定性。真主说：

古兰经经文：18:23-24

Œɷّإ ﴾23﴿ اљќَِ Κǃًَ َٰ ذ ŒМّЯِ ǈƝَΛǞࣱِإٍ ءیɷَɹَ ƲǋَǽُǟǤَّŎ ǟǵِƝَ۟ۡو Ŏɹۤ أҏن ʶَyҡَۤٱَ ءĚěّ ŎĜُ ّر ɣُذ˞ۡٱَو ۚ ŎƯّ ŎǛَ إŒاَذ ʱَِ̫οƧَ وǇَǞُۡ
ƤΤََٰͮ ﴾24﴿ اǳََǃࣰر اǢǤِۡ Ǚѳَǂَ بКّЯِ ɷɺِҏǇǩَََۡر ъіَǃۡʧِʨَِ نҏأ ۤ

18:23 你不要为某事而说：「明天我一定做那件事。」
18:24 除非同时说：「如果真主意欲。」你如果忘了，就应当记忆起你的主，
并且说：「我的主或许指示我比这更切近的正道。」

不要说“我明天一定做某事”，也不要说“我明年一定做某事”，甚至不要
说“未来几年我一定做某事”；而应说：“如果真主意欲，我明天会做那事。”或
者：“如果真主意欲，我明年会做那事。”因为你承诺的事，到了履行时，你可
能没有能力做到。所以不要倚靠自己的力量，要说“如果真主意欲”，真主便援
助你。

例如你对某人说：“明天宵礼后我们在清真寺见面，谈某个问题。”你拥有
自己活到明天的保证吗？你拥有对方活到明天的保证吗？你保证会面原因仍
然存在吗？所以，当你说“明天我会做这事”时，要说“如果真主意欲”。因为每
一个行动都需要行动者，而你不能保证自己作为行动者继续存在；每一个行
动也需要承受行动的对象，而你不能保证对象继续存在；每一个行动还需要
完成它的力量，而你不能保证自己的力量继续存在，也许你病了，不能动；
每一个行动还需要原因，而原因也可能改变。

由此可知，你对行动的任何条件都没有绝对保证，所以不要只说“我明天
会做这事”，而要说“如果真主意欲”。因为能够让你存留到明天、让原因存
留、让你行动能力存留者，只是真主。

但如果许诺者是真主，赞他超绝，那么他的许诺必然发生。因为他是常
在不死者，是永远有能力且能力不衰者，是他所意欲便必做的主。

“乐园”一词的遮盖意义

真主说“ تان֔جَ ”，它是“ ةن֔جَ ”的复数。“ نونُ、نونُ、ميجِ ”这个词根，取自遮盖、
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覆盖的意义。真主说：

古兰经经文：6:76

ǈَ˳َ˴ّ ŎƝ ǓَǤّŎ ΛǠَǁَǗۡ ِٱǟّ ŎǁǞُۡ اَءَر ǜَǽɫۡɯَƝࣰۖ ǇƝََل Ǚѳَǂََر اКّЯِۖ ǈَ˳َ˴ّ Ŏҡۤ أҏǈǞََ ǇƝََل ɷɹَۤ أŐǒِƪّŐ ٱɷۡѵɹَǈǠِِ̿̀ َ﴿76﴾
6:76 当黑夜笼罩著他的时候，他看见一颗星宿，就说：「这是我的主。」当那
颗星宿没落的时候，他说：「我不爱没落的。」

“ ن֔جَ ”在这里就是遮盖、昏暗的意思。夜幕遮盖了易卜拉欣，所以他看见
一颗星。“ نونُجُ ”也来自这个意义，因为它遮蔽理智；“ ةن֔جَ ”也来自这个意义，
因为乐园以树木遮蔽其中之人。树木高大、生长、上升，人在其中行走时，
被树枝和叶子遮住，别人看不见他。

乐园还在生活一切需求上遮护其中的人。人不需要离开它，因为其中有
生命的一切需求：水、食物、优美的处所，以及一切使人安定满足的东西。

既然真主许诺归信男女许多乐园，而归信男人是一群，归信女人也是一
群，被许诺的“乐园”又是复数；复数对复数，要求分配到每个个体。意思就
是：真主给每一个归信男子许诺一座乐园，也给每一个归信女子许诺一座乐
园。个体会重复，乐园也会重复。

这就像老师对学生们说：“拿出你们的书。”这里“拿出”是对一群人的命
令，“你们的书”是复数，意思不是所有人只拿出一本共有的书，而是每个学生
拿出自己的书。老师说“握住你们的笔”，意思是每个学生握住自己的笔。

因此，真主说“真主许诺归信男女许多乐园”，意思是每一个人都有他自己
的乐园。

如果有人问：真主在《至仁主章》中说：

古兰经经文：55:46

ǓَƼّ ِۦƯّǗَِرَ مǢǋَƝَ فǟَǣِǤَۡ ΜƝََو ŎƽƝَِ46﴿ ن﴾
55:46 凡怕站在主的御前受审问者，都得享受两座乐园。

这里是“两座乐园”，难道与刚才的解释冲突吗？我们说，《至仁主章》不
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只在谈人类，也在对人类与精灵两类被造物讲话。真主说：

古兰经经文：55:13

ǈƺَƞِҏِّاَء یɷɹََۤرِ ءƯّϮُِϯϳَ ƲϸُϻَّφِƝَِ13﴿ ن﴾
55:13 你们究竟否认你们的主的哪一件恩典呢？

同样，真主说：

古兰经经文：55:56

ǈѕِіǤِّŎ ǇѳَΩِͭ َٰ ُٱ تǟǻّŎǩِۡف гҗَۡ ƶǻَۡǣђِۡіǤُّŎ إŒͤπࣱ ǇƺَǠۡǚَǡُۡ وɷَɹَ Ǔَҡّۤنŏ ﴿56﴾
55:56 在那些乐园中，有不视非礼的妻子；在他们的妻子之前，任何人和任何
精灵都未与她们交接过。

其中说人类和精灵都未触碰过她们。因此，“凡敬畏站在主前之人，将得
两座乐园”，可以理解为：人类中敬畏站在主前者有乐园，精灵中敬畏站在主
前者也有乐园。

也可以理解为：每一个被造物本来都有一座乐园和一处火狱。真主从无
始知道每个人最终会走向信仰还是悖逆；但他没有只为信士创造乐园，也没
有只为不信者创造火狱，而是给每一个被造物直到复生日都预备了乐园和火
狱。若一个人进入火狱，他原本为他创造而未进入的乐园位置，会由真主赐
给归信者继承。真主说：

古兰经经文：43:72

ȔۡʓَƼّٱ Ʋَўِѡَۡو Ŏǘ ُٱǟّ Ŏِ͖ۤ͜ أŐُِ̧̢̘ۡروǽُǙƝَ ˓ِ̨Ɲَ ǜُƼȨȭُ ۡƲƦَǣۡȑَȓُ72﴿ َن﴾
43:72 这是他们因自己的善行而得继承的乐园。

这表示乐园原本已经为你们创造，但你们又继承了它；因为有些人原本
也有位置，却因自己的不信而失去。

穆贾希德由艾卜·胡莱赖，愿真主喜悦他，传述：真主的使者，愿真主
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赐福他并使他平安，说：“没有一个人进入乐园，除非他也被展示自己在火狱
中的位置，假如他作恶，那原本会是他的地方；这是为了使他更加感谢。也
没有一个人进入火狱，除非他也被展示自己在乐园中的位置，假如他行善，
那原本会是他的地方；这是为了使他更加悔恨。”

又传自艾卜·胡莱赖，愿真主喜悦他：真主的使者，愿真主赐福他并使
他平安，说：“你们中每一个人都有两个住所：一个在乐园，一个在火狱。若
他死后进入火狱，乐园居民便继承他的住所。”这正是真主的话：

古兰经经文：23:10

﴾10﴿َ نƳِǽُر َٰ ǟǽۡٱُ ǟѳَۤƿٕŒǛَ ǙǡُوŐ۟أ
23:10 这等人，才是继承者。

这里还需要进一步说明：《古兰经》有自己独特的表达方式，因为说话
者是真主，赞他超绝。所以，《古兰经》中的每一个词，都与意义完全相
合。

在语言中，一个人说话以前，必须先知道词的意义；听他说话的人也必
须知道这个意义，才能理解他。比如你对一个人说：“给我拿一杯水，我要
喝。”他必须明白“杯子”和“水”的意思，否则无法理解你的请求。因此，沟通
中先有意义，再为意义安放词语。人认识并理解某个事物之后，才会给它命
名。若语言中存在某个词，你就要知道：这个意义先已存在，然后才有词或
名称。

这也许是反驳否认最高创造主者的最强语言证据之一。我们对他们说：
真主的名称存在于每一种语言中。既然真主的名称在语言中存在，那么真主
的存在就先于我们对他名称的认识；因为名称不可能在意义之前存在。只要
你说出了这个名称，就说明意义已经存在。说“真主不存在”是错误的，因为你
已经承认了一个名称，而名称只能指向某种被认识的意义。

只要你说“真主”，只要尊名在你的语言中存在，那么真主，赞他超绝，就
必定先于“真主”这一词语的存在。否认是在词语之后发生的，它试图遮盖这个
意义；所以“不信”被称为遮盖。遮盖本身就是对被遮盖物存在的证明。你不会
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遮盖不存在的东西。否认真主的人试图遮盖原本存在于人类语言和认识中的
意义，结果恰好提供了信仰的证据。

许诺我们这些乐园的，是真主，赞他超绝。他有能力执行他所许诺的一
切：那些乐园中有眼睛未曾见过、耳朵未曾听过、人的心未曾想过的恩典。
它们辽阔广大，其中有庄稼、鲜花、各种形态，以及真主为他清廉仆人预备
的一切。真主说：

古兰经经文：32:17

ǈَ˭َ˯ ƲƦَȂۡҔَ ُƱǌَۡǰࣱ Ǣّ Ŏҡۤ أŐǑۡȗȚَِ ˊَ̀ǡُ ǢّǤِ Ǉǩُّ Ŏأِ ةҏΛُۡ̿̀ ࣲَََ̈́ۤͅءا ۢ˓ِ̨Ɲَ ϟϩَƱǽُا ۟ƶƦَǣۡȑَȓُ17﴿ َن﴾
32:17 任何人都不知道已为他们贮藏了甚么慰藉，以报酬他们的行为。
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通向乐园与诸乐园名称

乐园河流的独特性

乐园中还有一种美：河流从它下面流过，而不是从它上面流过。也就是
说，它的源泉是自有的，每一条河仿佛都从属于它自己的乐园之下涌出。若
你想知道这些河流的美，就要知道：那是一种已经脱离今世限制的美。

在今世生活中，我们看见每条河通常都有两岸；可是后世乐园中的河
流，不需要以今世河岸的方式被限制。真主让它们流动，它们便流动。我们
在今世还知道，河水会从天上降下，落到地上，然后形成河流；而乐园的河
流则不同，它们的源泉来自乐园本身。乳河、蜜河、水河、酒河，都可能在
同一条流路中流淌，却互不混杂。因为创造主意欲它们如此。赞真主多福，
他是最优美的创造者。

通向乐园的道路

真主说：

古兰经经文：10:9

Ͻّٱ ŎنŒّإ ŎЁʧِʨَ اَءǢƼَǽُو۟ اІَЏَȑِȓُٱ۟ اǟǯّŎѳǠǕَِѳƧِ ъіَǃۡъِіǡِۡ َرуّŐіǡُ φƜِŒ˚˛ѳَѐіِǡِۡۖ ΃َ͏ǩِۡی ǢǤِ ΃َ͎ёۡіِǡِ ُٱɷۡɺҏхۡіѳَǩ ُШЯِ ǓَƼّ ŎѳƧِ
ǟƼّٱ ŎƦȬِȭِ ﴿9﴾

10:9 信道而且行善的人，他们的主将因他们的信仰而引导他们；他们将安居于
下临诸河的幸福园中。

“引导”的意思，是把人指向善；真主以他降示给我们的道路与法度说明了
这种善。通过这条道路，真主把各种路摆在归信者和不信者面前。至于以信
仰走向真主的人，真主还会赐给他另一种引导：使服从之事对他变得容易。

归信者因此以喜爱接受服从中的辛苦。真主使它对他容易，使他尝到服
从的滋味，于是艰难变轻；真主还以援助支持他。

补充说明中提到，真主说：
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古兰经经文：6:153

Χِͭ َٰ ǹǿِ ǢǴُۡƽǋَǁِǣƝࣰ ǈҨَّ̇ اŎ Ǚѳَǂَنҏّأَو ŎʀƦِǽُُه ɷَɹَ ΰλَّو ۖ ŎƺƦِǽُٱ۟ اǟǴّŐƺǞَُ ǈƽَǌَǩَّ Ŏَق Ưʪِҕُۡ ƤǤَ ǲَθǁِϾϿِذ ِۚۦ َٰ Ҙǟʪِҕُۡ وǭَّŎƿʪٰʫُ
ƯǗِِۦ ǟƦََҘǠّ Ŏʪҕُۡ ̇ʃَّ Ŏǋǽُ153﴿ َن﴾

6:153 这确是我的正路，故你们当遵循它；你们不要遵循邪路，以免那些邪路
使你们离开真主的大道。他将这些事嘱咐你们，以便你们敬畏。

又说：

古兰经经文：16:9

Ěěّٱ Λَɦَɧَو ŎĜ ِǇǯَۡǃ ُٱǟǴّŎθǁِǞِ وǢَѐِۡіƝَ ǓَҡۤȌٕŒȐࣱ ﴾ҏЍۡЏƦَِ̿̀ َ﴿9أ ǃَƴَʪٰҕَُۡ̀ˊَ ءǟَǽَ ۡǳَҡۤو ۚ
16:9 真主负责指示正道的责任。有些道路是偏邪的，假若他意欲，他必将你们
全体引入正道。

意思是：有些道路偏离端正，那就是歪斜的道路。真主又说：

古兰经经文：15:41

ǇƝََل Ǚѳَǂَا Χِͭ َٰ ٌط Λɦَɨَّ Ŏ ǢǴُۡƽǋَȬِȭ ٌ﴿41﴾
15:41 主说：「这是我应当维持的正路。

伊本·麦斯欧德，愿真主喜悦他，传述：真主的使者，愿真主赐福他并
使他平安，为我们画了一条线，说：“这是通向真主的道路。”随后他在右边和
左边又画了许多线，说：“这些是许多道路，每一条道路上都有一个恶魔召人
走向它。”然后他诵读：“这确是我的正路，故你们当遵循它⋯⋯”

真主又说：

古兰经经文：5:15-16

ƶѳَۤƞҏǙǞَۡ ٱҘǟۡǝِƽѳَƪِ Ǉǃَۡ Ǔَҡۤءвَҗُۡ رǲَُǽǟƼُƝَ ̋ʀَُِّ̿̀ ُҘǟʪَҕُۡ ǜَƾِ˄ˆࣰا ДّЕِّ ŎƝ ǜُƼȨȭُ ۡ΃ُ͍ǌۡǽَُن ǢǤَِ ٱҘǟۡǝِƽѳَƪِ َوƶƦَǌۡǽُ۟ا
ƤǤَ ǜَƾِ˄ˆࣲ ۚ Ǉǃَۡ Ǔَҡۤءвَпُ ǢّǤَِ ٱĚěّ ŎĜ ِƱǽُوࣱ رǜَِƽѳَƪࣱ Ǣّ Őƺࣱِ̿̀ ﴿15﴾ ъіَǃِۡی ƯǗِ ِٱĚěّ ŎĜ ُǢǤَِ ّ̇ٱ ŎʀƢََ رǬِۡǽ َٰ ƱǗَҢُ

ǲُƺǞَُ ٱǟǴّŎǠѳَǡِ َو·ُ͍ǩۡǓُِǚǡُ ǢّǤَِ ٱǟǺّŐ˳ُ˴ѳَƧِ إŒЬЮَ ٱǟƼّ Őǽر ِφƜِŒۡذƱǗَِو ِۦъіَǃۡъِіǡِۡ إŒЬЮَ ٰΧِͭ َٰ ࣲط Ǣّ ŐǴۡƽǋَȬِȭ ࣲ﴿16﴾
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5:15 信奉天经的人啊！我的使者确已来临你们，他要为你们阐明你们所隐讳的
许多经文，并放弃许多经文，不加以揭发。有一道光明，和一部明确的经
典，确已从真主降临你们。
5:16 真主要借这部经典指引追求其喜悦的人走上平安的道路，依自己的意志把
他们从重重黑暗引入光明，并将他们引入正路。

有人说，这些道路最终汇入同一条道路，就像许多小路进入一条大路。
信仰的各个分支也是如此：它们由信仰统合，正如树干统合枝条与分枝。这
些道路的实质，就是回应真主召唤者：相信他的消息，服从他的命令。通往
乐园的道路，也无非是回应召人进入乐园者。

有一段圣训说，先知，愿真主赐福他并使他平安，在睡眠中被设了一个
比喻。有人说他睡着了，有人说他的眼睡着而心醒着。比喻是这样的：有一
个人建了一所房屋，在其中摆设宴席，又派出召唤者。谁回应召唤者，谁就
进入房屋，享用宴席；谁不回应召唤者，就不能进入房屋，也不能享用宴
席。然后他们说：“给他解释吧，让他明白。”解释是：那座房屋就是乐园，召
唤者就是穆罕默德，愿真主赐福他并使他平安。谁服从穆罕默德，谁就服从
真主；谁违抗穆罕默德，谁就违抗真主。穆罕默德把人们区分开。

真主说“他们的主将因他们的信仰引导他们”。既然他们已经归信，真主就
降下对他们今世有益、对他们后世也有益的律例。或者说，这里的引导不是
今世引导，而是后世引导：既然他们归信，并从真主那里接受道路，行清廉
善功，那么真主就在后世把他们引向乐园的道路。

因此，真主说：

古兰经经文：57:12

ƶǽَۡم َȊȐََٱ ىǟǣۡǼُǢۡƼِِ̿̀ َٱَوǟǣۡǼُǢۡƼِѳَƧِ ʶَ̫ۡʉَʕ ٰƱǽُرǙُǡُ Ưَ̿ۡ̀ َأҏȺȼۡъِіǡِۡ َوφƞِҏ˚̨ۡѳَѐіِǡِۖ ُͫۡͭ͢ƴَʪٰҕُ ُٱǟǁۡǽَۡم َǓَƼّ ŎѳƧࣱ ΃َ͏ǩِۡی
ǢǤِ ΃َ͎ёۡіِƝَ ٱɷۡɺҏхۡіѳَǩ ُǑَѳϾЂِʧِʨَ ǈѕِіƝَۚ ذ َٰ љќَِ Ǚǽُ َٱǟǌۡǽَۡٱُ زǟƦۡǺَȬِȭ ُ﴿12﴾

57:12 在那日，你将看见男女信士们，他们的光辉，在他们的前面和右边奔
驰，有人将对他们说：「你们今日的佳音，是下临诸河的乐园；你们将永居
其中，那确是伟大的成功。」
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又说：

古兰经经文：66:8

ƶѳَۤƞҏъّŐіƝَ ٱϽّ ŎЁʧِʨَ اَءǢƼَǽُا ۟ƲǽُƯǽُۤإ۟ اŒЬЮَ ٱĚěّ ŎĜ ِƲǽَۡƯǘَ ࣰƱّ ŎǯُǽΝƝً ƤΤََٰͮ َرƯّ Őʪҕُۡ أҏن ƶǝَُǌّǩِ َƤƼَʪҕُۡ ǲَǁّѴِƝَƲʪِҕُۡ َوȺȼُۡΜِҘǠʪَҕُۡ
ǓَƼّ ŎѳƧࣲ ΃َ͏ǩِۡی ǢǤِ ΃َ͎ёۡіِƝَ ٱɷۡɺҏхۡіѳَǩ ُƶǽَۡم َɷɹَ ·ُ͍Ǩِۡٱ یĚěّ ŎĜ ُٱǟƼّ Ŏِّ͓͜ Ŏ ٱَوϽّ ŎЁʧِʨَ اَءǢƼَǽُا ۟ǢƦَǗَҢُۖ ƱǽُرǙُǡُۡ ʶَ̫ۡʉَʕ ٰƯََ̿ۡ̀

َّ̄ر َنφƞِҏ˚̨ۡѳَѐіِǡِۡ ƶǋَǽُǟǽَُو ҏȺȼۡъِіǡِۡأ Ŏʂҡَۤ أҏ˖̨ۡǡِۡ ǟƼَƝَ ƱǽُرψَƝَ ٱَوƣۡǌǩِ ۡǟƼَҡَۤۖ إŒƱّ ŎǛَ Λɦَɧَٰ ϟϧُِّ Σَͯۡء ࣲǇǃَȎِȐ ࣱ﴿8﴾
66:8 信道的人们啊！你们当向真主诚意悔罪，你们的主或许免除你们的罪恶，
并且使你们入下临诸河的乐园。在那日，真主不凌辱先知，和与他一起信道
的人们。他们的光明，将在他们的前面和右边奔驰，他们将说：「我们的主
啊！求你完成给我们的光明，求你赦宥我们。你对于万事是全能的。」

也就是说，他们的光在他们前面照耀。至于伪信者，他们会对归信者
说：

古兰经经文：57:13

ƶǽَۡم َƶǋَǽُُٱ لǟǣۡƼُѳَǌǋِǽُٱَو َنǟǣۡƼُѳَǌǋِѳَƧُ љѤِّ ŎЁʧِʨَ اَءǢƼَǽُٱ۟ اƱǺǩُُوψƝَ Ʊǋَۡƽθَǰِۡ ǢǤِ Ʊّ Őǽرвِҗُۡ ǇǁِǞَ رۡٱǓِƦǽُ۟ا
Ͻࣲّ رέοَѐۡіَǡُ ʯِ̫ǽُ بǈΨََُِͭ ۖاࣰرƱǽُ۟ اвَҗُۡ ǈҨَǟƽۡǣَǴِǽُءاَۤرَو ŎϿҢُ φƝَُۢب φƝَǹƼِǗُҢُ ǈǁِǗ ِّ͈͊ٱ ŎЌۡЏǘَ ُوǸََѳǚǩُِهҢُ ǢǤِ ǇƺِϾَϿِِ

﴾13﴿ بُاǟƦۡǂََٱ
57:13 在那日，伪信的男女，将对信道的男女说：「请你们等候我们，让我们
借你们的一点光辉！」有人将要对他们说：「你们转回去寻求光辉吧！」于
是，彼此之间，筑起了一堵隔壁来，隔壁上有一道门，门内有恩惠，门外有
刑罚。

那时已经不是寻找光的时候。寻找光的时间在今世：遵循道路，履行清
廉行为。

真主描述乐园中的归信者说：

古兰经经文：10:9

Ͻّٱ ŎنŒّإ ŎЁʧِʨَ اَءǢƼَǽُو۟ اІَЏَȑِȓُٱ۟ اǟǯّŎѳǠǕَِѳƧِ ъіَǃۡъِіǡِۡ َرуّŐіǡُ φƜِŒ˚˛ѳَѐіِǡِۡۖ ΃َ͏ǩِۡی ǢǤِ ΃َ͎ёۡіِǡِ ُٱɷۡɺҏхۡіѳَǩ ُШЯِ ǓَƼّ ŎѳƧِ
ǟƼّٱ ŎƦȬِȭِ ﴿9﴾
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10:9 信道而且行善的人，他们的主将因他们的信仰而引导他们；他们将安居于
下临诸河的幸福园中。

这说明乐园在河流边缘。因为绿色的根本来自水；凡你看见水流之处，
通常就会看见翠绿。乐园本身并不等同于房屋，证据是真主说：

古兰经经文：9:72

Ěěّٱَ Λَǃَو ŎĜ ُٱǟǣۡǼُǢۡƼِِ̿̀ َٱَوǟǣۡǼُǢۡƼِѳَƧِ ǓَƼّ ŎѳƧࣲ ΃َ͏ǩِۡی ǢǤِ ΃َ͎ёۡіِƝَ ٱɷۡɺҏхۡіѳَǩ ُǑَѳϾЂِʧِʨَ ǈѕِіƝَ وǢَǴَѳَǝِǤَ ǹَǁّƺِǘَ ࣰШЯِ
ǓَƼّ ŎѳƧِ Λǃَۡرَو ࣲۚنǬِۡǽ َٰ ࣱن ǢّǤَِ ٱĚěّ ŎĜ ِأҏǜۡʼَُ̂ ﴾ǟƦۡǺَȬِȭ ُ﴿72ٱُ زǟǌۡǽَۡٱَ љќَِ Ǚǽُ َٰ ذ ۚ

9:72 真主应许信道的男女们将进入下临诸河的乐园，并永居其中，他们在常住
的乐园里，将有优美的住宅，得到真主的更大的喜悦。这就是伟大的成功。

真主又多次给我们描绘不会断绝的水：

古兰经经文：2:25

ََّͫ͢و Ͻّٱِ ِͭ ŎЁʧِʨَ اَءǢƼَǽُو۟ اІَЏَȑِȓُٱ۟ اǟǯّŎѳǠǕَِѳƧِ أҏّنŎ ˊَ̀ǡُۡ ǓَƼّ ŎѳƧࣲ ΃َ͏ǩِۡی ǢǤِ ΃َ͎ёۡіِƝَ ٱɷۡɺҏхۡіѳَǩُ ۖ ϟϢُّ Ŏ˴Ɲَ زُرǇِǽُا ۟ǢѐِۡіƝَ
ǢǤِ ˗َ̨ǩََزِّۡرࣲ ةǇƝࣰ ǇƝَǟǽُا ۟Ǚѳَǂَٱ اϽّ ŎЁِزُر یǇِƼۡƝَ ǢǤِ ǇƺَǞُۡۖ أَوŐƲǽُا ۟ƯǗِِۦ ǢλُǵَѳَюіِƝࣰۖ ََ̀́وǡُۡ ǈѕِіҡَۤ أҏۡجࣱ َٰ وز Ǣّ Őǻǚَّ Ŏǩࣱَة ۖ

﴾25﴿ َنوǙَǡُۡ ǈѕِіƝَ ǑَѳϾЂُِو
2:25 你当向信道而行善的人报喜；他们将享有许多下临诸河的乐园，每当他们
得以园里的一种水果为给养的时候，他们都说：「这是我们以前所受赐
的。」其实，他们所受赐的是类似的。他们在乐园里将享有纯洁的配偶，他
们将永居其中。

因此，真主以多种图像让我们明白：乐园中的水不枯竭。它是乐园中自
有的水，永远不会中断。

真主召人到平安之家

真主说：

古兰经经文：10:25
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Ěěّٱَو ŎĜ ُȺȼَۡƤǽُۤإ۟ اŒЬЮَ ٰٱِ راَدǟǴّŎǠѳَǡِ َوъіَǃِۡی ǢǤَ ʶَyҡَۤإُ ءŒЬЮَ ٰΧِͭ َٰ ࣲط Ǣّ ŐǴۡƽǋَȬِȭ ࣲ﴿25﴾
10:25 真主召人到平安的住宅，并引导其所欲引导的人走上正路。

“平安之家”就是后世。它不同于这个充满辛苦的今世。今世会显出装饰，
会显得繁华，然后终归破碎。因此，真主召人去另一个家园，那个家园是平
安之家。

今世居民的不快之一，是人即使得到自己的份额，得到地位、财富和健
康，也始终被两件事困扰：第一，害怕这些恩典在自己还活着时离开；第
二，自己离开这些恩典。至于后世，人生活在常驻的恩典中，所以真主
说：“真主召人到平安之家。”

在后世，没有人会彼此搅扰，也不会像今世那样，有人吞吃别人的权
利。在今世，我们凭真主所创造的原因生活；在后世，我们直接凭真主的赏
赐生活。你心中想到什么，就会在面前发现什么。

今世的原因各不相同，人们即使用原因，能力也彼此不同。至于后世，
他们生活在真主不需努力、不需原因的赏赐中。因为平安之家是真主的家
园，而真主就是“平安”。

举一个例子，真主有最高的比喻：如果你的掌权者邀请你到他的家中，
他会按自己的能力和地位为你预备招待。那么，如果邀请你的是你的创造
主，而你又遵循了他的道路，你该如何想象那种招待？

这种平安不是来自人。人给你平安，心里也可能藏着并非平安的东西；
或者他确实想给你平安，但人会变化，所以他可能无力维持这种平安。可
是，当平安来自真主，它就是来自一位没有任何事能使他无能、没有任何事
能使他变化的主。因此，真主说：

古兰经经文：13:23-24

ǓَƼّ ŎѳƧُ Λǃَۡن ࣲȺȼَۡΜȑُȓُхіَƝَ وǢَǤَ ǭَǠǏََ ǢǤِۡ اَءƯҡَۤшٕŒіǡِۡ أَوҏۡوز َٰ Ǔِǚǡِۡ ِّرُذَوƶّ Ŏѳёіِǡِۡۖ ٱَوǟǣۡǠَѳَۤƿٕŒϸϺَ ُȺȼَۡΜȑُȓُن َΛǠَѕَۡіǡِ
ǢّǤِ ϟϧُِّ φƝࣲَ23﴿ ب﴾ ǲَǠѳَǡ ٌΛǠَǁَʪۡʫُ ˓ِ̨Ɲَ ǭَʼَ̂кۡпُۡ ۚ ǈƼَƦِǡۡ َƤǋَُ͓ۡ͛ ٱϽЂّ Ŏ24﴿ِ را﴾

13:23 常住的乐园，他们将进入乐园。他们的祖先、妻子和后裔中的善良者，
都将进入乐园。众天神从每道门进去见他们，
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13:24 （说）：「祝你们平安！这是你们因坚忍而得的报酬，后世的善果真优
美。」

天使说出这平安时，他们的平安其实来自真主的平安。甚至那些还没有
进入乐园的高处者，也看见乐园居民和火狱居民，并向乐园居民致平安。于
是，乐园居民生活在全面、环绕、安定的平安中，因为召唤者是真主，赞他
超绝；没有任何人能迫使他破坏自己的平安。

真主为人类制定这套道路与法度，是为了让人们用它治理生活运动，使
他们按照真主的道路共同生活，从而让今世接近乐园的样子。人们在今世遭
遇困顿和烦恼，是因为有些人搁置了真主道路中的一部分。你若在某个社会
中看见某一方面的痛苦，就要知道：真主道路中的一部分在那里被搁置了。

如果人们都行在真主的道路上，社会中不会出现一个裸露的缺口。让社
会缺口显露出来的，是一些人对真主道路的疏忽。你若看见穷人找不到食
物，就要知道：必定有人搁置了真主的道路。也许是穷人自己搁置了道路，
沉溺于懒惰和乞求的生活；也许是富人吝惜，不把真主规定给这些穷人的权
利交出来。这样，真主的道路就被搁置。真主说得真实：

古兰经经文：20:124-126

لҏІЏۡǾَٰ ﴿124﴾ ǇƝََأِ ǟǋۡǁِѳَǣǘَٱَ مҢُ ƶǽَۡه΂ََ͎Υُُۡͭو Ŏ ϽϿَҢُ ǢƦَοِǵǘَ ࣰǬَƼϣϩࣰنǈƜَŒّ یɣِۡ˞ِذ ƤǤَ ضҏƤۡʌََأ ǢَǤَۡو
Ϸَϻََو ƶѳَƽƼُƝَ ǈκَǴَِοёіَƝَۖاَء ҏ̇ʃَǛَۡأ Ϸϻَ َٰ љќَِ لǇƝََ ﴾125﴿ اࣰˆ˄Ǉَǃَۡ ǜُƼƧُ Ưǯَِو ҏІЏۡǾَٰأ гпِ َǒَΥَͭɒۡɜَɣِۤ بَِّر

ٰ љќَِ ٱǟǁۡǽَۡم َΰκُΤَٰͮ ﴿126﴾
20:124 谁违背我的教诲，谁必过窘迫的生活，复活日我使他在盲目的情况下被
集合。」
20:125 他将说：「我的主啊！我本来不是盲目的，你为甚么使我在盲目的情况
下被集合呢？」
20:126 主将说：「事实是这样的，我的迹象降临你，而你遗弃它，你今天也同
样地被遗弃了。」

诸乐园的名称及其意义

真主说：
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古兰经经文：2:25

ََّͫ͢و Ͻّٱِ ِͭ ŎЁʧِʨَ اَءǢƼَǽُو۟ اІَЏَȑِȓُٱ۟ اǟǯّŎѳǠǕَِѳƧِ أҏّنŎ ˊَ̀ǡُۡ ǓَƼّ ŎѳƧࣲ ΃َ͏ǩِۡی ǢǤِ ΃َ͎ёۡіِƝَ ٱɷۡɺҏхۡіѳَǩُ ۖ ϟϢُّ Ŏ˴Ɲَ زُرǇِǽُا ۟ǢѐِۡіƝَ
ǢǤِ ˗َ̨ǩََزِّۡرࣲ ةǇƝࣰ ǇƝَǟǽُا ۟Ǚѳَǂَٱ اϽّ ŎЁِزُر یǇِƼۡƝَ ǢǤِ ǇƺَǞُۡۖ أَوŐƲǽُا ۟ƯǗِِۦ ǢλُǵَѳَюіِƝࣰۖ ََ̀́وǡُۡ ǈѕِіҡَۤ أҏۡجࣱ َٰ وز Ǣّ Őǻǚَّ Ŏǩࣱَة ۖ

﴾25﴿ َنوǙَǡُۡ ǈѕِіƝَ ǑَѳϾЂُِو
2:25 你当向信道而行善的人报喜；他们将享有许多下临诸河的乐园，每当他们
得以园里的一种水果为给养的时候，他们都说：「这是我们以前所受赐
的。」其实，他们所受赐的是类似的。他们在乐园里将享有纯洁的配偶，他
们将永居其中。

乐园本身也有不同名称。有菲尔道斯乐园，有阿德尼乐园，有恩泽乐
园；还有永居之家、平安之家、归宿乐园；还有伊利因，它是最高、最优越
的乐园。其中最高的享受，是得见真主，赞他多福而崇高。这种恩典远远高
于任何感官享受。

伊本·盖伊姆说，乐园因其属性有若干名称。
第一，“乐园”是总名，涵盖那个家园及其中包含的一切恩典、享受、愉

悦、欢乐和赏心悦目之物。
第二，“平安之家”。真主以这个名称称呼它：

古兰经经文：6:127

۞ ˊَ̀ǡُۡ ٱُ راَدǟǴّŎǠѳَǡِ ƤƼِǃ ََرуّіِǡِۡۖ وǙَǽُ َوǟَѕِّ Őіǡُ ˓ِ̨Ɲَ ϟϩَƱǽُا ۟ƶƦَǣۡȑَȓُ127﴿ َن﴾
6:127 他们在主那里，将为自己的善行而享受安宅，真主是他们的保祐者。

又说：

古兰经经文：10:25

Ěěّٱَو ŎĜ ُȺȼَۡƤǽُۤإ۟ اŒЬЮَ ٰٱِ راَدǟǴّŎǠѳَǡِ َوъіَǃِۡی ǢǤَ ʶَyҡَۤإُ ءŒЬЮَ ٰΧِͭ َٰ ࣲط Ǣّ ŐǴۡƽǋَȬِȭ ࣲ﴿25﴾
10:25 真主召人到平安的住宅，并引导其所欲引导的人走上正路。
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第三，“永居之家”。真主说：

古兰经经文：38:54

ǇƼُƝَ ǢƝَ ϽϿَҢُ ǢǤِ Ʊّزَِ͈ۡ͊ اŎ ǙѳَǂَنŒّإ ŎǌƝَ54﴿ ٍد﴾
38:54 这确是我的给养，它将永不罄尽。

又说：

古兰经经文：13:35

۞ Ǣّ ŎƾǞَُ ٱȔۡʓَƼّ Ŏǘ ِٱǟّ Ŏِ͖͜ وΛُǃِ َٱǟǣۡƽُّ Ŏǋǽَُۖن ΃َ͏ǩِۡی ǢǤِ ΃َ͎ёۡіِƝَ ٱɷۡɺҏхۡіѳَǩُ ǸَǠِّوࣱ мٕŒпاَۤد ŐϟϡُǚُƝَأ ۖ ŐǚƝَۚ Ʋўِѡَۡ Ƥǋَُ͓ۡ͛ ٱϽّ ŎЁʧِʨَ
Ʋّٱ Ŏǋǽَ۟ا ǟƼّٱ Ҙǟۡǝَѳǌǩِِʧʨَٱ ŎƤǋَُ͓ۡ͛وّ ۚ ŎƝ35﴿ُ ر﴾

13:35 已应许敬畏者的乐园，其情状是这样的：那乐园下临诸河，其中的果实
是永恒的，其中的荫影也是永恒的。这是敬畏者的果报；不信道者的果报是
火狱。

又说：

古兰经经文：15:48

ɷɹَ ˚َ̨Τَّ Őїǡُۡ ǈѕِіƝَ Ʊǯََƪࣱ وǢَƝَ Ǚǡُ ǢّѐِۡіƝَ ˓ِ̨ǔُۡǩΞَِ̿̀ َ﴿48﴾
15:48 他们在那里不感觉疲乏，他们绝不被逐出。

第四，“常住之家”。真主叙述乐园居民的话说：

古兰经经文：35:34-35

Ȕۡʒǣَۡǃ ُĚěِّٱ۟ اǇَƝَǟǽُو ŎĜ ِٱϽّ ŎЁِۤأ یҏۡذǙƪََ ƤƼَّ ŎƝ ٱȔۡʒǨََإ َۖنŒّنŎ َّ̄ر ŎʂƝَ ǟƥَǌَǽُر ࣱǳَǝǽُٱ ﴾34﴿ٌ رϽّ ŎЁِۤأ یҏΝǠَّ ŎƼƝَ َراَد
﴾35﴿ بɷَɹَ ˚َ̨ǴَّŐƼƝَ ǈѕِіƝَ ǟƥُǽࣱُو ɷɹَ ˚َ̨ǴَّŐƼƝَ ǈѕِіƝَ Ʊǯََƪࣱ ِۦǟǣۡǋُƝَǢǘَ ِǢǤِ ǈǮَۡϾϿِٱ

35:34 他们说：「一切赞颂，全归真主！他祛除我们的忧愁。我们的主，确是
至赦的，确是善报的。
35:35 他使我们居住在常住的房屋中，那是出于他的恩惠。我们在里面，毫不
辛苦，毫不疲倦。」
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第五，“归宿乐园”。真主说：

古兰经经文：53:15

ƤƼِǃǙَƝَ ǓَƼّ Ŏǘ ُٱǟǣۡƞَۡ15﴿ ىَٰۤو﴾
53:15 那里有归宿的乐园。

“归宿”这个词，来自“归依、回到某处并安定于其中”的意义。真主又说：

古兰经经文：79:40-41

ҏǢّأَو ŎƝ ǢǤَۡ ΜƝََف ǢǋَƝََرَ مƯّǗِو ِۦхَҤََ͛ ٱǟƼّ Ŏǌۡǰَ ƤǤَِ ٱˊۡ̀ǽََٰ40﴿ ى﴾ ǈƜَŒّنŎ ٱȔۡʓَƼّ Ŏǘ َЭِЯ َٱǟǣۡƞَۡ41﴿ ىَٰو﴾
79:40 至于怕站在主的御前受审问，并戒除私欲的人，
79:41 乐园必为他的归宿。

第六，“阿德尼乐园”。正确的说法是，它是所有乐园的名称；所有乐园都
是阿德尼乐园。真主说：

古兰经经文：9:72

Ěěّٱَ Λَǃَو ŎĜ ُٱǟǣۡǼُǢۡƼِِ̿̀ َٱَوǟǣۡǼُǢۡƼِѳَƧِ ǓَƼّ ŎѳƧࣲ ΃َ͏ǩِۡی ǢǤِ ΃َ͎ёۡіِƝَ ٱɷۡɺҏхۡіѳَǩ ُǑَѳϾЂِʧِʨَ ǈѕِіƝَ وǢَǴَѳَǝِǤَ ǹَǁّƺِǘَ ࣰШЯِ
ǓَƼّ ŎѳƧِ Λǃَۡرَو ࣲۚنǬِۡǽ َٰ ࣱن ǢّǤَِ ٱĚěّ ŎĜ ِأҏǜۡʼَُ̂ ﴾ǟƦۡǺَȬِȭ ُ﴿72ٱُ زǟǌۡǽَۡٱَ љќَِ Ǚǽُ َٰ ذ ۚ

9:72 真主应许信道的男女们将进入下临诸河的乐园，并永居其中，他们在常住
的乐园里，将有优美的住宅，得到真主的更大的喜悦。这就是伟大的成功。

又说：

古兰经经文：35:33

ǓَƼّ ŎѳƧُ Λǃَۡن ࣲȺȼَۡΜȑُȓُхіَƝَ ·ُ͎ȑَّ Ŏȓَۡن ǈѕِіƝَ ǢǤِۡ أҏǲَƝرِو َǢǤِ ذǙَƪࣲَ وǟَǼُǟۡǼࣰُو ۖاǟَƺِƝَ΢їُǡُۡ ǈѕِіƝَ َِ̓͆ȎȐ ࣱ﴿33﴾
35:33 常住的乐园，他们将入其中，他们在里面，戴的是金镯和珍珠，穿的是
丝绸。

第七，“后世之家”或“真正生活之家”。真主说：
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古兰经经文：29:64

ϽЂّٱُ ةȔۡʒَǁǽَٰٱِ هǢَƝَ Ǚѳَǂِو Ő̆ʇۡҡَۤ إŒɷّ Ŏɹ ˊَ̀ǽۡ ࣱوǟَƦَƪࣱِۚ وѯَŒّنŎ ٱϽЂّ Ŏٱَ راɷۡѵɹََِ͂͆ة َˊَ̀ǿَِ ٱȔۡʒَǁǽََُۚنا ǟǽَ ۡϟϩَƱǽُا ۟ƶƦَۡ˳َ˴ǽُ64﴿ َن﴾
29:64 这种今世的生活，只是娱乐和游戏；后世的住宅，确是充满生活的。倘
若他们知道⋯⋯

第八，“菲尔道斯”。真主说：

古兰经经文：23:10-11

Ͻّٱ ﴾10﴿َ نƳِǽُر َٰ ǟǽۡٱُ ǟѳَۤƿٕŒǛَ ǙǡُوŐ۟أ ŎЁʧِʨَ ȎȐَƳِǽَُٱ نǟǌۡǩِۡسَوَۡد Ǚǡُۡ ǈѕِіƝَ ǑَѳϾЂُِ11﴿ َنو﴾
23:10 这等人，才是继承者。
23:11 他们是继承乐园的，他们将永居其中。

又说：

古兰经经文：18:107-108

Ͻّٱ ŎنŒّإ ŎЁʧِʨَ اَءǢƼَǽُو۟ اІَЏَȑِȓُٱ۟ اǟǯّŎѳǠǕَِѳƧِ ϟϩََ̆̌ۡ ˊَ̀ǡُۡ ǓَƼّ ŎѳƧُ ٱǟǌۡǩِۡسِوَۡد ȉȏُɷُɹً ﴿107﴾ ǑَѳϾЂِʧِʨَ ǈѕِіƝَ
ɷɹَ ̋ʀَƥۡǽُن َƤѐَۡіƝَ ǒِǽɷَɹࣰ ﴿108﴾

18:107 信道而且行善者，得以乐园为招待所，
18:108 并永居其中，不愿迁出。

第九，“恩泽乐园”。真主说：

古兰经经文：31:8

Ͻّٱ ŎنŒّإ ŎЁʧِʨَ اَءǢƼَǽُو۟ اІَЏَȑِȓُٱ۟ اǟǯّŎѳǠǕَِѳƧِ ˊَ̀ǡُۡ ǓَƼّ ŎѳƧُ ٱǟƼّ ŎƦȬِȭِ ﴿8﴾
31:8 信道而且行善者，必将享受极乐园，

第十，“安全的住处”。真主说：

古兰经经文：44:51
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ǟǣۡƽُّٱ ŎنŒّإ Ŏǋِ̿̀ َШЯِ ǢǋَƝٍَأ مҏǢِ̿̀ ࣲ﴿51﴾
44:51 敬畏者必定要住在安全的地方——

第十一，“真实的席位”。真主说：

古兰经经文：54:54-55

ǟǣۡƽُّٱ ŎنŒّإ Ŏǋِ̿̀ َШЯِ ǓَƼّ ŎѳƧࣲ وхَіَǩَ ࣲ﴿54﴾ ШЯِ ǢǋَۡƦǃَ ِǭِǃٍۡق ƤƼِǃ َǢǠَǁِǛࣲ Ǣّ Őǋۡƽǃَِ55﴿ۭ ِر﴾
54:54 敬畏的人们，必定在乐园里，在光明中，
54:55 在全能的主那里，得居一个如意的地位。

第十二，“真实的优先地位”。真主说：

古兰经经文：10:2

љњِƼّ نҏϟϩََأ ŎƝِس ˢϓَƺَƝً أҏۡأ نҏۡوǒَǁƼۡҡَۤ إŒЬЮَ ٰرΞَǞُ ࣲǢّѐِۡіǡُۡ أҏۡأ نҏȵȻِٱِ رǟƼّ ŎƝَََّͫ͢و س Ͻّٱِ ِͭ ŎЁʧِʨَ اَءǢƼَǽُۤأ۟ اҏّنŎ ˊَ̀ǡُۡ Ǉǃَََم
ǭِǃٍۡق ƤƼِǃ ََرуّіِǡِۡۗ ǇƝََٱ لҘǟۡǝَѳǌǩُِإ نَوŒّنŎ Ǚѳَǂَا ǟǴَѳَǕِǩ ࣱǢّ Őƺٌِ̿̀ ﴿2﴾

10:2 难道人们认为这是怪事吗？我曾启示他们中的一个男子：你要警告众人，
你要向信士们报喜，告诉他们在他们的主那里，他们有崇高的品位。不信道
者曾说：「这确是明显的术士。」

这些名称不是随意罗列，而是从不同角度呈现同一个归宿：它是遮护之
地、平安之地、永居之地、归宿之地、尊荣之地、真实之地。每一个名称都
揭开乐园的一面意义，也使信士知道，他被召唤的不是模糊的快乐，而是由
真主亲自命名、亲自许诺、亲自预备的家园。

阿德尼乐园的尊贵

阿卜杜拉·本·欧麦尔，愿真主喜悦他俩，说：真主亲手创造了四样事
物：阿尔什、笔、阿德尼乐园，以及阿丹，愿主赐他平安。然后他对其他被
造物说“有”，于是它们就有了。

另有传述说：当真主创造阿德尼乐园，并亲手栽种它之后，他看着它，
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对它说：“你说话吧。”它说：

古兰经经文：23:1

Ǉǃَۡ أҏǈǠۡǏََ ٱǟǣۡǼُǢۡƼِǽُ1﴿ َن﴾
23:1 信士们确已成功了；

凯尔布·艾赫巴尔说：这是因为真主已在其中为他们预备尊荣。
艾卜·赛义德传述：真主用一块金砖、一块银砖创造乐园，并亲手栽种

它，然后对它说：“你说话。”它便说：“归信者确已成功了。”天使进入其中，
说：“你真美好啊，君王们的居所。”

伊本·盖伊姆说：主，赞他多福而崇高，从诸乐园中取了一个家园，选
作自己所特选的家园，使它靠近他的阿尔什，并亲手栽种它。它是诸乐园之
首。真主，赞他超绝，从每一类中选择最高、最优者；他从天使中选择吉卜
利勒，从人类中选择穆罕默德，愿真主赐福他并使他平安；从诸天中选择最
高的天，从城市中选择麦加，从月份中选择禁月，从夜晚中选择盖德尔夜，
从日子中选择聚礼日，从夜晚时段中选择夜的中间，从时间中选择礼拜的时
刻，等等。真主说：

古兰经经文：28:68

Ưَّرَو ŐǛَ ·َ͍ʗۡʘُُ ǢƝَ ʶَyҡََۤوُ ء·َ͍ƽۡƝَُر ۗ ǢƝَ ϟϩََن ˊَ̀ǡُ ُٱȔۡҵʑِ˄ََُ̂ة ۚ ǲُƺǕَۡѳǤَ ٱĚěّ ŎĜ ِوƲَƦَѳَɦɧَٰ ІЏَّ ŎƝ ُͩͫۡͭǜُِǽ68﴿ َن﴾
28:68 你的主，创造他所意欲的，选择他所意欲的，他们没有选择的权利。赞
颂真主，超绝万物，他超乎他们所用来配他的。

乐园的门

赛赫勒·本·赛尔德，愿真主喜悦他，传述：真主的使者，愿真主赐福
他并使他平安，说：“乐园有八道门，其中有一道门称为赖扬，只有封斋者从
那里进入。”

艾卜·胡莱赖，愿真主喜悦他，传述：真主的使者，愿真主赐福他并使
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他平安，说：“谁为真主道路花费成双的财物，就会从乐园诸门被呼唤：真主
的仆人啊，这是善！属于礼拜之人者，从礼拜门被呼唤；属于奋斗之人者，
从奋斗门被呼唤；属于封斋之人者，从赖扬门被呼唤；属于施舍之人者，从
施舍门被呼唤。”艾卜·伯克尔说：“愿我的父母为你赎身，真主的使者啊，一
个人从这些门中任何一门被呼唤，都没有什么缺憾；那么，有没有人会从所
有这些门被呼唤？”使者说：“有，我希望你就是他们中的一人。”

欧麦尔·本·赫塔布，愿真主喜悦他，传述：先知，愿真主赐福他并使
他平安，说：“任何穆斯林完美地洗小净，然后站起来礼两拜，心和脸都专注
于它，乐园必为他成为应得。”传述者说：“我说：这真好！这时我前面有人
说：前一件比这更好。我看去，原来是欧麦尔。他说：我刚才看见你来
了。”随后他说：“你们中任何人洗小净，并把小净做到周全，然后说：我作证
万物非主，唯有真主；我作证穆罕默德是真主的仆人和使者。乐园的八道门
就会为他打开，他愿意从哪一门进入便从哪一门进入。”提尔密济在作证词后
增加：“主啊，求你使我成为常忏悔的人，求你使我成为洁净的人。”

欧特拜·本·阿卜杜·苏莱米，愿真主喜悦他，传述：他听见真主的使
者，愿真主赐福他并使他平安，说：“凡有三个未到成年年龄的孩子去世的穆
斯林，这些孩子都会在乐园八道门那里迎接他，他愿意从哪一门进入，就从
哪一门进入。”

真主的使者，愿真主赐福他并使他平安，关于伟大说情的圣训中提到：
复生日，人们聚集在同一片平地上，召唤者能使他们都听见，目光能把他们
都看见。太阳靠近，人们遭遇他们无法承受的忧愁和艰难。于是他们彼此
说：“你们没有看见自己所处的境地吗？没有看见事情已经达到什么程度了
吗？你们不去寻找一个能向你们的主为你们说情的人吗？”

他们先去找阿丹，愿主赐他平安，说：“阿丹啊，你是人类之父；真主亲
手创造你，把他的灵吹入你，命令天使向你叩头。请你向你的主为我们说
情。”阿丹说：“我的主今日恼怒，恼怒到此前从未如此，此后也不会如此。他
曾禁止我接近那棵树，而我违背了。我的自身，我的自身！你们去找别人
吧，去找努哈。”

他们来到努哈，愿主赐他平安，说：“努哈啊，你是派向大地居民的第一
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位使者，真主称你为感恩的仆人。请你向你的主为我们说情。”努哈说：“我的
主今日恼怒，恼怒到此前从未如此，此后也不会如此。我曾有一个祈祷，用
它祈求毁灭我的族人。我的自身，我的自身！你们去找易卜拉欣。”

他们来到易卜拉欣，愿主赐他平安，说：“你是真主的先知，是大地居民
中真主的密友。请你向你的主为我们说情。”易卜拉欣说：“我的主今日恼怒，
恼怒到此前从未如此，此后也不会如此。”他提到自己说过的那些话，然后
说：“我的自身，我的自身！你们去找别人吧，去找穆萨。”

他们来到穆萨，愿主赐他平安，说：“穆萨啊，你是真主的使者，真主以
使命和亲自对你说话使你优越于众人。请你向你的主为我们说情。”穆萨
说：“我的主今日恼怒，恼怒到此前从未如此，此后也不会如此。我曾杀了一
个未奉命杀的人。我的自身，我的自身！你们去找尔萨。”

他们来到尔萨，愿主赐他平安，说：“尔萨啊，你是真主的使者，你在摇
篮中对人说话；你是真主投向麦尔彦的一句话，是来自他的灵。请你向你的
主为我们说情。”尔萨说：“我的主今日恼怒，恼怒到此前从未如此，此后也不
会如此。”他没有为自己提到罪，然后说：“我的自身，我的自身！你们去找别
人，去找穆罕默德，愿真主赐福他并使他平安。”

于是他们来到我这里，说：“穆罕默德啊，你是真主的使者，是众先知的
封印；真主已饶恕你以前和以后的过失。请你向你的主为我们说情。”于是我
出发，来到阿尔什之下，为我的主叩头。随后真主为我开启并启发我许多赞
美和优美颂辞，是他此前没有为任何人开启的。然后有人说：“穆罕默德啊，
抬起你的头；你求，就会被赐予；你说情，就会蒙准。”我抬起头说：“我的主
啊，我的民族，我的民族！”有人说：“穆罕默德啊，让你民族中不需清算的
人，从乐园诸门中最右边那道门进入；他们也可以同其他人共用其余诸
门。”以穆罕默德生命所在的主发誓，乐园门两扇门板之间的距离，犹如麦加
与海杰尔之间，或麦加与布斯拉之间。

欧特拜·本·盖兹万曾演讲，他赞颂真主之后说：今世已经宣告离去，
迅速转身，只剩下杯中残液般的一点，主人终会把它倒尽。你们正从它迁往
一个不消逝的家园，所以你们要带着当下所能带的最好东西迁往那里。我们
曾被告知：一块石头从火狱边缘被投下，在其中坠落七十年，仍到不了底。
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以真主发誓，它必被填满，你们还惊奇吗？我们又曾被告知：乐园门两扇门
板之间，是四十年路程；将来必有一天，它那里会因拥挤而满满当当。

哈基姆·本·穆阿维叶由其父传述：真主的使者，愿真主赐福他并使他
平安，说：“你们补足七十个民族；你们是其中最后者，也是其中在真主那里
最尊贵者。乐园门两扇门板之间，是四十年路程；将来必有一天，它那里会
因拥挤而满满当当。”

艾奈斯·本·马立克，愿真主喜悦他，传述：真主的使者，愿真主赐福
他并使他平安，说：“我是第一个抓住乐园门环的人，这并非自夸。”

艾奈斯，愿真主喜悦他，又传述：真主的使者，愿真主赐福他并使他平
安，说：“我抓住乐园门环，摇动它。”

阿西姆·本·莱基特传述：莱基特·本·阿米尔作为代表去见真主的使
者，愿真主赐福他并使他平安。他说：“我问：真主的使者啊，乐园和火狱是
什么样？”使者说：“以你的主的寿命发誓，火狱有七道门，每两道门之间，骑
乘者要行七十年；乐园有八道门，每两道门之间，骑乘者也要行七十年。”

艾奈斯，愿真主喜悦他，传述：守门者会说：“我奉命，不在你之前给任
何人开门。”这是因为先知，愿真主赐福他并使他平安，第一个站在乐园门
前，显示了他的特权和品级。

另有传述说，真主的使者，愿真主赐福他并使他平安，说：“我是第一个
为其打开乐园门的人；只是有一个女人抢先来到我前面。我问她：你怎么
了？你是谁？她说：我是一个为孤儿守寡而坐守的女人。”

艾奈斯，愿真主喜悦他，传述：真主的使者，愿真主赐福他并使他平
安，说：“复生日，我是追随者最多的先知；我是第一个敲响乐园门的人。”
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守门者、河流与泉源

乐园守门者

真主说：

古兰经经文：39:73

Ͻّٱ ǲَِǁǦَو ŎЁʧِʨَ ٱƲّ Ŏǋǽََۡر۟ اуّŎіǡُۡ إŒЬЮَ ٱȔۡʓَƼّ Ŏǘ ِزʊُʌًَۖا ǒَّ͖ Ŏٰ͛ۤ إŒاَذ ǓَҡۤوُءǙƝَ وǈَƽُǕَِƧۡ أҏƯǽۡ َٰ уіُƝَ وǇَƝََل ˊَ̀ǡُۡ َ͂ͅүَёَіُƝَ
ǲَǠѳَǡ ٌΛǠَǁَʪۡҕُۡ ǹƺِȨۡȭُ ۡǈҨَۡدΜȑُȓُǙƝَ ǑَѳϾЂِʧِʨَ ﴿73﴾

39:73 敬畏主者将一队一队地被邀入乐园，迨他们来到乐园前面的时候，园门
开了，管园的天神要对他们说：「祝你们平安！你们已经纯洁了，所以请你
们进去永居吧！」

“守门者”就是被托付看守事务的人。艾奈斯，愿真主喜悦他，传述：真主
的使者，愿真主赐福他并使他平安，说：“复生日，我来到乐园之门，请求开
门。守门者问：你是谁？我说：穆罕默德。他说：我奉命，只为你开门，在
你之前不为任何人开门。”

艾卜·胡莱赖，愿真主喜悦他，传述：“谁在真主道路上花费成双之物，
就从乐园诸门被呼唤：真主的仆人啊，这是善！属于礼拜之人者，从礼拜门
被呼唤；属于奋斗之人者，从奋斗门被呼唤；属于封斋之人者，从赖扬门被
呼唤；属于施舍之人者，从施舍门被呼唤。”艾卜·伯克尔说：“愿我的父母为
你赎身，真主的使者啊，一个人若从这些门中被呼唤，当然没有缺憾；那
么，有没有人会从所有这些门被呼唤？”使者说：“有。我希望你就是他们中的
一人。”

伊本·盖伊姆说：当正信者艾卜·伯克尔的志向升高，想完成信仰的各
个品级，他的心便渴望从所有乐园之门被呼唤。因此他问真主的使者，愿真
主赐福他并使他平安：这件事会不会发生在某个人身上？这样他便可以努力
追求获得它的行为。使者告诉他：这会发生，并给他报喜，说他就是其人之
一。仿佛他说的是：有没有人能完成这些品级，复生日从所有门被呼唤？真
主啊，这志向多么高，这心灵多么大！
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真主把乐园守门者中最大者命名为“ ناوَضْرِ ”，这个名字来自“ اضَرِ ”，即喜
悦；又把火狱守门者命名为“ كǄِامَ ”，这个名字来自“ كǁْمُ ”，即权柄、强力与严
厉。名称与其职分相合。

乐园的河流

真主说：

古兰经经文：47:15

Ǣّ ŎƾǞَُ ٱȔۡʓَƼّ Ŏǘ ِٱǟّ Ŏِ͖͜ وΛُǃِ َٱǟǣۡƽُّ Ŏǋǽَُۖن ǈѕِіҡَۤ أҏхۡіѳَǩ ࣱǢّǤِ Ǣّ Ŏҡۤء ٍΚَ˄ۡ̂ ِاَءǲِǤ ࣲأَوҏхۡіѳَǩ ࣱǢّǤِ ǟّ Ŏ̷َ̀ ࣲгّ Ŏҗۡ ̋ʃَƥََ˄ّ Ŏˆ ۡǹَƦǣۡǗُҢُ
ҏхۡіѳَǩ ࣱǢّǤِۡ ЋЏَǩۡ ࣲϽّأَو ŎЁّ Ŏة ࣲљّњِǵّŎѳǩِƯِ̿̀ َأَوҏхۡіѳَǩ ࣱǢّǤِۡ ƤǴَǞَ ࣲǢّ ŐǯَȗّҎșۖ ََ̀́وǡُۡ ǈѕِіƝَ ǢǤِ ϟϧُِّ ٱǟƾّ Ŏǣǩَ َٰ ِو تǢَƥَǌۡǩࣱَِة

ǢّǤِ ّر Ŏуّіِǡِۡۖ ЄЏَǤَۡ Ǚǽُ َǑَѳϾЂِ ࣱШЯِ ٱǟƼّ ŎƝوِ رǲَُǋǽُا ۟Ǣҡَۤء ًЌЏَǁِǣƝࣰ ǈǋَǻَّŎƢَ أҏǢۡƦҡَۤءǙَǡُۡ ﴿15﴾
47:15 敬畏的人们所蒙应许的乐园，其情状是这样的：其中有水河，水质不
腐；有乳河，乳味不变；有酒河，饮者称快；有蜜河，蜜质纯洁；他们在乐
园中，有各种水果，可以享受；还有从他们的主发出的赦宥。永居乐园者，
难道与那永居火狱，常饮沸水，肠寸寸断的人是一样的吗？

真主在这里使我们放心：乐园的河流不同于今世的河流。他从中除去会
扰乱享受的一切属性。真主说：“其中有水河，水质不腐。”这意味着水仍是我
们认识的水；但真主告诉我们，他会从它那里除去今世河水可能出现的污
浊、腐坏和变味。

今世的河流在两岸之间流动；乐园的河流则以真主的能力流动，不需要
河岸拦住它们。乐园中还有乳河，其味不变。沙漠人把奶从骆驼那里挤出，
存在皮袋中；骆驼随后远去牧场和旅途。等贝都因人需要饮奶时，面前只有
皮袋中储存的奶；他发现味道已经改变，却没有别的可喝。真主因此说明：
乐园中有“味道不变的乳河”。

真主又说，其中有酒河。人们知道酒，但为了让他们明白那不是今世之
酒，真主说“饮者觉得美味”。他没有让这个词停在今世酒的真实属性上。今世
的酒，人并不是带着真正滋味饮它。你若看见有人喝一杯酒，他往往一口倒
入口中；这不像你饮一杯芒果汁，可以慢慢品味。他迅速吞下，是为了减少
酒在味觉上停留的时间，因为它辛辣刺喉。今世酒还会夺取理智、败坏理
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智；后世之酒没有这种对理智的侵害，它是“饮者觉得美味”的酒。
所以，当真主给我们举乐园的例子时，他会从例子中除去缺陷。因此，

这个领域中的比喻是多样的。阿拉伯人在酷热中行走，若发现一棵酸枣树，
就把它看作休息的绿洲；他看到树上美好的酸枣，伸手去取，却可能遇见
刺，只能尽力避开。当他看见没有刺的酸枣树时，便说这是“无刺的酸枣树”。

真主还说“纯净的蜜河”。阿拉伯人过去从山中取蜜；蜜蜂在山石裂缝里筑
巢。当他们从山中取出蜂蜜时，里面可能混有沙粒和小石。仿佛真主在说：
今世中使你饮蜜受扰的东西，我会在乐园中为你过滤干净。

若有人问：为什么只是“像”呢？我们说：因为真主的使者，愿真主赐福他
并使他平安，已经告诉我们：乐园中有眼睛未见、耳朵未听、人的心未曾想
到的恩典。人类语言整体都不能完全表达其中真实，所以真主给我们一个接
近的图像。真主以接近人理解的事物打比喻，是为了把高于人理解能力的实
相拉近人的理智。

比如，当真主要给我们描绘真主照明宇宙的图像时，他说：

古兰经经文：24:35

Ěěّٱ ۞ ŎĜ ُƱǽُٱُ رǟǴّŎǣѳَǽ َٰ ِٱَو تɷۡɺҏۡۚضِر ǢƾَǞَُ Ʊǽُِۦهِر ЄЏَǵِۡǝَǽٰة ࣲǈѕِіƝَ ǢǯِۡƺƝٌَٱ ۖحǟǣۡǯِۡƺƝَُح ШЯِ زΞُƝَΞǘٍَ ۖ
ّ͉͈ٱ ŐΞƝَΞǘَ ُϟϪَҏхّŎіƝَ ǜَǽǜَۡƪࣱ یِّّرُدŏ ƶǽُǇǃَ ُǢǤِ ˝َ͏ǩََة ࣲǢّ ŐƺѳَǩϷَϺَ ࣲَ̋زʃۡǽُƱǘَ ࣲɷّ Ŏɹ ΣَͭǇۡǁِّ Ŏǘ ࣲوɷَɹَ ƣʌَِۡ̄ʇّ Ŏǘ ࣲƶϣَϩََزُ دҴёۡіُƝَ

ƶΨُِͯۤوُ ءǟَǽَ ۡгҗَۡ ˖َ̨ǴۡǴَۡǗ ُψƝࣱَر ۚ Ʊّ Őǽر ٌΛɦَɧَٰ Ʊǽࣲُر ۚ ъіَǃِۡٱ یĚěّ ŎĜ ُǟƼِǽُِۦهِر ǢǤَ ʶَyҡَُۤء Ěěّٱ بƶΨََُِۡͭو ۚ ŎĜ ُٱɷۡɺҏǢۡƾѳَǞَ
љњِƼّ ŎƝِٱَو ۗسĚěّ ŎĜ ُƯϣِϧُِّ Σَͯۡء ٍΛǠَȬِȭ ࣱ﴿35﴾

24:35 真主是天地的光明，他的光明像一座灯台，那座灯台上有一盏明灯，那
盏明灯在一个玻璃罩里，那个玻璃罩仿佛一颗灿烂的明星，用吉祥的橄榄油
燃著那盏明灯；它不是东方的，也不是西方的，它的油，即使没有点火也几
乎发光——光上加光—— 真主引导他所意欲者走向他的光明。真主为众人设
了许多比喻，真主是全知万事的。

这不是描述真主本体之光，而是给我们一个接近的比喻；因为我们的语
言没有能够表达真实意义的词汇。我们的语言属于今世生活，不属于后世及
其中的实相。
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真主有时说“下临诸河”，有时说“诸河从其下流过”。既然是乐园，就有高
大交错的树木；我们知道河流从它下面流过。若说“诸河从其下流过”，可能让
人理解为河流从别处来，水源在远方，然后从你的乐园下面通过；这种情况
下，水源的主人可能把水截断。因此真主让你放心：它直接从乐园自身之下
涌来。

伊本·盖伊姆说，《古兰经》中多处反复提到“诸河从其下流过”。有一处
说：

古兰经经文：9:72

Ěěّٱَ Λَǃَو ŎĜ ُٱǟǣۡǼُǢۡƼِِ̿̀ َٱَوǟǣۡǼُǢۡƼِѳَƧِ ǓَƼّ ŎѳƧࣲ ΃َ͏ǩِۡی ǢǤِ ΃َ͎ёۡіِƝَ ٱɷۡɺҏхۡіѳَǩ ُǑَѳϾЂِʧِʨَ ǈѕِіƝَ وǢَǴَѳَǝِǤَ ǹَǁّƺِǘَ ࣰШЯِ
ǓَƼّ ŎѳƧِ Λǃَۡرَو ࣲۚنǬِۡǽ َٰ ࣱن ǢّǤَِ ٱĚěّ ŎĜ ِأҏǜۡʼَُ̂ ﴾ǟƦۡǺَȬِȭ ُ﴿72ٱُ زǟǌۡǽَۡٱَ љќَِ Ǚǽُ َٰ ذ ۚ

9:72 真主应许信道的男女们将进入下临诸河的乐园，并永居其中，他们在常住
的乐园里，将有优美的住宅，得到真主的更大的喜悦。这就是伟大的成功。

又有一处说：

古兰经经文：18:31

ǟѳَۤƿٕŒǛَ ˊَ̀ǡُۡ ǓَƼّوŐ۟أ ŎѳƧُ Λǃَۡن ࣲ΃َ͏ǩِۡی ǢǤِ ΃َ͎ёۡіِǡِ ُٱɷۡɺҏхۡіѳَǩ ُ·ُ͎ȑَّ Ŏȓَۡن ǈѕِіƝَ ǢǤِۡ أҏǲَƝرِو َǢǤِ ذǙَƪࣲَ َوƶَǠθۡǴَǽَُن
ِ̈ʇƝَφƝً ǑُΨࣰۡͭا ǢّǤِ ǲُƼǃࣲُو سѯَŒǲۡƽࣲََ̓ۡ̂ق Ǣّ Őƽّ ŎǝِѴِ̿̀ َǈѕِіƝَ Λɦَɧَ ٱɷۡɺҏاَۤرƴٕŒǛِۚ ƱƦِǡۡ َٱǟƾّ Ŏǽَو بُاǒََǴκُƧَۡ ʊʌُۡƲǌَǋَƝࣰ

﴿31﴾
18:31 这等人得享受常住的乐园，他们下临诸河，他们在乐园里，佩金质的手
镯，穿绫罗锦缎的绿袍，靠在床上。那报酬，真优美！那归宿，真美好！

这表明几件事：第一，乐园中确有河流；第二，它们流动，不是静止；
第三，它们在居民的房间、宫殿和园林之下，正如今世河流在人们所熟悉的
意义中那样。不过，乐园的河流即使不在挖成的河槽中流动，也仍在宫殿、
住所、房间和树木之下。真主没有说它们从乐园土地之下流过。

真主在今世中也曾告诉我们，诸河在某些人下面流动：

古兰经经文：6:6
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Ǣࣲّ نҏǙĄََ̮̇̄ۡۡƝ ǢǤِ ǇƺَǠۡǚِǡِ ǢّǤِ Ǉǩَۡأ вҗَۡ۟ اوҏгҗَۡ ȎȐََۡأ ŎǝّŎƼّ Ŏѳǚǡُۡ ШЯِ ٱɷۡɺҏۡضِر ǢƝَ гҗَۡ ˕ُ̨ǝَِّǤ Ҙǟّ Ŏʪҕُۡ أَوҏۡرǲَǠƼۡƝَ
ҏʱʸƞَψۡƝَ ǢǤِۢأَو ǢǤِ ΃َ͎ёۡіِǡِۡ ǈҧَҏǙۡҘǠǝَۡƼѳَǚǡُ ȳȻِƱُǽُуіِǡِۡ یɷۡɺҏхۡіѳَǩ َ΃َ͏ǩِۡٱ ǓََƦǠَƼۡƝَو اࣰراَرΛǠَѕَۡіǡِ Ǣّǃَِۡ ءǟǴّŎǣҡَۤٱ

ƯƦَǃۡǙِǡِۡ ǇǩَψۡƝً َِ͆͂اَءʧʨَ ﴿6﴾
6:6 难道他们不知道吗？在他们之前，我曾毁灭了许多世代，并且把没有赏赐
你们的地位赏赐了他们，给他们以充足的雨水，使诸河流行在他们的下面。
嗣后，我因他们的罪过而毁灭他们。在他们（灭亡）之后，我创造了别的世
代。

法老也说：

古兰经经文：43:51

˯َ˭ҏǈَأ ǢǤِ ΃َِ͎͖ۡۤۚ͜ یɷۡɺҏхۡіѳَǩ ُ΃َ͏ǩِۡٱِ هǙَѳَǂِوَ ҏǟοَǰَۡ ЬЯِ Ǣўُѡُۡ ǢΩِۡͭأ مƶѳَǋǽَِۡ لǇƝََ ِۦШЯِ ǇǽَǢۡǗُِ نǈǩِƤۡǽَۡ ىَٰدψَƝَو ̇ʀُΩُِۡͭ51﴿ َنو﴾
43:51 法老曾喊叫他的百姓说：「我的百姓啊！密斯尔（埃及）的国权，和在
我脚下奔流的江河，不都是我的吗？难道你们看不见？

真主又说：

古兰经经文：55:66

ǈѕِіǣِƝَ ƤǁَƼۡƝَِن ƱǮَّŎƝǑَƽƝَِ66﴿ ن﴾
55:66 在那两座乐园里，有两洞涌出的泉源。

赛义德解释说：它们以水和果实喷涌。艾奈斯说：它们以麝香和龙涎香
喷涌，喷向乐园居民的住所，正如今世雨水喷落在人们的住所上。白拉说：
那两道流动的泉，比两道喷涌的泉更优越。

真主在《穆罕默德章》中同时提到四条河，并从每一条河中除去今世会
临到它的缺陷。水的缺陷，是久放后腐坏变味；乳的缺陷，是味道变酸、变
冲；酒的缺陷，是味道令人厌恶，与饮者所谓享受相反；蜜的缺陷，是没有
过滤干净。
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这是真主迹象之一：他使那些今世习惯中不会自然成为河流的种类成为
河流，又使它们在没有河槽的情况下流动，并除去阻碍完整享受的一切缺
陷。正如他从乐园之酒那里除去今世之酒的一切灾害：头痛、呕吐、妄言、
耗损，以及味道上的不悦。

今世之酒的灾害不止这些。它夺取理智，使饮者多说无益之言，甚至饮
者只有在无益言谈中才觉得酒好。它耗损人的身体，也耗损人的财产，使头
痛，使味道令人厌恶。它是真主所禁的污秽，是恶魔行为的一部分；它在人
与人之间投下仇恨和怨恨，阻碍人记念真主、阻碍礼拜；它召人走向奸淫，
甚至可能使人侵犯女儿、姐妹和至亲；它夺去羞耻和荣誉，带来屈辱、悔恨
与丑闻；它把饮者归入最低劣的人类状态，使他接近失去理智的人；它夺走
美好的称呼和品质，给人披上最丑陋的名称和属性。

它还使人轻易杀害生命，泄露本应保守的秘密，使人走向败坏与毁灭；
它使人在浪费真主设为生活支柱的财物时与恶魔为友；它撕开帷幕，暴露秘
密，显示羞耻之处；它使重大罪恶和丑事变得轻易，使心中对禁戒的尊重消
失。沉迷饮酒的人，犹如崇拜偶像的人。酒挑起过多少战争，使多少富人贫
穷，使多少尊贵者卑贱，使多少恩典消失，引来多少灾祸；它拆散友爱，织
成敌意；它分离过多少丈夫和妻子，使丈夫的心离开，也使家庭远去；它遗
留多少悔恨，流下多少眼泪；它在饮者面前关闭多少善门，又打开多少恶
门；它使人落入多少灾难，使死亡提前多少；它带来多少羞辱，卷来多少
恶，剥夺多少恩典，引来多少惩罚。

即便今世之酒的丑恶只有一项，也足够警醒：它不能同乐园之酒聚集在
一个仆人腹中。先知，愿真主赐福他并使他平安，说：“谁在今世饮酒，后世
便不能饮它。”今世之酒的灾害远远超过刚才所列，而所有这些灾害，在乐园
之酒中都不存在。

若有人说：真主已经描述河流是流动的，而流动的水不会腐坏，那么他
说“水质不腐”有什么意义？回答是：流动之水虽然不会在河道中腐坏，但若从
中取出一部分，停留很久，仍会变味。乐园之水则不会这样，即使停留再
久，也不会发生腐坏。

请你思考这四条河汇集在一起，它们正是人们最优美的饮品：水用于饮
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用和洁净；乳用于力量与滋养；酒用于愉悦与欢乐；蜜用于疗愈和益处。真
主至知。

乐园的河流从最高处喷涌，然后向下流至各个品级。布哈里传自艾卜·
胡莱赖，愿真主喜悦他：先知，愿真主赐福他并使他平安，说：“乐园中有一
百个品级，是真主为在他道路上奋斗的人预备的；每两个品级之间，如同天
地之间。你们向真主祈求时，就向他祈求菲尔道斯，因为它在乐园中间，也
是乐园最高处；其上是至仁主的阿尔什，乐园诸河从它那里喷涌。”

提尔密济传述的相近圣训中说：“乐园有一百个品级，每两个品级之间是
百年路程；菲尔道斯是最高品级，四条河从那里发源，阿尔什在其上。你们
向真主祈求时，就向他祈求最高的菲尔道斯。”

布哈里传自艾奈斯·本·马立克：真主的使者，愿真主赐福他并使他平
安，说：“我被提升到极境的酸枣树，在第七天。它的酸枣如海杰尔的大陶
罐，它的叶子如象耳。从它的树干中流出两条外显的河和两条内隐的河。我
问：吉卜利勒啊，这是什么？他说：两条内隐的河在乐园中；两条外显的河
是尼罗河和幼发拉底河。”

布哈里又传自艾奈斯：真主的使者，愿真主赐福他并使他平安，说：“我
正在乐园中行走，忽然看见一条河，两岸是空心珍珠穹顶。我问：吉卜利勒
啊，这是什么？他说：这是你的主赐给你的考赛尔。”他说：天使用手击打那
水，原来它的泥土是浓郁的麝香。

穆斯林传自艾奈斯·本·马立克：先知，愿真主赐福他并使他平安，
说：“考赛尔是乐园中的一条河，是我的主，尊威崇高，许诺给我的。”

又传自艾奈斯·本·马立克：真主的使者，愿真主赐福他并使他平安，
说：“我进入乐园，忽然看见一条流动的河，两岸是珍珠帐篷。我把手伸向其
中流动的水，原来是浓郁的麝香。我问：吉卜利勒啊，这是什么？他说：这
是真主，尊威崇高，赐给你的考赛尔。”

阿卜杜拉·本·欧麦尔传述：真主的使者，愿真主赐福他并使他平安，
说：“考赛尔是乐园中的一条河，两岸是黄金，河床在珍珠和红宝石之上。它
的土壤比麝香更香，它的水比蜜更甜，比雪更白。”

提尔密济传自哈基姆·本·穆阿维叶，由其父传述：先知，愿真主赐福
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他并使他平安，说：“乐园中有水海、蜜海、乳海、酒海，然后诸河从它们分
流。”

艾卜·胡莱赖传述：真主的使者，愿真主赐福他并使他平安，说：“谁希
望真主在后世使他饮乐园之酒，就让他在今世放弃酒；谁希望真主在后世给
他穿衣，就让他在今世以正当方式守护自己。”又传述说：“乐园诸河从麝香丘
陵或麝香山下喷涌。”即使乐园中品级最低者的一件装饰，同今世所有人的装
饰相比，真主在后世给他的装饰也比今世所有装饰更优越。

阿卜杜拉说：“乐园的河流从麝香山喷涌。”这是一段停于圣门弟子的可靠
传述。麦斯鲁格解释真主的话时说：

古兰经经文：56:31

Ǣࣲّ ءǢَҡَۤو ŎǴۡǝǽࣲُ31﴿ ب﴾
56:31 泛泛的流水；

他说：那是没有河槽而流动的河流。
穆斯林传自艾卜·胡莱赖：真主的使者，愿真主赐福他并使他平安，

说：“赛罕、杰罕、幼发拉底河和尼罗河，都属于乐园诸河。”
伊本·阿拔斯说：“乐园中有一条河，名叫白达赫，其上有红宝石穹顶，

其下有女子。乐园居民会说：我们去白达赫吧。他们便去观看那些女子；若
其中一位使某人喜爱，他触摸她的手腕，她便跟随他。”

乐园的泉源、香气与滋味

真主说：

古兰经经文：15:45

ǟǣۡƽُّٱ ŎنŒّإ Ŏǋِ̿̀ َШЯِ ǓَƼّ ŎѳƧࣲ وƤَǁُǽٍُ45﴿ ن﴾
15:45 敬畏者们必定在一些乐园和源泉之间，
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真主又说：

古兰经经文：76:5-6

Ěěّٱُ دуіِƝَ ƤƺِƝَ بََُͭۡͫͩ ƤǁَƼۡƝࣰ ﴾5﴿ اًرǓُǚƝَ ϟϩَǈǽُاʊʋَِ َنϟϩَ سǢǤِ ϟϪࣲَۡ َنƯَǽََُͭۡͫͩ راɷۡɺҏȇȐَۡٱ ŎنŒّإ ŎĜ ِƶǌُǖَِّǩُوхіَƝَ
ƲǌَۡΡِ˄ˆࣰ6﴿ ا﴾

76:5 善人们必得饮含有樟脑的醴泉，
76:6 即真主的众仆所饮的一道泉水，他们将使它大量涌出。

学者对“他们从其中饮”的表达有不同解释。库法学者认为，其中
的“ِب”有“从”的意思，即从那泉源中饮。另一些人说，它的意思是“以它解
渴”；由于动词含有“解渴”的意义，所以按那个意义来支配介词。这个解释更
正确、更细腻，也更有力。

还有一派说，这里的“ِب”表示地点，泉源是地点名称，就像人说“我们在
某处”。类似这种含义包容，也见于真主的话：

古兰经经文：22:25

Ͻّٱ ŎنŒّإ ŎЁʧِʨَ ǜَǌǩََُو۟ اوƶǯَُǃّŐَنو ƤǤَ ǲَθǁِǞِ ٱĚěّ ŎĜ ِٱَوǟǣۡǴَۡΡِǃ ِٱȔۡʒǩََٱ مِاϽّ ŎЁِی ǓَƦǠَƼۡѳَǗ ُљњِƼّ ŎƝِس ǲَǽًَۤءا ƯǺِȂُȃۡ ࣲȵّۭ ِدǈǁِǗ ِφƜِŒȔۡʒَƝ دǢَǤَ ȎȐُِۡو ِۚدǟƺۡƝَٱَوِ ǟƦۡѳَǝِǄُ ǈǁِǗٱ ŐȻǇِǗۡ ُǢǤِۡ Λǂََأ بٍاҏǟȬِȭ ࣲ﴿25﴾
22:25 不信道而且妨碍主道，并且妨碍我使众人——定居的和游牧的——共同
尊敬禁寺者，（我将使他稍稍尝试痛苦的刑罚）；谁因不义而欲在禁寺中违
背正道，我将使谁稍稍尝试痛苦的刑罚。

这里的动词含有“打算、意图”的意义，所以按那个意义来支配。
真主又说：

古兰经经文：76:17-18

΂َ͏ƺَǁِ˭ً˯ ﴿17﴾ ƤǁَƼۡƝࣰ ǈѕِіƝَ ʲُ̫ǣَّز ǓُǚƝَاʊʋََِ نǈѕِіƝَ ϟϪَǲࣰۡƝ ϟϩَ َنʶُ̫ۡǋǽََۡو ŎǾٰ ǲَǠǴۡθَǁِ˭ࣰ˯ ﴿18﴾
76:17 他们得用那些杯饮含有姜汁的醴泉，
76:18 即乐园中有名的清快泉。
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真主告诉我们，亲近者纯饮的那道泉源，会被混入善人的饮料中。因为
亲近者把所有行为都纯粹献给真主，所以他们的饮料也纯净；善人则饮用混
合之饮，因此他们的饮料也带有调和。

类似的经文还有：

古兰经经文：83:22-28

ǟƼّٱَ ةǓُُǽǙǚِǡِۡ ƱΨََۡͭو ШЯِ فƲƦَǩُِۡ ﴾23﴿ نَوƴٕŒǛِ ̋ʂَǺǩُُاَۤرɷۡɺҏٱ ǟȗَȚِ ƱƦَȬِȭٍ ﴿22﴾ Λɦَɧََ راɷۡɺҏȇȐَۡٱ ŎنŒّإ ŎƦȬِȭِ
﴿24﴾ ʶُ̫ۡǋǽََۡن ǢǤِ ّر ŎǒِǁǦ ࣲʜّŎ͍ƽۡǽٍُ25﴿ م﴾ ǑِƽѳَǣǗُҢُ ǢǴِۡǛࣱۚ وШَЯِ ذ َٰ љќَِ ǈǠَǁۡλَƼَƝَǈǰَِ ٱǟǣۡƽُƼَѳَǌǴِǽَُن

ǟǣۡǋُǩَّٱ уіِƝَ بََُͭۡͫͩ ΞǗُҢُ ǢǤِ ʲَ̫ۡƼȬِȭٍ ﴿27﴾ ƤǁَƼۡƝࣰاʊَʋَِو ﴾26﴿ ŎƯǽُ28﴿ َن﴾
83:22 善人们必在恩泽中，
83:23 靠在床上注视著，
83:24 你能在他们的面目上认识恩泽的光华。
83:25 他们将饮封存的天醇，
83:26 封瓶口的，是麝香。教贪爱这种幸福的人们，争先为善吧！
83:27 天醇的混合物，是由太斯尼姆来的，
83:28 那是一洞泉水，真主所亲近的人将饮它。

真主告诉我们，他们饮料的调和有两种：本章开头提到樟脑，后面提到
姜。樟脑有清凉和芳香；姜有温热和芳香。两种饮料相继而来，一种接着一
种，使他们获得另一种状态，比单独任何一种都更完整、更香美、更可口；
一种的性质也调和另一种的性质。樟脑出现在本章前部，姜出现在后部，位
置极为精妙：他们的饮料先以樟脑调和，带着清凉；随后姜出现，以温热调
节它。

表面看来，第二杯与第一杯不同，是两种可口饮料：一种以樟脑调和，
另一种以姜调和。

真主以樟脑的清凉调和他们的饮料，是对应前面描述他们内心的恐惧、
利他、忍耐，以及履行各项义务。经文特别提到他们履行自己以誓愿加在自
身上的义务，以较小者提醒较大者，即真主本来规定于他们的义务。为此，
真主说：
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古兰经经文：76:12

ǓَƼّ۟ اوƴَǚٰǡُ ˓ِ̨Ɲَ ǭَʼَََُ̂́̈ͅو Ŏǘ ࣰََِ͆̓وȎȐࣰ12﴿ ا﴾
76:12 他将因他们的坚忍而以乐园和丝绸报酬他们。

忍耐本身带着一种粗粝，也带着对自我欲望的拘束，所以他们报酬中有
乐园的宽阔和丝绸的柔软，用来对应那种拘束与粗粝。真主把鲜润和欢乐同
时赐给他们：前者是他们外在的美，后者是他们内在的状态；正如他们在今
世以伊斯兰的律例美化外在，以信仰的真实美化内在。

同样，本章末尾说：

古兰经经文：76:21

ƤѳَǠѕِіَǡُۡ ِ̈ʇƝَُب ǲُƼǃٍُس ǑُΨۡͭ ࣱوѯَŒǲۡƽࣱََ̓ۡ̂و ۖقΝَȑُّ Őȓۤأ۟ اҏǲَƝرِو َǢǤِ ǈǮِّŎǘ ࣲوǲََǋƿَǚٰǡُۡ َرуّŐіǡُۡ ΣََͭاφƝࣰ ǹَǚǽُاًر
﴿21﴾

76:21 他们将穿著绫罗锦缎的绿袍，他们将享受银镯的装饰，他们的主，将以
纯洁的饮料赏赐他们。

银镯、绿色绫罗与锦缎，是外在装饰；“他们的主将赏赐他们纯洁的饮
料”，则是内在的装饰，使他们从一切伤害和缺陷中得到洁净。

类似的还有真主对他们的父亲阿丹，愿主赐他平安，说：

古兰经经文：20:118-119

ҏɷّأ Ŏ љќََنŒّإ Ŏɹ ΃َ͏ǽُع َǈѕِіƝَ وɷَɹَ ƲƦَǩَٰۡأَو ﴾118﴿ ىҏƱّ ŎǛَ ɷɹَ ƲǺَۡǣǼَُا ۟ǈѕِіƝَ وɷَɹَ ƲǮَۡǕَǾٰ ﴿119﴾
20:118 你在乐园里必不饥饿，必不裸露，
20:119 必不口渴，必不感炎热。」

真主为他保证：饥饿不会伤害他的内在，裸露不会使他的外在卑贱；干
渴的内在炎热不会临到他，曝晒的外在炎热也不会临到他。

同类意义还见于真主列举给仆人的恩典：他给他们降下衣服，遮盖羞
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体，装饰外表；又给他们另一种衣服，装饰内在和心灵，那就是敬畏的衣
服，并告诉他们它比前一种衣服更好：

古兰经经文：7:26

ƶѳَƺَِ͕ۤ͜ مَداَء َǇǃَۡ أҏȉȏǟَƼۡƝَ ΛǠَǁَʪۡҕُۡ ǟƺِƝَǲࣰƝ ƶǽُ َٰ یِر ǲَǽۡء َٰ  Ʋʪِҕُۡ ِرَوʶʸƝࣰۖ وǟَƺِƝَُٱ سǟƽّ Ŏǋۡǽَٰذ ى َٰ љќَِ Μَ˄ࣱۡ̂ љќَِ َٰ ذ ۚ
ǢǤِۡ اَءƶѳَƧِ ٱĚěّ ŎĜ ِǟƦَǠَّ Ŏǚǡُۡ ȺȻَّŎ˞ّ Ŏˠُ26﴿ َنو﴾

7:26 阿丹的子孙啊！我确已为你们而创造遮盖阴部的衣服和修饰的衣服，敬畏
的衣服尤为优美。这是属于真主的迹象，以便他们觉悟。

相近的还有：真主以星辰装饰最低的天，又使它防护每一个叛逆的恶
魔；外在以星辰装饰，内在以防护守卫。又如真主命令想要朝觐的人准备外
在旅费，随后告诉他们最好的旅费是内在旅费，即敬畏。

也接近于优素福故事中权贵之妻对妇女们所说的话。她们先看见优素
福，愿主赐他平安，的外在俊美：

古兰经经文：12:31

ǈَ˳َ˴ّ ŎƝ АЕَƦِƧَۡ ˓َِ̨̌ۡ̄ǙِǤِّŎ أҏۡرǲَǠƧَۡ إŒǟѕَۡіǤِّŎ أَوҏƤۡƽǃََۡت ˊَ̀ǤُّŎ Ǣƽُّ ŎǝَѴƝࣰ َۡ̌̇اَءَو ϟϧُّŎ و َٰ Νِǃَة ࣲǢّѐِۡіǤُّŎ ǲِǝِّǁƼƝࣰ
ّ˴َ˳ΛǠَѕَۡіǤِّŎۖ ǈَ جُۡ͆ۡ͂ٱ ǇَƝَǟƧَِو ŎƝ أَرҏ̋ʂۡǗَҢُۤ أҏǜۡʼَ̂ƱۡǗَҢُ وǇَǻَّŎƦǤَۡ أҏȺȼۡъِіَǤُّŎ وǇَُǠǤَۡ ǒَѳǱَ Ěěِّ ŎĜ ِǢƝَ Ǚѳَǂَإ اًََͭͫ͢ اŒۡن

Ǚѳَǂَۤإ اŒɷّ Ŏɹ Ǣўَѡࣱَ ˞َɣِоп ࣱ﴿31﴾
12:31 她听到了她们狡猾的流言蜚语，就派人去把她们邀请来，并为她们预备
了一桌席，发给她们每人一把小刀，她（对优素福）说：「你出去见见她们
吧。」当她们看见他的时候，她们赞扬了他，（她们都被迷住了），以致餐
刀割伤了自己的手。她们说：「啊呀！这不是一个凡夫，而是一位高洁的天
神。」

随后她又说：

古兰经经文：12:32

ǇƝَǟƧَۡ ǈǂَ َٰ ҘǟǝِǤُّŎ ٱϽّ ŎЁِی ǟǣُۡƽκُّ Ŏِ͕͜ ǈǁِǗِ Ʋّدَو َٰ ر ǟَǋَǃَۡو ۖ ŐǗҢُ ƤǤَ Ʊّ ŎǌۡǴِǗِۦ ǈҨَǲۡƽƦَΩۡςََ ǟََ̼ٕŒ̀ гّو ۖ Ŏҗۡ ƶǌَۡƦǞَۡ Ǣҡَۤ
Ңُ ǟοَǴُۡΡََّ̹̀هʊʌُُاَء Ŏ وǟَǁَǝَǽُψƝࣰ ǢّǤَِ ٱǟǯّŎѳƥǩِِʧʨَ ﴿32﴾
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12:32 她说：「这就是你们为他而责备我的那个人。我确已勾引他，但他洁身
自好。如果他再不听从我的命令，他势必要坐牢，他势必成为自甘下贱的
人。」

她让她们看见他的外在美，又告诉她们他内在的美：他的贞洁。这种外
在与内在互相对应的表达，在《古兰经》中很多，值得细心体会。
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树木、荫影与果实

荫影重重

真主说：

古兰经经文：4:57

Ͻّٱَو ŎЁʧِʨَ اَءǢƼَǽُو۟ اІَЏَȑِȓُٱ۟ اǟǯّŎѳǠǕَِѳƧِ ǲَƼǃُۡΜِǠǚُǡُۡ ǓَƼّ ŎѳƧࣲ ΃َ͏ǩِۡی ǢǤِ ΃َ͎ёۡіِƝَ ٱɷۡɺҏхۡіѳَǩ ُǑَѳϾЂِʧِʨَ ǈѕِіҡَۤ أҏȳȼࣰَۖا
ˊّ Ŏˋǡُۡ ǈѕِіҡَۤ أҏۡجࣱ َٰ وز Ǣّ Őǻǚَّ Ŏǩࣱَة ّ˭ȵَȼُۡΜِǠǚُǡُۡ Ǹِو ۖ Ҏ˯ ǸَǠǁِ˭ً˯ ﴿57﴾

4:57 信道而且行善者，我将使他们入下临诸河的乐园，而永居其中。他们在乐
园里有纯洁的配偶，我将使他们入于永恒的庇荫中。

阿拉伯语若要强调一个意义，常从同一个词本身取出强调形式。阿拉伯
人会说：“这是一个极黑的夜”，用“夜”本身的词根加强夜色的深沉；当他要强
调“荫影”时，便说“荫影重重”。那么，什么是荫影？荫影就是太阳从某处退
去，或太阳原本就没有进入那里，比如人在洞穴或山洞中。

生活在沙漠中的人最懂得“荫影重重”的意义。人在沙漠中看见一棵树，便
坐在树下，享受它的荫凉。荫影本身也可以更有荫影。今人建造的“隔热帐
篷”就是近似例子：它由两层构成，第一层承受阳光和热度，第二层阻隔热
气；人们称这种顶为“双层顶”。高地建筑中也常在屋顶之上再做一个顶，使荫
影本身处在荫影之中。

为什么人坐在树荫下，比坐在墙影下更舒适？因为墙的荫影只是一层：
它确实挡住了太阳，却也挡住了空气。树荫则不同，树上的叶子层层相叠，
每一片叶子上面还有一片叶子；每一片叶子本身又在更上方叶片的荫影中。
叶子轻薄，风能拨动它，于是它既为树下的人挡住太阳热度，又让空气通
过。这就是“荫影重重”的意义。

因此，有诗人描写山谷中的大树说：它为我们挡住酷热的灼气，愿它得
到丰沛普雨的浇灌；我们来到它的树冠下，它便向我们俯身，如乳母怜爱断
奶的婴儿；我们在口渴时饮下清冽之水，比酒更香；无论太阳从哪边照来，
它都把太阳挡住，却准许清风进入。
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诗人在这里描绘的，是人在沙漠中行走，然后来到有大树的山谷。树冠
向人俯垂，好像母亲怜爱断奶的孩子；树水使人尝到可口；浓密树木挡住太
阳，微风却从叶间穿过。这样我们就理解，“荫影重重”意思是荫影本身也被荫
影笼罩。

伊本·盖伊姆说，真主说：

古兰经经文：56:27-34

ǹََǠǏࣲۡ Ǣّو ﴾28﴿ࣲ دʜّŎ͍Ǯُۡǽࣲ رǟǁۡǣَِ̿̀ ِ﴿27﴾ ШЯِ ǲِǃۡٱ ҏ͎͌ۡѳَƪُأ ǟǁۡǣَِ̿̀ ِǢҡَۤٱ ҏ͎͌ۡѳَƪُأَو ŎƼǮُǽ29﴿ࣲ د﴾
ǸَǞِّ ࣲДّو ŎЕǃُۡو ﴾30﴿ࣲ دوǢَҡَۤء ࣲǢّ ŎǴۡǝǽࣲُو ﴾31﴿ بǈَѳَӈِǚǘَ ࣲǜَƾِ˄ˆَ32﴿ࣲ ة﴾ ɷّ Ŏɹ ǢǋَۡǻǽُΛǘَ ࣲوɷَɹَ ДЕَƼۡǽُΛǘࣲَ

ʊّ شǈَǩࣲُُو ﴾33﴿ ŎʌۡǈǽُΛǘَ ٍ﴿34﴾
56:27 幸福者，幸福者是何等的人？
56:28 他们享受无刺的酸枣树，
56:29 结实累累的香蕉树；
56:30 漫漫的树荫；
56:31 泛泛的流水；
56:32 丰富的水果，
56:33 四时不绝，可以随意摘食；
56:34 与被升起的床榻。

真主又说：

古兰经经文：55:48

﴾48﴿ࣲ نҏǈƼۡƝَأ Ʋҡَۤاَوَذ
55:48 那两座乐园，是有各种果树的。

这里的“ نانَفْأَ ”是“ ننَفَ ”的复数，意思是枝条。
真主又说：

古兰经经文：55:68

ǈѕِіǣِƝَ ǈѳَӈِǚǘَ ࣱو΂ََ͍Ǟࣱۡ رَوǢُّ ŎƝࣱ68﴿ ن﴾
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55:68 在那两座乐园里，有水果，有海枣，有石榴。

“无刺酸枣树”的“无刺”，意思是其刺已被移去、切除，没有刺。伊本·阿
拔斯、穆贾希德、穆卡提勒、格塔代等人都持这种解释。他们有两个证据。

第一，语言上“ دضْخَ ”就是切除；一切湿润枝条被你切下，都可称为被切
除。若说“树被切去刺”，就是“无刺”。还有一种柔软无刺的树，也以这个词描
述。

第二，有圣训传述：欧特拜·本·阿卜杜·苏莱米说：“我曾同真主的使
者，愿真主赐福他并使他平安，坐在一起。一个贝都因人来了，说：真主的
使者啊，我听你提到乐园中有一种树，而我不知道有什么树比它刺更多。”他
指的是酸枣树。真主的使者，愿真主赐福他并使他平安，说：“真主把它每一
根刺的位置，都换成一颗果实，其果实像饱满公山羊的睾丸，其中有七十种
滋味，没有一种滋味与另一种相同。”

又传述：苏莱姆·本·阿米尔说：“真主的使者，愿真主赐福他并使他平
安，的圣门弟子们常说：真主确以贝都因人和他们的问题使我们受益。一个
贝都因人前来，说：真主的使者啊，真主提到乐园中有一种有害的树，我从
未以为乐园中会有伤害其主人的树。使者说：是什么树？他说：酸枣树，因
为它有伤人的刺。使者说：真主不是说‘无刺酸枣树’吗？真主把每一根刺的位
置都换成一颗果实。”

另一些人说：“无刺”的意思是果实累累、枝条被果实压满。持这种说法的
人认为，真主不仅去掉它的刺，还使每根刺的位置变成果实。前述两段圣训
把两种说法合在一起。那些说“无刺酸枣树不伤手，不挡手，没有刺，没有伤
害”的人，其实是在解释这个意义的必然结果。

成串的香蕉树与漫长荫影

真主说：

古兰经经文：56:29

ǹََǠǏࣲۡ Ǣّو ŎƼǮُǽ29﴿ࣲ د﴾
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56:29 结实累累的香蕉树；

多数经注家说，“ حǁْطَ ”是香蕉树。穆贾希德说，阿拉伯人喜欢台伊夫附近
瓦吉山谷的香蕉和酸枣树，于是有人对他们说：乐园中有无刺酸枣树和成串
香蕉树。这也是阿里·本·艾卜·塔利卜、伊本·阿拔斯、艾卜·胡莱赖、
艾卜·赛义德·胡德里等人的说法。

另一些人说，“ حǁْطَ ”是一种高大的旷野树，在阿拉伯人那里以多刺著称。
这种树有花香，有气味，也有浓荫；在乐园中，它被装满果实和花朵，取代
了刺。伊本·古泰拜说：它从底到顶都被果实或叶子压满，没有显露的树
干。麦斯鲁格说：乐园的树叶从下到上层层相叠，乐园的河流不用河槽而
流。

莱斯说，“ حǁْطَ ”是一种属于乌姆·盖兰的树，带弯刺，是多刺大树中刺最
多、木质最坚硬、树胶最优良的一种；它的花极香。所以真主用他们所喜爱
的类似事物向他们许诺，但乐园之物优于今世之物，正如乐园中一切事物优
于今世的一切。乐园中与今世相同的，只是名称。

表面看来，把“成串香蕉树”解释为香蕉，是为了用香蕉果实排列美好的样
子作近似说明；严格从语言看，“ حǁْطَ ”是旷野中的高大树木。真主至知。无论
怎样，其重点在于：乐园树木极多叶、极翠绿、极有荫影，并且其中没有今
世植物会带来的伤害。

真主说：

古兰经经文：56:30

ǸَǞِّ ࣲДّو ŎЕǃُۡ30﴿ࣲ دو﴾
56:30 漫漫的树荫；

两大圣训集传述：真主的使者，愿真主赐福他并使他平安，说：“乐园中
有一棵树，骑乘者在它的荫影中走一百年，也走不完；你们若愿意，就诵
读：‘漫长的荫影。’”

又传自赛赫勒·本·赛尔德：真主的使者，愿真主赐福他并使他平安，
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说：“乐园中确有一棵树，骑乘者在它的荫影中走一百年，也走不完。”艾卜·
哈兹姆说，他把这段圣训告诉努尔曼·本·艾卜·阿雅什·祖尔基，努尔曼
说：“艾卜·赛义德·胡德里传自先知，愿真主赐福他并使他平安，说：乐园
中确有一棵树，骑着训练精良、速度极快的马，在它的荫影中走一百年，也
走不完。”

伊本·阿拔斯说：“漫长荫影是一棵乐园中的树，其树干之大，勤快骑乘
者在其荫影下向任何方向行走一百年也走不完。乐园居民，包括高楼中的居
民和其他人，会出来到它那里，在它的荫影中交谈。有人会渴望并提起今世
的娱乐，真主便从乐园中派来一阵风，吹动那棵树，于是它为他展现今世中
曾有的各种娱乐。”

提尔密济传自艾卜·胡莱赖，愿真主喜悦他：真主的使者，愿真主赐福
他并使他平安，说：“乐园中的每一棵树，树干都是金。”

艾卜·胡莱赖，愿真主喜悦他，传述：真主的使者，愿真主赐福他并使
他平安，说：“真主说：我为我的清廉仆人预备了眼睛未见、耳朵未听、人的
心未曾想到的恩典。你们若愿意，就诵读：”

古兰经经文：32:17

ǈَ˭َ˯ ƲƦَȂۡҔَ ُƱǌَۡǰࣱ Ǣّ Ŏҡۤ أŐǑۡȗȚَِ ˊَ̀ǡُ ǢّǤِ Ǉǩُّ Ŏأِ ةҏΛُۡ̿̀ ࣲَََ̈́ۤͅءا ۢ˓ِ̨Ɲَ ϟϩَƱǽُا ۟ƶƦَǣۡȑَȓُ17﴿ َن﴾
32:17 任何人都不知道已为他们贮藏了甚么慰藉，以报酬他们的行为。

又说：“乐园中有一棵树，骑乘者在它的荫影中走一百年也走不完。你们
若愿意，就诵读：‘漫长的荫影。’乐园中鞭子所占的一点地方，都比今世及其
中一切更好。你们若愿意，就诵读：”

古兰经经文：3:185

ϟϧُّŐ Ʊǌَۡǰ ࣲاَۤذƴٕŒǋǘَ ُٱǟǣۡǽَِۡو ۗتѯَŒ˕ّ Ŏ˛Ɲَ Ʋǽُǈَّ Ŏǽۡأ َنŐǓُǽرвَҗُۡ ƶǽَۡٱَ مǟǋۡǁِѳَǣǘَِ ۖ ЉғَǤَ حَُِۡ̓ͅز ƤǤَِ ٱǟƼّ ŎƝأَوِ رŐۡدΜِǞَ
ȔۡʓَƼّٱ Ŏǘ َǈǋَǃَۡ ǈƝََز ϽЂّٱُ ةȔۡʒَǁǽَٰٱ ǢَƝَو ۗ Ő̆ʇۡҡَۤ إŒɷّ Ŏɹ ǢƽَѳَƢُ ٱǟƥۡǩُُ185﴿ِ رو﴾

3:185 人人都要尝死的滋味。在复活日，你们才得享受你们的完全的报酬。谁
得远离火狱，而入乐园，谁已成功。今世的生活，只是虚幻的享受。
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艾卜·赛义德·胡德里传述：有一个人说：“真主的使者啊，见过你并归
信你的人真幸福。”使者说：“见过我并归信我的人真幸福；又幸福，又幸福，
又幸福，归信我而没有见过我的人。”那人问：“真主的使者啊，什么是图
巴？”他说：“它是乐园中的一棵树，路程为一百年；乐园居民的衣服从它的花
苞中出来。”

伊本·阿拔斯说：“乐园的枣树，树干是绿色祖母绿，粗叶柄是红金，叶
子是乐园居民的衣服，从中有他们的短衣和长袍。它的果实像大陶罐和水
桶，比乳更白，比蜜更甜，比黄油更柔软，其中没有核。”

阿米尔·本·宰德·耶卡利传述，他听见欧特拜·本·阿卜杜·苏莱米
说：“一个贝都因人来到先知，愿真主赐福他并使他平安，面前，问他关于水
池的事，并提到乐园。贝都因人说：其中有果实吗？使者说：有。其中有一
棵树，叫图巴。随后使者提到一些事，我不清楚是什么。贝都因人问：它像
我们土地上的哪种树？使者说：它不像你土地上的任何树。使者又问：你去
过沙姆吗？他说：没有。使者说：它像沙姆的一种树，叫胡桃树，从一根树
干长出，顶部铺展开。贝都因人问：它的根有多大？使者说：如果你家一头
四岁的母驼出发绕它的根走，还没绕完，锁骨就会因年老而折断。贝都因人
问：里面有葡萄吗？使者说：有。贝都因人问：一串葡萄有多大？使者说：
乌鸦飞行一个月，不停不歇所经过的距离。贝都因人问：一颗葡萄有多大？
使者说：你父亲曾宰过一只很大的公山羊吗？他说：是的。使者说：他剥下
它的皮，交给你母亲，说：给我们用它做一个水桶。贝都因人说：那一颗葡
萄能让我和我的家人吃饱吗？使者说：能，还能使你宗族中大多数人吃饱。”

艾斯玛·宾特·艾卜·伯克尔说：我听见真主的使者，愿真主赐福他并
使他平安，提到极境的酸枣树，说：“骑乘者在它一根树枝的荫影中走一百
年”，或说：“一百名骑乘者可在它一根树枝下乘荫。其中有黄金卧具，其果实
像大陶罐。”

穆贾希德说：“乐园的土地是银，它的土壤是麝香；树根是金银，枝条是
珍珠、橄榄石和红宝石；叶子和果实在其下。谁站着吃，不会费力；谁坐着
吃，也不会费力；谁躺着吃，也不会费力。”

另有传述提到哲里尔和赛勒曼。哲里尔来到赛勒曼那里，发现赛勒曼坐
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在一棵树下，太阳快要照到他。哲里尔便说：“带着这张皮垫去给他遮荫。”他
去了，给赛勒曼遮上。赛勒曼醒来，看见是哲里尔，便来向他致平安，
说：“哲里尔啊，你要为真主谦卑；谁为真主谦卑，真主在复生日提升他。哲
里尔啊，你知道复生日的黑暗是什么吗？”我说：“不知道。”他说：“就是人们
彼此间的不义。”随后他拿起一根几乎在手指间看不见的小枝，说：“哲里尔
啊，你若在乐园中寻找像这样的小枝，都找不到。”我问：“真主的仆人啊，那
么枣树和其他树在哪里？”他说：“它们的根是珍珠和金，它们的上部是果
实。”

乐园的果实

真主说：

古兰经经文：2:25

ََّͫ͢و Ͻّٱِ ِͭ ŎЁʧِʨَ اَءǢƼَǽُو۟ اІَЏَȑِȓُٱ۟ اǟǯّŎѳǠǕَِѳƧِ أҏّنŎ ˊَ̀ǡُۡ ǓَƼّ ŎѳƧࣲ ΃َ͏ǩِۡی ǢǤِ ΃َ͎ёۡіِƝَ ٱɷۡɺҏхۡіѳَǩُ ۖ ϟϢُّ Ŏ˴Ɲَ زُرǇِǽُا ۟ǢѐِۡіƝَ
ǢǤِ ˗َ̨ǩََزِّۡرࣲ ةǇƝࣰ ǇƝَǟǽُا ۟Ǚѳَǂَٱ اϽّ ŎЁِزُر یǇِƼۡƝَ ǢǤِ ǇƺَǞُۡۖ أَوŐƲǽُا ۟ƯǗِِۦ ǢλُǵَѳَюіِƝࣰۖ ََ̀́وǡُۡ ǈѕِіҡَۤ أҏۡجࣱ َٰ وز Ǣّ Őǻǚَّ Ŏǩࣱَة ۖ

﴾25﴿ َنوǙَǡُۡ ǈѕِіƝَ ǑَѳϾЂُِو
2:25 你当向信道而行善的人报喜；他们将享有许多下临诸河的乐园，每当他们
得以园里的一种水果为给养的时候，他们都说：「这是我们以前所受赐
的。」其实，他们所受赐的是类似的。他们在乐园里将享有纯洁的配偶，他
们将永居其中。

乐园果实不同于今世界果。今世中，你必须走向果实，把它带来；或者
别人把它带给你。但在乐园中，是果实来到你这里。你刚一想要，便发现它
在你手中。

不要以为今世界果同乐园果实完全相同。乐园果实在味道上、气味上，
都不是今世界果。当乐园居民看见果实时，他们说：“这就是我们以前所得
的。”也许他们看见某个果实，想它就是今世所吃的芒果、无花果一类；外形
相似，名称相似，但滋味完全不同。

在今世，每种食物都有废物，需要人排出；而后世食物没有废物。人想
怎样吃就怎样吃，不需要排出污秽物。这可能正是因为今世界果与后世界果
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在构成上不同。
所以，乐园中的河流不同，果实也不同；其中的给养来自真主直接赐

予。他若意欲一件事，只要对它说：

古兰经经文：36:82

ّ˕Œإ Ŏ˛ҡَۤ أҏʊۡʌُُهҢۤ إŒأ اَۤذҏداَر َǳَǁѴۡƝً أҏن ƶǋَǽَُل ϽϿَҢُ ǜُǤ ǈǁَǝَǽُ82﴿ُ ن﴾
36:82 当他欲造化任何事物的时候，他的事情只是说声：「有」，它就有了。

没有任何人需要劳作来生产它。
伊本·盖伊姆说：经文中“这就是我们以前所得的”，究竟指“这像我们在

今世所得的果实”，还是指“这像我们此前在乐园中所得的果实”？这一问题有
两种说法。

伊本·阿拔斯、伊本·麦斯欧德以及若干先知圣门弟子说：他们被拿来
乐园中的果实时，看见它，便说：“这就是我们以前在今世所得的。”

另一些人说：意思是，这就是我们此前在乐园中所得的果实。因为乐园
果实在颜色和外观上彼此非常相似。持这种说法者提出几个证据。

第一，乐园果实彼此之间的相似，比乐园果实与今世界果之间的相似更
强。

第二，乐园中每一个果实被取下之后，会有另一个果实立刻回到原位。
麦斯鲁格由艾卜·欧拜德传述说：乐园中的果实一被摘下，另一个果实便回
到原处。

第三，真主说“他们将得相似的果实”。这仿佛是在说明并给出他们说“这
就是我们以前所得”的原因。

第四，显而易见，乐园中并不是所有果实都曾在今世赐给他们；许多乐
园居民未必认识今世界果，也未必见过它们。

至于真主说“他们将得相似的果实”，哈桑说：全是上选，没有劣品。据
此，相似的意思是协调、相称、彼此同类。
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另一派说，其中包括伊本·麦斯欧德、伊本·阿拔斯以及若干使者圣门
弟子：它们在颜色和外观上相似，但味道并不相同。穆贾希德说：颜色相
似，味道不同。

还有一派说：经文意思是，它类似今世界果，但乐园果实更优越、更香
美。阿卜杜·拉赫曼·本·宰德说：他们像在今世那样认识它们的名称，苹
果仍称苹果，石榴仍称石榴。他们在乐园中说“这就是我们以前所得的”，是因
为他们认识名称；但它在滋味上并不相同。

真主说：

古兰经经文：38:51-52

Ǣƽُّ ŎǝِѴِ̿̀ َǈѕِіƝَ ȺȼَۡƤǽُن َǈѕِіƝَ Ưǌِѳَӈِǚǘَ ࣲǜَƾِ˄ˆَوࣲ ةΣَََͭو ۞ ﴾51﴿ بࣲاƤَƼِǃǙَǡُۡ ǇѳَΩِͭ َٰ ُٱ تǟǻّŎǩِۡف
﴾52﴿ بٌاҏȊȐَۡأ

38:51 他们在园中，靠在床上；他们在园中叫人拿种种水果和饮料来。
38:52 他们有不视非礼的、同年的伴侣。

真主又说：

古兰经经文：44:55

ȺȼَۡƤǽَُن ǈѕِіƝَ Ưϣِϧُِّ ǈѳَӈِǚǘَ ٍاَءǢƼِِ̿̀ َ﴿55﴾
44:55 他们在乐园中，将安全地索取各种水果。

这显示他们对果实不会中断、不会伤害感到安全。
真主又说：

古兰经经文：56:32-33

ɷّ ﴾32﴿ࣲ ةَˆ˄ǈَѳَӈِǚǘَ ࣲǜَƾِو Ŏɹ ǢǋَۡǻǽُΛǘَ ࣲوɷَɹَ ДЕَƼۡǽُΛǘَ ࣲ﴿33﴾
56:32 丰富的水果，
56:33 四时不绝，可以随意摘食；
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它们既不断绝，也不被阻止；不是像今世许多果实那样，有时有，有时
没有；想要的人也不会被拒绝。

真主又说：

古兰经经文：69:23

ǇǻُǽُǈǚُƝَ ِ̆اَدʇǘَ ࣱ﴿23﴾
69:23 那里面的水果伸手可得。

“ فوطُقُ ”是“ فطْقِ ”的复数，指可以采摘的果实。意思是：它的果实低垂，靠
近采摘者，使他能随意取用。白拉·本·阿兹布说：人躺着也能取果。

真主又说：

古兰经经文：76:14

﴾љُّњِƧَۡ ǇǻُǽُǈǚُƝَ ȶȻَۡǟǁِ˭ࣰ˯ ﴿14ذَو ʇǘَ ًΛǠَѕَۡіǡِۡ ǸǠِѳَǠǚُƝَِ̆اَدَو
76:14 乐园的荫影覆庇著他们，乐园的果实，他们容易采摘。

伊本·阿拔斯说：当人想取乐园果实时，果实便垂下来，直到他取到自
己所要的。其他人说：它们靠近他们，已经被制伏，任他们所愿；他们站
着、坐着、躺着，都能取用。这也就是“果实低垂”的意义；使采摘容易，就是
果实被制伏。

真主说：

古兰经经文：55:52

ǈѕِіǣِƝَ ǢǤِ ϟϧُِّ ǈѳَӈِǚǘَ ࣲوَۡزΞƝَِ52﴿ ن﴾
55:52 在那两座乐园里，每种水果，都有两样。

又在另外两座乐园中说：

古兰经经文：55:68
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ǈѕِіǣِƝَ ǈѳَӈِǚǘَ ࣱو΂ََ͍Ǟࣱۡ رَوǢُّ ŎƝࣱ68﴿ ن﴾
55:68 在那两座乐园里，有水果，有海枣，有石榴。

真主特别在果实中提到枣树和石榴，是因它们优越、尊贵。正如他在
《消息章》中专门提到枣园和葡萄园，因为这两类属于最优良、最香美、最
甜美的果实。真主说：

古兰经经文：47:15

Ǣّ ŎƾǞَُ ٱȔۡʓَƼّ Ŏǘ ِٱǟّ Ŏِ͖͜ وΛُǃِ َٱǟǣۡƽُّ Ŏǋǽَُۖن ǈѕِіҡَۤ أҏхۡіѳَǩ ࣱǢّǤِ Ǣّ Ŏҡۤء ٍΚَ˄ۡ̂ ِاَءǲِǤ ࣲأَوҏхۡіѳَǩ ࣱǢّǤِ ǟّ Ŏ̷َ̀ ࣲгّ Ŏҗۡ ̋ʃَƥََ˄ّ Ŏˆ ۡǹَƦǣۡǗُҢُ
ҏхۡіѳَǩ ࣱǢّǤِۡ ЋЏَǩۡ ࣲϽّأَو ŎЁّ Ŏة ࣲљّњِǵّŎѳǩِƯِ̿̀ َأَوҏхۡіѳَǩ ࣱǢّǤِۡ ƤǴَǞَ ࣲǢّ ŐǯَȗّҎșۖ ََ̀́وǡُۡ ǈѕِіƝَ ǢǤِ ϟϧُِّ ٱǟƾّ Ŏǣǩَ َٰ ِو تǢَƥَǌۡǩࣱَِة

ǢّǤِ ّر Ŏуّіِǡِۡۖ ЄЏَǤَۡ Ǚǽُ َǑَѳϾЂِ ࣱШЯِ ٱǟƼّ ŎƝوِ رǲَُǋǽُا ۟Ǣҡَۤء ًЌЏَǁِǣƝࣰ ǈǋَǻَّŎƢَ أҏǢۡƦҡَۤءǙَǡُۡ ﴿15﴾
47:15 敬畏的人们所蒙应许的乐园，其情状是这样的：其中有水河，水质不
腐；有乳河，乳味不变；有酒河，饮者称快；有蜜河，蜜质纯洁；他们在乐
园中，有各种水果，可以享受；还有从他们的主发出的赦宥。永居乐园者，
难道与那永居火狱，常饮沸水，肠寸寸断的人是一样的吗？

艾卜·穆萨传述：真主的使者，愿真主赐福他并使他平安，说：“真主使
阿丹，愿主赐他平安，从乐园降下，他带着万物的工艺，也带着乐园果实。
你们这些果实来自乐园果实，只是它们会改变，而那些不会改变。”前面也已
经提到，极境酸枣树的果实如大陶罐。

穆斯林传自贾比尔：先知，愿真主赐福他并使他平安，说：“乐园被展示
在我面前，以至于如果我伸手去取其中一串果实，就能取到。”另一个表述
说：“我伸手去取其中一串果实，但我的手够不到它。”

伊本·阿拔斯说：“乐园果实如大陶罐和水桶；比乳更白，比蜜更甜，比
黄油更柔软，其中没有核。”

白拉·本·阿兹布说：“乐园居民站着、坐着、躺着，随自己所愿，吃乐
园果实。”

莱基特·本·萨布拉的圣训中说，他问：“真主的使者啊，乐园居民以什
么生活？”使者说：“凭纯净蜜河，凭没有头痛和悔恨的杯中饮料，凭味道不变
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的乳河，凭不腐的水，凭果实。以你的主的寿命发誓，它们是他们知道的，
又比他们知道的类似之物更好。”

至于香草，则是一切气味芬芳的植物。
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乐园居民的品格

乐园居民

真主说：

古兰经经文：7:42

Ͻّٱَو ŎЁʧِʨَ اَءǢƼَǽُو۟ اІَЏَȑِȓُٱ۟ اǟǯّŎѳǠǕَِѳƧِ ɷɹَ ƱϣُϡَّǄُِ ƱǌَۡǴƝً إŒɷّ Ŏɹ وǲُۡƦǚَҡَۤ أŐ۟وǟѳَۤƿٕŒǛَ أҏ͎͌ۡѳَƪُ ٱȔۡʓَƼّ Ŏǘِ ۖ Ǚǡُۡ ǈѕِіƝَ
ǑَѳϾЂُِ42﴿ َنو﴾

7:42 信道而且行善者——我只按各人的能力而加以责成——他们是乐园的居
民，他们将永居其中。

“居民”这个词，表示他们不会离开乐园，正如人爱自己的伙伴而不愿离
开。乐园寻求他们，正如他们寻求乐园。乐园中有永恒，恩典不会离开人，
也不会远离人；人也不会因死亡而离开它。那是一种没有变化侵袭的生活：
不会今天健康、明天患病；不会今天富足、明天贫穷。今世中存在这些变
化，是为了让真主提醒我们：恩典来自他，因此我们要感谢他，不要把恩典
归给自己、自己的能力和自己的理智。

乐园恩典大于并超过乐园居民的一切需求。人从中得到自己的需要，也
得到超过需要的部分。因此，人在乐园中想要什么，念头刚一经过心中，就
发现它在自己面前。

乐园居民之间也没有怨恨和仇恨。真主说：

古兰经经文：7:43

ɷۡɺҏхۡіѳَǩُٱُ ǢǤِ ΃َ͎ёۡіِǡِ یǙِǡِ ǢّǤِۡ ΚǞِّ ࣲ΃َ͏ǩِۡروȉَȏَƤَۡƼƝَ ǢƝَ ШЯِ ǭُǃُو Ȕۡʒǣَۡǃ ُĚěِّٱ۟ اǇَƝَǟǽُو ۖ ŎĜ ِٱϽّ ŎЁِی Ǚǃََ̉ʂٰƝَ ˊِ̀ѳَǂَا
ǢَƝَ ɫɱُّو ŎƝ ǟѐِіَƽۡǃََِی ǟǽَɷۡɹَۤ أҏۡن Ǚǃََ̉ʂٰƝَ ٱĚěّ ŎĜُ ۖ ǟǋَǃَۡ Ǔَҡۤر تَۡءǲُُǞُ َِّ̄رʂƝَ φƠِȔۡʒǦَِّۖ وƱَǽُأ۟ اوُۤدҏن ƲِҘǠۡʪҕُ ُٱȔۡʓَƼّ Ŏǘُ

﴾43﴿ َنǽُǙƝَ ˓ِ̨Ɲَ ǜُƼȨȭُ ۡƲƦَǣۡȑَŗُُِ̢̘̑ۡروŐأ
7:43 我将拔除他们心中的怨恨，他们将住在下临诸河的乐园，他们将说：「一
切赞颂，全归真主！他引导我们获此善报，假如真主没有引导我们，我们不
致于遵循正道。我们的主的众使者，确已昭示了真理。」或者将大声地对他
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们说：「这就是你们因自己的行为而得继承的乐园。」

又说：

古兰经经文：15:47

Ǣࣲّ رŒǑۡǽ َٰ ψƝً Λɦَɧَٰ ΢ُُͭإ Ǚِǡِ ǢّǤِۡ ΚǞٍِّروȉَȏَƤَۡƼƝَ ǢƝَ ШЯِ ǭُǃُو ŐƽǋَѳَƺǠِِ̿̀ َ﴿47﴾
15:47 我清除他们胸中的怨恨，他们将成为弟兄，在高榻上相对而坐。

意思是：他们进入乐园后，全都享受超过自己预期的恩典。今世中的争
夺、分歧和敌意，常建立在每个人都想独占恩典上：这个人手里有权力和地
位，那个人想从他手里夺走；这个人手里有财富，那个人想同他平分或夺
取。这种围绕恩典的竞争，在乐园中不存在。因为真主在乐园中的恩典超过
仆人的需要；他们每想要什么，便发现什么。

真主还净化乐园居民的内心。如果你在今世有妻子，而她身上有某些你
不喜爱的东西，真主会净化她，使你不再看见使你不悦之处。因此，真主
说：

古兰经经文：2:25

ََّͫ͢و Ͻّٱِ ِͭ ŎЁʧِʨَ اَءǢƼَǽُو۟ اІَЏَȑِȓُٱ۟ اǟǯّŎѳǠǕَِѳƧِ أҏّنŎ ˊَ̀ǡُۡ ǓَƼّ ŎѳƧࣲ ΃َ͏ǩِۡی ǢǤِ ΃َ͎ёۡіِƝَ ٱɷۡɺҏхۡіѳَǩُ ۖ ϟϢُّ Ŏ˴Ɲَ زُرǇِǽُا ۟ǢѐِۡіƝَ
ǢǤِ ˗َ̨ǩََزِّۡرࣲ ةǇƝࣰ ǇƝَǟǽُا ۟Ǚѳَǂَٱ اϽّ ŎЁِزُر یǇِƼۡƝَ ǢǤِ ǇƺَǞُۡۖ أَوŐƲǽُا ۟ƯǗِِۦ ǢλُǵَѳَюіِƝࣰۖ ََ̀́وǡُۡ ǈѕِіҡَۤ أҏۡجࣱ َٰ وز Ǣّ Őǻǚَّ Ŏǩࣱَة ۖ

﴾25﴿ َنوǙَǡُۡ ǈѕِіƝَ ǑَѳϾЂُِو
2:25 你当向信道而行善的人报喜；他们将享有许多下临诸河的乐园，每当他们
得以园里的一种水果为给养的时候，他们都说：「这是我们以前所受赐
的。」其实，他们所受赐的是类似的。他们在乐园里将享有纯洁的配偶，他
们将永居其中。

同样，清廉妻子若在丈夫身上有她不喜悦的东西，真主也会净化丈夫。
关于谁值得得喜讯，真主说：

古兰经经文：2:25
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ََّͫ͢و Ͻّٱِ ِͭ ŎЁʧِʨَ اَءǢƼَǽُو۟ اІَЏَȑِȓُٱ۟ اǟǯّŎѳǠǕَِѳƧِ أҏّنŎ ˊَ̀ǡُۡ ǓَƼّ ŎѳƧࣲ ΃َ͏ǩِۡی ǢǤِ ΃َ͎ёۡіِƝَ ٱɷۡɺҏхۡіѳَǩُ ۖ ϟϢُّ Ŏ˴Ɲَ زُرǇِǽُا ۟ǢѐِۡіƝَ
ǢǤِ ˗َ̨ǩََزِّۡرࣲ ةǇƝࣰ ǇƝَǟǽُا ۟Ǚѳَǂَٱ اϽّ ŎЁِزُر یǇِƼۡƝَ ǢǤِ ǇƺَǞُۡۖ أَوŐƲǽُا ۟ƯǗِِۦ ǢλُǵَѳَюіِƝࣰۖ ََ̀́وǡُۡ ǈѕِіҡَۤ أҏۡجࣱ َٰ وز Ǣّ Őǻǚَّ Ŏǩࣱَة ۖ

﴾25﴿ َنوǙَǡُۡ ǈѕِіƝَ ǑَѳϾЂُِو
2:25 你当向信道而行善的人报喜；他们将享有许多下临诸河的乐园，每当他们
得以园里的一种水果为给养的时候，他们都说：「这是我们以前所受赐
的。」其实，他们所受赐的是类似的。他们在乐园里将享有纯洁的配偶，他
们将永居其中。

又说：

古兰经经文：10:62-64

Ěěّٱَ ءǟǁِҡَۤوҏۡأ ŎنŒّإ ҏɷɹَۤأ ŎĜ ِɷɹَ Ǒَǽٌۡف ΛǠَѕَۡіǡِۡ وɷَɹَ Ǚǡُۡ ·َ͎ǨۡƱَǽُٱ ﴾62﴿ َنϽّ ŎЁʧِʨَ اَءǢƼَǽُو۟ اϟَϩَƱǽُا ۟̋ʃَّ Ŏǋǽَُن
﴿63﴾ ˊَ̀ǡُ ُٱǟθۡΥَُٰۡͭى ШЯِ ٱȔۡʒَǁǽَٰٱِ ةϽЂّ Ő̆ʇۡƝَ وШَЯِ ٱɷۡѵɹََِِ͂͆ة ۚ ɷɹَ ̇ʀَǃۡƶِǞَ ǟϣِϢَِ˴ѳَƧِ ٱĚěّ ŎĜِ ُزǟǌۡǽَۡٱَ љќَِ Ǚǽُ َٰ ذ ۚ

﴾ǟƦۡǺَȬِȭ ُ﴿64ٱ
10:62 真的，真主的朋友们，将来没有恐惧，也不忧愁。
10:63 他们就是信道而敬畏的人。
10:64 在今世和后世，他们都将得到佳音。真主的诺言是毫厘不爽的。那确是
伟大的成功。

又说：

古兰经经文：41:30-32

Ͻّٱ ŎنŒّإ ŎЁʧِʨَ ǇƝَǟǽَُّ̄ر۟ ا ŐʂƝَ ٱĚěّ ŎĜ ُлпُّ Ŏ ٱǲۡƽǋَѳَǣǽُا ۟̇ʃََʾَ˅ّ Ŏُل ΛǠَѕَۡіǡِ ُٱǟǣۡǠَѳَۤƿٕŒϸϺَ ُأҏɷّ Ŏɹ ΃َ͍Ɲَǈǽُو۟ اɷَɹَ ΃َ͎ǨۡƱَǽُأَو۟ اҏُِۡͫͭ͢او ۟φƠِȔۡʓَƼّ Ŏǘِ
ǟّٱ Ŏِ͖͜ ǜُƼȨȭُ ۡƲǽُΛǃَُ30﴿ َنو﴾ ΂َ͎Ǥُۡ أҏۡوǟǁِҡَۤؤвُҗُۡ ШЯِ ٱȔۡʒَǁǽَٰٱِ ةϽЂّ Ő̆ʇۡƝَ وШَЯِ ٱɷۡѵɹََِِ͂͆ة Ҙǟʪَҕُۡ ǈѕِіƝَ ǢƝَ ʲَyۡёҤََِۤ͜و ۖ

ّرࣲ رȉȏُɷُɹࣰ ǢّǤِۡ ƣǌَǽُ ﴾31﴿ َنҘǟʪَҕُۡ ǈѕِіƝَ ǢƝَ ȶȼَّŎƤǽَُو ҏƱǌǴُʪُҕُۡأ ŎǒِȬȭ ࣲ﴿32﴾
41:30 凡说过「我们的主是真主」，然后遵循正道者，众天神将来临他们，
说：「你们不要恐惧，不要忧愁，你们应当为你们被预许的乐园而高兴。
41:31 在今世和后世，我们都是你们的保护者。你们在乐园里将享受你们所爱
好的一切，你们在乐园里将享受你们所要求的一切。
41:32 那是至仁至慈的主所赐的宴飨。」
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真主还说：

古兰经经文：39:17-18

Ͻّٱَو ŎЁʧِʨَ ٱǓۡƽκَƺَǽُٱ۟ اǟǻّŎѳƥǽَُأ تҏن ƶƦَƺۡǃُُوǙƝَ أَوҏψƝَƯǽُۤإ۟ اŒЬЮَ ٱĚěّ ŎĜ ِˊَ̀ǡُ ُٱǟθۡΥَُٰۡͭۚى ǈθَΥَّ ِͭ ۡƤƺِƝَٱ ﴾17﴿ِ دϽّ ŎЁʧِʨَ
ʶَ̫ۡƽǣَƦِǽُٱ َنǟǋۡǽََۡل ǈǁَλَّ ŎƺƦِǽُأ َنҏǒۡǴƼَǗَҢُۤۚ أŐ۟وǟѳَۤƿٕŒǛَ ٱϽّ ŎЁʧِʨَ Ǚǃَƴَǚٰǡُ ُٱĚěّ ŎĜُ ɷۡɺҏǟƺۡѳَƪِٱ۟ اǟǽُوŐ۟أ ǟѳَۤƿٕŒǛَ ǙǡُۡوŐ۟أَو ۖ

﴿18﴾
39:17 那远离崇拜恶魔，而归依真主者，得闻佳音。你向我的仆人们报喜吧！
39:18 他们倾听言语而从其至美的。这些人已受真主的引导，这些人确是有理
智的。

又说：

古兰经经文：9:20-22

Ͻّٱ ŎЁʧِʨَ اَءǢƼَǽُو۟ اǙَƝََُ̈́͆و۟ اوǓََѳǚǃَُاو ۟ШЯِ ǲَθǁِǞِ ٱĚěّ ŎĜ ِφƞِҏǢۡǽ َٰ ˊِ̀ǡِۡ أَوҏƱǌΤُїِǡِۡ أҏƤۡǺǡَ ُرَدΞَǘَ ًƤƼِǃ َٱĚěّ ŎĜِ ۚ δθُΥَّ ﴾20﴿ َنوǟǌۡҡَۤȌٕŒȏُٱُ ǟѳَۤƿٕŒǛَ ǙǡُوŐ۟أَو ِͭǙُǡُۡ َرуّŐіǡُ ȇȐِЌَۡЏǘَ ࣲǢّƼِǗۡ ُرَوǬِۡǽ َٰ وࣲ نǓََƼّ ŎѳƧࣲ ˊّ Ŏˋǡُۡ ǈѕِіƝَ ƱƦَȬِȭ ࣱǢّ ŐǋȬِȭٌ
﴿21﴾ ǑَѳϾЂِʧِʨَ ǈѕِіҡَۤ أҏȳȼًَإ ۚاŒّنŎ ٱĚěّ ŎĜ َƤƼِǃَُهҢۤ أҏ̈́ۡ͆ ٌƤǺَȬِȭ ࣱ﴿22﴾

9:20 信道而且迁居，并借自己的财产和生命为主道而奋斗者，在真主看来，是
品级更高的；这等人就是成功的。
9:21 他们的主以自己的慈恩、喜悦和乐园向他们报喜，他们将在乐园里享受永
恒的恩泽，
9:22 而永居其中。在真主那里确有重大的报酬。

又说：

古兰经经文：42:22-23

ȊȐََٱ ىǟǺّŎѳ˳ِ˴ِ̿̀ َǢǵُۡǌǋِِ̿̀ َДЕِّ ŎƝ ǜَǴƺَǽُو۟ اǙَǽُ َاَوǇҚِƢُ ۢуіِǡِۡۗ ٱَوϽّ ŎЁʧِʨَ اَءǢƼَǽُو۟ اІَЏَȑِȓُٱ۟ اǟǯّŎѳǠǕَِѳƧِ ШЯِ
ȔۡʓَƼّٱ تǬَƝِوَۡر ŎƝِۖت ˊَ̀ǡُ Ǣّ ŎƝ ʶَyҡَۤنَوُء ƤƼِǃ ََرуّіِǡِۡۚ ذ َٰ љќَِ Ǚǽُ َٱǟǌۡǮَۡǞُ ٱҘǟۡǝَƺِ˄ˆ ُ﴿22﴾ ذ َٰ љќَِ ٱϽّ ŎЁِی

δθُΥَّ Ěěّٱُ ِͭ ŎĜ ُƤƺِƝَٱُ هَدϽّ ŎЁʧِʨَ اَءǢƼَǽُو۟ اІَЏَȑِȓُٱ۟ اǟǯّŎѳǠǕَِѳƧِۗ ǇǞُ ɷّ Ŏɹۤ أҏǲۡѴَҘǠʪُҕُۡ ΛǠَǁَǗۡ ِأҏً̈́ۡ͆إ اŒɷّ Ŏɹ ٱǟǣۡǽََّد Ŏة َШЯِ
ǟǋۡǩُۡКЮَٰٱ ǒَǴƼَǘَ ࣰȉّ فǢَǤَ ƶǋَۡʿَِ̂ۡو ۗ Ŏȏِۡد ϽϿَҢُ ǈѕِіƝَ ǒُǴۡƼƝًۚ إŒّنŎ ٱĚěّ ŎĜ َƣǌَǽُر ࣱǳَǝǽُ23﴿ٌ ر﴾

42:22 你将来要看见不义的人们为他们所犯的罪恶而恐惧，那些罪恶的惩罚必
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定来临他们。信道而且行善的人们，将来要居住在乐园的胜地中，在他们的
主那里，他们得享受他们所欲享受的；那确是宏恩。
42:23 那是真主用来向他那些信道而且行善的仆人们报喜的。你说：「我不为
传达使命而向你们索取报酬，但求为同族而亲爱。」谁行一件善事，我要加
倍地报酬谁。真主确是至赦的，确是善报的。

又说：

古兰经经文：23:1-10

Ǉǃَۡ أҏǈǠۡǏََ ٱǟǣۡǼُǢۡƼِǽُٱ ﴾1﴿ َنϽّ ŎЁʧِʨَ Ǚǡُۡ ШЯِ ǭَ˭َ˯ціِǡِۡ ǑَѳǵِƦǽَُٱَو ﴾2﴿ نϽّ ŎЁʧِʨَ Ǚǡُۡ ƤǤَِ ٱљњّ Ŏƥǽِۡ
ǢƦُǩۡǬُِǽٱَو ﴾3﴿ َنϽّ ŎЁʧِʨَ Ǚǡُۡ љњِǨّ Ŏǜَǽٰة ِǈѳَƦȑِȓُٱَو ﴾4﴿ َنϽّ ŎЁʧِʨَ Ǚǡُۡ ǟǌِǩُُوǓِǚǡِۡ ǒَѳǌǺِǽُإ ﴾5﴿ َنŒɷّ Ŏɹ
Λɦَɧَٰۤ أҏۡوز َٰ Ǔِǚǡِۡ أҏۡو ǢƝَ ǢَҘǠǝََƧۡ أҏ˚̨ۡѳَѐіُǡُۡ ǈƜَŒхّŎіǡُۡ Κَ˄ۡ̂ ُǢȑَȓُǢِ̿̀ َ﴿6﴾ ЉғَǤَِ ̄ٱʃۡʈََʕ ٰذَ ءاَۤرَو َٰ љќَِ ǈҧَŐ۟وǟѳَۤƿٕŒǛَ

Ǚǡُ ُٱǟƦۡƝَٱَو ﴾7﴿ َنوُدϽّ ŎЁʧِʨَ Ǚǡُۡ ɷɺِҏǢѳَƼѳَёіِǡِۡ وƤَǚَۡǃǙِǡِۡ ر َٰ Ƥǽَُٱَو ﴾8﴿ نϽّ ŎЁʧِʨَ Ǚǡُۡ Λɦَɧَٰ ǭَȑȓَ َٰ ціِǡِۡ
·ُ͎ƝَǈǺِǽَُأ ﴾9﴿ نŐ۟وǟѳَۤƿٕŒǛَ Ǚǡُ ُٱǟǽۡ َٰ رƳِǽُ10﴿َ ن﴾

23:1 信士们确已成功了；
23:2 他们在拜中是恭顺的，
23:3 他们是远离谬论的，
23:4 他们是完纳天课的，
23:5 他们是保持贞操的——
23:6 除非对他们的妻子和女奴，因为他们的心不是受谴责的；
23:7 此外，谁再有所求，谁是超越法度的——
23:8 他们是尊重自己所受的信托和自己所缔的盟约的，
23:9 他们是谨守拜功的；
23:10 这等人，才是继承者。

在圣训中，先知，愿真主赐福他并使他平安，说：“有十节经文降示给
我；谁实践它们，谁就进入乐园。”然后他诵读《信士章》开头，直到完成十
节。

真主说：

古兰经经文：33:35

ǟǯّŎѳǃǇِѳَƧِٱَوَ ǟǯّŎѳǃǇِِ̿̀ٱَو ǟǋۡѳَƼƽِѳَƧِٱَوَ ǟǋۡѳَƼƽِِ̿̀ٱَو ǟǣۡǼُǢۡƼِѳَƧِٱَوَ ǟǣۡǼُǢۡƼِِ̿̀ٱَو ǟǣۡǴُۡ˳ِ˴ѳَƧِٱَوَ ِ̀̿˴ِ˳ǟǣۡǴُۡٱ ŎنŒّإ
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ǟǯّŎѳۤƿٕŒǣَِ̿̀ٱَو ǟǣۡƽُǯََǃّǇِѳَƧِٱَوَ ǟǣۡƽُǯََǃّǇِِ̿̀ٱَو ȔۡʑѳَǵِƦѳَƧِٱَوَ ȔۡʑѳَǵِƦِ̿̀ٱَو تِ َٰ ǟǯّŎѳʼِ̂ٱَو ǟǯّŎѳʼِِ̂ʧʨَٱَو
ϽЁّٱَو ȔۡʒѳَǌǺِѳَƧِٱَو ǓَǚǡُۡوȔۡʒѳَǌǺِِ̿̀ َǈǩُُٱَو ǟǯّŎѳۤƿٕŒǣѳَƧِٱَو Ŏ ٰ ˞ِɣِʧʨَ ٱĚěّ ŎĜ َǜَƾِ˄ˆࣰٱَو اϽЁّ Ŏ ٰ ˞ِɣ َٰ ِأ تҏΛǃَّŎ ٱĚěّ ŎĜ ُˊَ̀ǡُ

Ǣّ Ŏƥǌۡǩَِأَوࣰ ةҏً̈́ۡ͆ا ƤǺَǁِǣƝࣰ ﴿35﴾
33:35 顺服的男女、信道的男女、服从的男女、诚实的男女、坚忍的男女、恭
敬的男女、好施的男女、斋戒的男女、保守贞操的男女、常念真主的男女，
真主已为他们预备了赦宥和重大的报酬。

又说：

古兰经经文：9:112

ǟƽّٱ ŎѳۤƿٕŒƺǽُٱ َنǟƦۡѳَƺǃُِٱ َنوȔۡʒѳَǣǃُِٱ َنوǟǴّŎѳۤƿٕŒǕُǽّ͈͊ٱ َن Ŏ ٰ ǜِƦǽَُٱ نǟǴّŎѳΡِǃُٱ َنوɷۡѵɹَʊʌُِنو َφƠِǟǣۡƦَǩُۡٱَو فِوǟƼّ ŎƝǙǽَُن
ƤǤَِ ٱǟǣۡƼُˇَ̄ ِٱَوȔۡʒѳَǌǺِǽَُن Ȕِʒǃُُٱِ دوĚěّ ŎĜِ ََّͫ͢و ۗ ﴾ǟǣۡǼُǢۡƼِِ̿̀ َ﴿112ٱِ ِͭ

9:112 他们是忏悔的，是拜主的，是赞主的，是斋戒的，是鞠躬的，是叩头
的，是劝善的，是戒恶的，是遵守主的法度的；你要向信道的人们报喜。

又说：

古兰经经文：3:133-136

ّر ǢّǤࣲِ ةŒЬЮَ ٰǢƥَǌۡǩَِإ۟ اƤِǽُۤرǲََƝو ۞ ŎƯّʪِҕُۡ وǓََƼّ Ŏǘ ٍƤʌَۡΦїُƝَ ٱǟǴّŎǣѳَǽ َٰ ُٱَو تɷۡɺҏۡأ ضُرŐΛǃِّŎۡت љѣِۡ˴ƽُّ Ŏǋَِ̿̀
Ͻّٱ ﴾133﴿ ŎЁʧِʨَ ̋ʂُǌǋِǽَُن ШЯِ ٱǟΤّ Ŏّͭ Ŏۤٱَوِ ءاǟΨّ Ŏّͭ Ŏۤٱَوِ ءاҘǟۡǝَѳǺǣِِ̿̀ َٱǟƥۡǁَǶَۡ ٱَوǟƦۡƝَǈِ̿̀ َƤǤَِ ٱǟƼّ ŎƝِٱَو ۗسĚěّ ŎĜُ ·ُ͎ƪِّŐ ٱ˨ۡ˩ُ ˫ǴِۡƼِ̿̀ َ﴿134﴾ ٱَوϽّ ŎЁʧِʨَ إŒاَذ ǈƦَȑَȓُا ۟ǈѳَǕِǵǘَ ًأҏۡو Ǹَ˳َ˴ǽُۤأ۟ اҏƱǌΤُїَǡُۡ َذ˞َɣُٱ۟ اوĚěّ ŎĜ َǈҨَǲۡƽƥَǌۡǩَُ۟او

ϽЁِƱُǽُуіِǡِۡ وǢَǤَ ƶƥَǌۡǩِ ُٱϽЁّ ŐƱǽَُإ بŒɷّ Ŏɹ ٱĚěّ ŎĜ ُوгَҗَۡ ƶΩُِّͭ Őاو ۟Λɦَɧَٰ ǢƝَ ǈƦَȑَȓُو۟ اǙَǡُۡ ƶƦَۡ˳َ˴ǽُأ ﴾135﴿ َنŐ۟وǟѳَۤƿٕŒǛَ
Ǚُǡُ Ǣّؤاََۤ̈́ͅ Ŏƥǌۡǩَِة ࣱǢّǤِ ّر Ŏуّіِǡِۡ وǓََƼّ ŎѳƧࣱ ΃َ͏ǩِۡی ǢǤِ ΃َ͎ёۡіِƝَ ٱɷۡɺҏхۡіѳَǩ ُǑَѳϾЂِʧِʨَ ǈѕِіƝَۚ وƱَƦِǡۡ َأҏ̈́ۡ͆ ُٱǟƦۡѳَǣǠَِِ̿̀

﴿136﴾
3:133 你们当争先趋赴从你们的主发出的赦宥，和那与天地同宽的、已为敬畏
者预备好的乐园。
3:134 敬畏的人，在康乐时施舍，在艰难时也施舍，且能抑怒、又能恕人。真
主是喜爱行善者的。
3:135 敬畏者，当做了丑事或自欺的时候，记念真主，且为自己的罪恶而求饶
——除真主外，谁能赦宥罪恶呢？——他们没有明知故犯地怙恶不悛。
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3:136 这等人的报酬，是从他们的主发出的赦宥，和下临诸河的乐园，他们得
永居其中，遵行者的报酬真优美！

又说：

古兰经经文：61:10-13

ƶѳَۤƞҏъّŐіƝَ ٱϽّ ŎЁʧِʨَ اَءǢƼَǽُا ۟ǙǞَۡ أҏُدҘǟّ Őʪҕُۡ Λɦَɧَٰ ΃ِ͏ѳَǩَة ࣲ̇ʂُǖِǁʪʫُ ǢّǤِۡ Λǂََأ بٍاҏǟȬِȭ ࣲ﴿10﴾ ƲǼُǢۡƼِǽَُن φƠِĚěّ ŎĜِ Ěěّٱ ШЯِ ǲَθǁِǞِ َنو΃َُ͏ѳَǚǃُِو ِۦǲَُǽϽϿِرَو ŎĜ ِφƞِҏǢۡǽ َٰ Ҙǟʪِҕُۡ أَوҏƱǌǴُِʪҕُۡۚ ذ َٰ Ҙǟʪِҕُۡ Μَ˄ۡ̂ ࣱҘǟّ Ŏʪҕُۡ إŒن ǜُƼȨȭُ ۡƲƦَۡ˳َ˴ǽَُن
﴿11﴾ ƶƥَǌۡǩِ ۡҘǟʪَҕُۡ ذƱُǽُƯʪَҕُۡ َوȺȼُۡΜِҘǠۡʪҕُۡ ǓَƼّ ŎѳƧࣲ ΃َ͏ǩِۡی ǢǤِ ΃َ͎ёۡіِƝَ ٱɷۡɺҏхۡіѳَǩ ُوǢَǴَѳَǝِǤَ ǹَǁّƺِǘَ ࣰШЯِ
ǓَƼّ ŎѳƧِ Λǃَۡذ ࣲۚن َٰ љќَِ ٱǟǌۡǽَۡٱُ زǟƦۡǺَȬِȭ ُ﴿12﴾ أَوŐَٰ͂ۡ͆ى ΃ُ͎ƺِّ ŐǽхіَƝَۖ ƱΩَۡͭ ࣱǢّǤَِ ٱĚěّ ŎĜ ِوǈَƽَǏࣱۡ Ǉǩࣱَِ̋̏ۗ ََّͫ͢و ِِͭ

﴾ǟǣۡǼُǢۡƼِِ̿̀ َ﴿13ٱ
61:10 信道的人们啊！我将指示你们一种生意，它能拯救你们脱离痛苦的刑
罚，好吗？
61:11 你们信仰真主和使者，你们以自己的财产和生命，为真主而奋斗，那对
于你们是更好的，如果你们知道。
61:12 他将赦宥你们的罪过，并且使你们入下临诸河的乐园和常住的乐园中的
许多优美的住宅，那确是伟大的成功。
61:13 他将赏赐你们另一种为你们所爱好的恩典——从真主降下的援助，和临
近的胜利。你向信士们报喜吧。

又说：

古兰经经文：55:46

ǓَƼّ ِۦƯّǗَِرَ مǢǋَƝَ فǟَǣِǤَۡ ΜƝََو ŎƽƝَِ46﴿ ن﴾
55:46 凡怕站在主的御前受审问者，都得享受两座乐园。

又说：

古兰经经文：79:40-41

ҏǢّأَو ŎƝ ǢǤَۡ ΜƝََف ǢǋَƝََرَ مƯّǗِو ِۦхَҤََ͛ ٱǟƼّ Ŏǌۡǰَ ƤǤَِ ٱˊۡ̀ǽََٰ40﴿ ى﴾ ǈƜَŒّنŎ ٱȔۡʓَƼّ Ŏǘ َЭِЯ َٱǟǣۡƞَۡ41﴿ ىَٰو﴾
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79:40 至于怕站在主的御前受审问，并戒除私欲的人，
79:41 乐园必为他的归宿。

伊本·盖伊姆说：这类经文很多，其核心围绕三条原则。第一，信仰与
敬畏；第二，行为纯为真主；第三，符合圣行。具备这三项根基的人，才是
得喜讯的人；除此以外的其他被造物，不在这一喜讯之列。《古兰经》和圣
训中的所有喜讯，都围绕这些根基旋转，而它们最终又汇集为两个根本：第
一，对真主的服从中有虔诚；第二，对真主的被造物有善待。

与此相反的品质，则集中在那些沽名钓誉、阻止小恩小惠的人身上。归
根到底，这些原则又回到一个特性：在真主所喜爱的事上与主的意愿相合。
而通向这一点的道路，只有在外在和内在上真实效法真主的使者，愿真主赐
福他并使他平安。

至于这些根本的具体行为，则有七十多或九十多种分支。最高的是说“万
物非主，唯有真主”，最低的是从道路上移除伤害。在这两者之间，还有所有
信仰分支。它们都归于：相信使者所传达的一切消息，服从他所命令的一
切，无论是必须性的命令，还是被喜爱的命令；也包括相信主的名称、属
性、行为和迹象，不歪曲、不废弃、不追问形态、不作类比。正如沙斐仪，
愿主怜悯他，说：“一切赞颂全归真主，他如自己描述自己那样，并高于被造
物对他的描述。”

艾卜·胡莱赖，愿真主喜悦他，传述：真主的使者，愿真主赐福他并使
他平安，说：“第一批进入乐园的人，形象如十四夜的月亮。他们在其中不吐
痰，不流鼻涕，不大小便。他们的器皿是金，梳子是金银，香炉是沉香，汗
液是麝香。每个人都有两位妻子，因美丽，腿骨的骨髓可从肉外看见。他们
之间没有分歧，也没有仇恨；他们的心如同一颗心，早晚赞颂真主超绝。”

阿卜杜拉·本·阿慕尔，愿真主喜悦他俩，传述：真主的使者，愿真主
赐福他并使他平安，说：“你们知道真主的被造物中谁最先进乐园吗？”众人
说：“真主和他的使者至知。”他说：“迁徙的穷人。他们用自己守卫边境，人
们以他们抵御不喜之事；其中一人死去时，心中还有未能实现的需要。他们
不能完成它。真主，尊威崇高，对他所意欲的天使说：你们去他们那里，向
他们致平安。天使说：我们是你天上的居民，是你从被造物中挑选的优秀
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者，你还命令我们去这些人那里向他们致平安吗？真主说：他们曾是崇拜我
的仆人，不以任何物配我；边境因他们被堵住，危难因他们被抵挡；其中一
人死去时，心中还有需要，自己却不能完成。”于是天使来到他们那里，从每
一门进入：

古兰经经文：13:23-24

ǓَƼّ ŎѳƧُ Λǃَۡن ࣲȺȼَۡΜȑُȓُхіَƝَ وǢَǤَ ǭَǠǏََ ǢǤِۡ اَءƯҡَۤшٕŒіǡِۡ أَوҏۡوز َٰ Ǔِǚǡِۡ ِّرُذَوƶّ Ŏѳёіِǡِۡۖ ٱَوǟǣۡǠَѳَۤƿٕŒϸϺَ ُȺȼَۡΜȑُȓُن َΛǠَѕَۡіǡِ
ǢّǤِ ϟϧُِّ φƝࣲَ23﴿ ب﴾ ǲَǠѳَǡ ٌΛǠَǁَʪۡʫُ ˓ِ̨Ɲَ ǭَʼَ̂кۡпُۡ ۚ ǈƼَƦِǡۡ َƤǋَُ͓ۡ͛ ٱϽЂّ Ŏ24﴿ِ را﴾

13:23 常住的乐园，他们将进入乐园。他们的祖先、妻子和后裔中的善良者，
都将进入乐园。众天神从每道门进去见他们，
13:24 （说）：「祝你们平安！这是你们因坚忍而得的报酬，后世的善果真优
美。」

布赖代，愿真主喜悦他，传述：一天早晨，真主的使者，愿真主赐福他
并使他平安，召唤比拉勒，说：“比拉勒啊，你凭什么先我进入乐园？我每次
进入乐园，都听见你在我前面的脚步声。昨夜我进入乐园，听见你在我前面
的脚步声，随后来到一座金色高台宫殿。我问：这座宫殿属于谁？他们说：
属于一位阿拉伯人。我说：我是阿拉伯人，这座宫殿属于谁？他们说：属于
一位古莱什人。我说：我是古莱什人，这座宫殿属于谁？他们说：属于穆罕
默德民族中的一个人。我说：我就是穆罕默德，这座宫殿属于谁？他们说：
属于欧麦尔·本·赫塔布。”比拉勒说：“真主的使者啊，我每次宣礼后，都礼
两拜；每次坏小净后，都重新洗小净，并认为自己应为真主礼两拜。”真主的
使者，愿真主赐福他并使他平安，说：“就是凭这两件。”

乐园居民性状总章

真主说：

古兰经经文：3:133-136

ّر ǢّǤࣲِ ةŒЬЮَ ٰǢƥَǌۡǩَِإ۟ اƤِǽُۤرǲََƝو ۞ ŎƯّʪِҕُۡ وǓََƼّ Ŏǘ ٍƤʌَۡΦїُƝَ ٱǟǴّŎǣѳَǽ َٰ ُٱَو تɷۡɺҏۡأ ضُرŐΛǃِّŎۡت љѣِۡ˴ƽُّ Ŏǋَِ̿̀
Ͻّٱ ﴾133﴿ ŎЁʧِʨَ ̋ʂُǌǋِǽَُن ШЯِ ٱǟΤّ Ŏّͭ Ŏۤٱَوِ ءاǟΨّ Ŏّͭ Ŏۤٱَوِ ءاҘǟۡǝَѳǺǣِِ̿̀ َٱǟƥۡǁَǶَۡ ٱَوǟƦۡƝَǈِ̿̀ َƤǤَِ ٱǟƼّ ŎƝِٱَو ۗسĚěّ ŎĜُ
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·ُ͎ƪِّŐ ٱ˨ۡ˩ُ ˫ǴِۡƼِ̿̀ َ﴿134﴾ ٱَوϽّ ŎЁʧِʨَ إŒاَذ ǈƦَȑَȓُا ۟ǈѳَǕِǵǘَ ًأҏۡو Ǹَ˳َ˴ǽُۤأ۟ اҏƱǌΤُїَǡُۡ َذ˞َɣُٱ۟ اوĚěّ ŎĜ َǈҨَǲۡƽƥَǌۡǩَُ۟او
ϽЁِƱُǽُуіِǡِۡ وǢَǤَ ƶƥَǌۡǩِ ُٱϽЁّ ŐƱǽَُإ بŒɷّ Ŏɹ ٱĚěّ ŎĜ ُوгَҗَۡ ƶΩُِّͭ Őاو ۟Λɦَɧَٰ ǢƝَ ǈƦَȑَȓُو۟ اǙَǡُۡ ƶƦَۡ˳َ˴ǽُأ ﴾135﴿ َنŐ۟وǟѳَۤƿٕŒǛَ

Ǚُǡُ Ǣّؤاََۤ̈́ͅ Ŏƥǌۡǩَِة ࣱǢّǤِ ّر Ŏуّіِǡِۡ وǓََƼّ ŎѳƧࣱ ΃َ͏ǩِۡی ǢǤِ ΃َ͎ёۡіِƝَ ٱɷۡɺҏхۡіѳَǩ ُǑَѳϾЂِʧِʨَ ǈѕِіƝَۚ وƱَƦِǡۡ َأҏ̈́ۡ͆ ُٱǟƦۡѳَǣǠَِِ̿̀
﴿136﴾

3:133 你们当争先趋赴从你们的主发出的赦宥，和那与天地同宽的、已为敬畏
者预备好的乐园。
3:134 敬畏的人，在康乐时施舍，在艰难时也施舍，且能抑怒、又能恕人。真
主是喜爱行善者的。
3:135 敬畏者，当做了丑事或自欺的时候，记念真主，且为自己的罪恶而求饶
——除真主外，谁能赦宥罪恶呢？——他们没有明知故犯地怙恶不悛。
3:136 这等人的报酬，是从他们的主发出的赦宥，和下临诸河的乐园，他们得
永居其中，遵行者的报酬真优美！

真主又说：

古兰经经文：9:100

Ͻّٱَوِ رɷۡɺҏƱǯَƝٱَو ǟǣۡǚُѳَǖِǩِʧʨَٱ ǢǤَِ َنŎǟǽُوɷۡɺҏّٱ َنǟǴّŎѳƺǋِǽُٱَو ŎЁʧِʨَ ّ̇ٱ ŎʀƦَǽُǙǡُ φƜِŒǒۡǴѳَǤ ࣲّر ŎΦِͯ َٱĚěّ ŎĜ ُƤѐَۡіǡُۡ
ҏΛǃَّŎ ˊَ̀ǡُۡ ǓَƼّأَوُ ƤƼَǗۡ۟ اǬَُǽرَو ŎѳƧࣲ ΃َ͏ǩِۡی ΃َ͎ёۡіَƝَ ٱɷۡɺҏхۡіѳَǩ ُǑَѳϾЂِʧِʨَ ǈѕِіҡَۤ أҏȳȼࣰَذ ۚا َٰ љќَِ ٱǟǌۡǽَۡٱُ زǟƦۡǺَȬِȭُ

﴿100﴾
9:100 迁士和辅士中的先进者，以及跟著他们行善的人，真主喜爱他们，他们
也喜爱他；他已为他们预备了下临诸河的乐园，他们将永居其中；这正是伟
大的成功。

又说：

古兰经经文：8:2-4

ّ˕Œإ Ŏ˛Ɲَ ٱǟǣۡǼُǢۡƼِǽُٱ َنϽّ ŎЁʧِʨَ إŒُذ اَذ˞ِɣ َٱĚěّ ŎĜ ُوΞَِǠƧَۡ Ǉȑُȓُуіُǡُۡ وѯَŒاَذ ƲُǠǁِƧَۡ ΛǠَѕَۡіǡِۡ اَءƶѳَƽǗُҢُ داَزцَۡіǡُۡ إŒ˚˛ѳَƼƝࣰ وΛَɦَɧَٰ
уّіِǡِۡ ̋ʃَǽَϟََّر Ŏϡǽُٱ ﴾2﴿ َنϽّ ŎЁʧِʨَ ƶǋُǁِǣǽُٱ َنǟǯّŎȑȓَٰوَ ةДَЕِّ ŎƝ زَرǇَƼۡѳَǚǡُۡ ̋ʂُǌǋِǽَُأ ﴾3﴿ نŐ۟وǟѳَۤƿٕŒǛَ Ǚǡُ ُٱǟǣۡǼُǢۡƼِǽَُن

ǒَǋّҎƝۚ ˊّ Ŏˋǡُۡ رَدǓََѳƧٌ ƤƼِǃ ََرуّіِǡِۡ وǢَƥَǌۡǩَِقࣱزِۡرَوࣱ ة ˞َɣِоп ࣱ﴿4﴾
8:2 只有这等人是信士：当记念真主的时候，他们内心感觉恐惧；当宣读真主
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的迹象的时候，那些迹象增加了他们信仰，他们只信任他们的主；
8:3 他们谨守拜功，并分舍我所赐予他们的财物。
8:4 这等人确是信士，他们将来在主那里得享受许多品级、饶恕和优厚的给
养。

伊本·盖伊姆说：乐园居民有四类，真主在经文中提到他们：

古兰经经文：4:69

Ěěّٱ ǢَǤَ ƶǻُҚِƢِو ŎĜ َّ͈͊ٱَو Ŏǲُǽَل ǈҧَŐ۟وǟѳَۤƿٕŒǛَ ǢƢََ ٱϽّ ŎЁʧِʨَ أҏƱƦۡǡَ َٱĚěّ ŎĜ ُΛǠَѕَۡіǡِ ǢّǤَِ ٱǟƼّ ŎθǁِّҒِǤَ ٱَوǟǯِّǃّƶِǋِ̿̀ َٱَوǟΥّ Őїǃََِۤءا
﴾ǈَǁِǋƝࣰ ﴿69ر ǟѳَۤƿٕŒǛَوŐ۟أ ǒََǴǤَُو ǟǯّŎѳǠΠَِِ̿̀ۚٱَو

4:69 凡服从真主和使者的人，都与真主所祜祐的众先知，忠信的人，诚笃的
人，善良的人同在。这等人，是很好的伙伴。

我们祈求真主使我们也属于他们。
艾卜·胡莱赖，愿真主喜悦他，传述：真主的使者，愿真主赐福他并使

他平安，曾命令比拉勒在人们中宣告：“只有穆斯林的灵魂进入乐园。”另一个
传述说：“只有归信者进入乐园。”

伊亚德·本·希马尔·穆贾什伊，愿真主喜悦他，传述：真主的使者，
愿真主赐福他并使他平安，有一天在演讲中说：“我的主命令我把你们不知道
而他今日教给我的事教给你们：我赐给一个仆人的任何财物都是合法的。我
创造我的所有仆人时，他们本来都倾向正道；恶魔来到他们那里，使他们偏
离自己的宗教，把我许可给他们的事禁止给他们，又命令他们以我没有降下
明证的事物配我。真主看向大地居民，憎恶他们中的阿拉伯人和非阿拉伯
人，只有有经人中残留的一些人例外。他说：我派遣你，只是为了考验你，
并以你考验人。我给你降下一部水不能洗去的经典，你睡着和醒着都诵读
它。真主命令我焚击古莱什。我说：我的主啊，他们会打破我的头，把它留
得像碎面包。真主说：你把他们赶出去，正如他们把你赶出去；你征战他
们，我援助你；你花费，我供给你；你派遣军队，我派遣五倍于它的军队；
你同服从你的人一起，讨伐违抗你的人。”

他说：“乐园居民有三类：公正且得到支持、能施舍并获得成功的掌权
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者；对每一位亲属和穆斯林都慈悯、心软的人；有家眷而守贞、克制自己、
不向人伸手的人。”

他说：“火狱居民有五类：没有主见的弱者，他们在你们中只是跟随者，
既不寻求家室，也不寻求财产；贪欲隐藏不了的背信者，即使贪欲微小，也
会因它背信；早晚都在对你的家人和财产行欺骗的人。”他又提到吝啬或说
谎，以及粗暴、下流的人。真主还启示我：“你们要谦卑，直到没有人对另一
个人自夸，也没有人对另一个人不义。”

哈里斯·本·沃赫布，愿真主喜悦他，传述：我听见先知，愿真主赐福
他并使他平安，说：“我告诉你们乐园居民吗？每一个软弱、被人看低的人；
若他凭真主发誓，真主必成全他。我告诉你们火狱居民吗？每一个粗硬、傲
慢、强横自大的人。”

阿卜杜拉·本·阿慕尔·本·阿斯，愿真主喜悦他俩，传述：真主的使
者，愿真主赐福他并使他平安，说：“火狱居民是每一个粗暴、贪婪、骄傲、
聚敛而阻止给出的人；乐园居民则是弱者、被压倒者。”

伊本·阿拔斯，愿真主喜悦他俩，传述：真主的使者，愿真主赐福他并
使他平安，说：“我告诉你们男人中谁属于乐园居民吗？先知在乐园中，殉道
者在乐园中，至诚者在乐园中，夭折的孩子在乐园中，为真主而到城郊拜访
自己弟兄的人在乐园中。我告诉你们女人中谁属于乐园居民吗？有爱、能
生、对丈夫有益的女人；当她被触怒或做错时，她来到丈夫面前，把自己的
手放在丈夫手中，说：我不尝睡眠，直到你满意。”

真言

真主说：

古兰经经文：5:85

ǈҧَҏƳѳَюіَǡُ ُٱĚěّ ŎĜ ُ˓ِ̨Ɲَ ǇƝَǟǽُا ۟ǓَƼّ ŎѳƧࣲ ΃َ͏ǩِۡی ǢǤِ ΃َ͎ёۡіِƝَ ٱɷۡɺҏхۡіѳَǩ ُǑَѳϾЂِʧِʨَ ǈѕِіƝَۚ ذَو َٰ љќَِ ََ̈́ۤͅٱُ ءا˨ۡ˩ُ ˫ǴِۡƼَِ̿̀
﴿85﴾

5:85 因为他们所说的话，真主要以下临诸河的乐园报酬他们，他们得永居其
中。这是行善者所得的报酬。
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这是真言，在每个地点、每个时代都应说出。埃塞俄比亚的奈加希王曾
对被自己的虚妄压倒的古莱什蒙昧人说出真言，所以这句话有其重量。当他
听见《古兰经》中《麦尔彦章》降示的内容时，他说：“这话与尔萨所带来
的，确是从同一灯龛发出的。”

古莱什曾派阿慕尔·本·阿斯和阿卜杜拉·本·艾卜·拉比阿，带着礼
物去见奈加希和他的主教们，请求把迁徙到埃塞俄比亚的穆斯林送回。奈加
希召见穆斯林，问他们关于自己宗教的事。贾法尔·本·艾卜·塔利卜，愿
真主喜悦他，说：“国王啊，我们曾是以物配主的民众，崇拜偶像，吃自死
物，恶待邻居，犯禁事，彼此流血，不辨合法与非法。真主在我们中派遣一
位使者，我们知道他的血统、诚实、守信和纯洁。他召唤我们只崇拜真主，
不以物配他，并命令我们接续骨肉。”

奈加希说：“你那里有他所带来的一些内容吗？”他又叫主教们拿来经典，
展开在周围。随后说：“你把他所带来的给我诵读一段。”贾法尔便诵读《麦尔
彦章》的开头：

古兰经经文：19:1-21

ӇۤǚǁƦۤǫۤ ﴿1﴾ ِذ˞ۡɣ ُرЌَۡЏƧَِ َرƯّǛَِ ƤƺَǃَۡهҢُ َز˞َɣِƶّ Ŏҡۤ ﴿2﴾ إŒۡذ ψƝََر ىَٰدƯّ ŎǗҢُ ȵȼَِۤءا ًǑَǌǁِّ ҎƝ ﴿3﴾ ǇƝََل
ǟƦۡǺَۡǡ ُǢِّ͕ٱ ǙَǤََو ŒМّЯِإ بَِّر ّ͈͊ٱ ǳۡƽƦَǞََٱَو ِ͜ Ŏسُۡأ ǳَοƺۡƝࣰ وгَҗَۡ أҏǜُǤۢ ȳȼِƤُҡَۤƴٕŒǛَ بَِّر ǳَǋǁِّ ҎƝ ﴿4﴾ وѯَŒМّЯِ ǑِǌۡƧُ ٱǟǣۡǽَ َٰ ЬЯِ َǢǤِ و یِءاَۤرَوϟَϩََِ̆̌ ٱʊۡʌَأҏНЯِ ΛƝَǇǩࣰِا ǈǚَƪَۡ ЬЯِ ǢǤِ Ͻّ ŎЂƱُǛَ وǟَǁِّ ҎƝ ﴿5﴾ ȎȐَɓِɜُɣِ َوȎȐَُِث

ǢǤِۡ لِاَء ƶƦَǋۡǽَُٱَو ۖبǓۡƦϾَϿۡ ُر بَِّرǬَِǁّ ҎƝ ﴿6﴾ ƶѳَǨَ˞َɣِƶّ Ŏҡۤ إŒψّ ŎƝ ίθُΥَّ АۡЕǗُҢُ ·ََٰ͎͚ۡ͛ гҗَۡ ΂َ͏ƦۡǞَ Ͻّٱ ƯƥِǠُѳَǡٍَ كُِͭ ŎϿҢُ
ǢǤِ ǇƺَǞُۡ АЕَǁِّ ҎƝ ﴿7﴾ ǇƝََأ بَِّر لҏМّ ŎЮ ٰƶǝَǽُن ُЬЯِ ΚǠُѳَǡ ࣱوϟَϩََِ̆̌ ٱʊۡʌَأҏНЯِ ΛƝَǇǩࣰِو اǇَǃَۡ ƯَǠƥَƧُۡ ǢǤَِ ٱҘǟۡǝِʼَِ̂

Ƥƽِǁِّ ҎƝ ﴿8﴾ ǇƝََل Ϸϻَ َٰ љќَِ ǇƝَََر لƯّ ŐǛَ Ǚǽُ َΛɦَɨَّ Ŏ Ǚࣱَِّ̿̀ وǇَǃَۡ ΜǠَǋَۡƽǛَُ ǢǤِ ǇƺَǞُۡ وгَҗَۡ ƲǛَُ ǳَǁѴۡƝࣰ ﴿9﴾
ǇƝََٱ بَِّر لǓۡƦǞَ ЬّЯِۤ اَءƶǘࣰَ ۖ ǇƝََ̋اَء لʃَǛَُ أҏɷّ Ŏɹ ƲϣُјَّҔِ َٱǟƼّ ŎƝَس ƳَǠѳَƨَ ǟǁَƝَل ࣲǲَǽِύّ ҎƝ ﴿10﴾ ʏʑَǩَََج Λɦَɧَٰ

ǇǽَǢۡǗِِۦ ǢǤَِ ٱ˨ۡ˩ِ˫ǩَۡبِا ǈҧَҏۡوУЮَٰ Ƥَǵَِǁّوࣰ ةƯَُ̌ۡ̄۟ اǲَƺّǕُِǽ نҏأ Œǟѕَۡіǡِۡإ ۤ ҎƝ ﴿11﴾ ƶѳَǁǕََٰ͚ۡ͛ Μǂُ ِٱҘǟۡǝِƽѳَƪَ Ưǋِǽُّ Ŏࣲة ۖ
Ȕۡʒʪُۡҕ َǭَθǁِّٱُ ΰοَƼۡѳَǗاَءَو ҎƝ ﴿12﴾ وǒََƼƝَψƝࣰ ǢّǤِ Ͻّ ŎЂψُّ ŎƝ زَوǜََǽࣰٰة Ʋǋَǁِّ َنϟَϩَو ۖ ҎƝ ﴿13﴾ َوȇȐَّ Ŏۢا Ưǽِ َٰ ϽЂِƶَǗۡ ِوгَҗَۡ

ƶǝَǤُ Ǔَƺّ ŎƝاًر Ƥǯَِǁّ ҎƝ ﴿14﴾ وǲََǠѳَǡ ٌΛǠَǁَǗۡ ِƶǽَۡوَ مϽُЂِ ََوƶǽَۡم َ˚َ̨ǽَُُو تƶǽَۡم َ̋ʀُƦۡƨَُ ǒَǁّ ҎƝ ﴿15﴾ ُذ˞ۡٱَوɣۡ
ШЯِ ٱҘǟۡǝِƽѳَƪِ ʊʌَۡопَ َإŒٱِ ذίλƺَǂََۡت ǢǤِۡ أҏǙǠۡǚِƝَ ǢϣَϩَψƝࣰ ΣَͭǇۡǁِّ ҎƝ ﴿16﴾ ǈҨَ΃ّŎ͍ǂََۡت ǢǤِ وُدхіِǡِۡ ʕِϐƝَφƝࣰ

ǈҧَҏۡرǲَǠƼۡҡَۤ إŒǟѕَۡіƝَ وُرǒَƼƝَ ǈƽَǣَƾَّ ŎǞَ ˊَ̀Ɲَ ࣰََͫͭ͢ا ǲَǽِύّ ҎƝ ﴿17﴾ ǇƝَǟƧَۡ إŒМّЯِۤ أҏƤǽُذ ُφƠِّ͈͊ ŎЌۡЏѳَǤِ ǢƼِǛَ إŒن ǜُƼƧَ
Ʋǋَǁِّ ҎƝ ﴿18﴾ ǇƝََإ لŒ˕ّ Ŏ˛ҡَۤ أҏψƝَ ۠رǲَُǽَُر لƯّǛِِ ɷɺِҏǙƪََ љќَِ ΚǠُѳَǣƝࣰ زɫَɶِّ ҎƝ ﴿19﴾ ǇƝَǟƧَۡ أҏМّ ŎЮ ٰƶǝَǽُن ُЬЯِ
ΚǠُѳَǡ ࣱوгَҗَۡ ˚َ̨ǴۡǴَِ͕ۡ͜ ََͫͭ͢ ࣱوгَҗَۡ أҏك ُƯƥَǁِّ ҎƝ ﴿20﴾ ǇƝََل Ϸϻَ َٰ љќِِ ǇƝَََر لƯّ ŐǛِ Ǚǽُ َΛɦَɨَّ Ŏ Ǚࣱَِّ̿̀ۖ وǟَƼِǖَۡƦϾَϿَҢُۤ
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ƶǘَ ࣰљّњِƼّاَء ŎƝِرَو سЌَۡЏǘَ ࣰǢّƼِّ ŎƝۚ وϟَϩَأ َنҏʊۡʌࣰا Ǣّ ŎǋۡǮِǁّ ҎƝ ﴿21﴾
19:1 卡弗，哈，雅，阿因，撒德。
19:2 这是叙述你的主对于他的仆人宰凯里雅的恩惠。
19:3 当时，他低声地呼吁他的主说：
19:4 「我的主啊！我的骨骼已软弱了，我已白发苍苍了，我的主啊！我没有为
祈祷你而失望。
19:5 我的确担心我死后堂兄弟们不能继承我的职位，我的妻子又是不会生育
的，求你赏赐我一个儿子，
19:6 来继承我，并继承叶尔孤白的部分后裔。我的主啊！求你使他成为可喜
的。」
19:7 「宰凯里雅啊！我必定以一个儿子向你报喜，他的名字是叶哈雅，我以前
没有使任何人与他同名。」
19:8 他说：「我的主啊！我的妻子是不会生育的，我也老态龙钟了，我怎么会
有儿子呢？」
19:9 主说：「事情就是这样。」你的主说：「这对于我是容易的。以前你不存
在，而我创造了你。」
19:10 他说：「我的主啊！求你为我预定一种迹象。」他说：「你的迹象是你
无疾无病，但三日三夜你不能和人说话。」
19:11 他从圣所里走出来见他的族人，就暗示他们：「你们应当朝夕赞颂真
主。」
19:12 「叶哈雅啊！你应当坚持经典。」他在童年时代我已赏赐他智慧，
19:13 与从我发出的恩惠和纯洁。他是敬畏的，
19:14 是孝敬你的，不是霸道的，不是忤逆的。
19:15 他在出生日、死亡日、复活日都享受和平。
19:16 你应当在这部经典里提及麦尔彦，当日她离开了家属而到东边一个地
方。
19:17 她用一个帷幕遮蔽著，不让人们看见她。我使我的精神到她面前，他就
对她显现成一个身材匀称的人。
19:18 她说：「我的确求庇于至仁主，免遭你的侵犯，如果你是敬畏的。」
19:19 他说：「我只是你的主的使者，我来给你一个纯洁的儿子。」
19:20 她说：「任何人没有接触过我，我又不是失节的，我怎么会有儿子
呢？」
19:21 他说：「事实是像这样的，你的主说：这对于我是容易的。我要以他为
世人的迹象，为从我发出的恩惠，这是已经判决的事情。」
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奈加希听后哭了，然后说：“以真主发誓，这段话与穆萨所带来的，确是
从同一灯龛发出的。你们平安地走吧。”

古莱什代表团没有成功把穆斯林带回。第二天，阿慕尔·本·阿斯又挑
起穆斯林关于尔萨，愿主赐他平安，的立场，对奈加希说：“国王啊，他们关
于尔萨说了重大之言。”奈加希召见穆斯林询问他们。贾法尔说：“我们说他是
真主的仆人和使者，是他投向贞洁童女麦尔彦的话语，是来自他的灵。”奈加
希说：“尔萨·本·麦尔彦没有超出你所说的，哪怕这一根小枝的距离。”奈加
希于是给予穆斯林安全，让他们同一位最好的邻居一起居住。

真主不遗忘任何支持真理的人；哪怕只是一个词，真主也给予丰厚报
酬。他是“厚报者”，用多报少；他是“善待者”，使行善者的回赐倍增。

我们必须知道，言语具有重大意义，因为言语之后会联系行为。奈加希
的话伟大，但他的寿命没有允许他持续实践他所说的一切。他说出了这句
话；后来真主的使者，愿真主赐福他并使他平安，委托他代自己与艾卜·苏
富扬之女乌姆·哈比拜缔结婚约，他便代表使者缔结婚约，并从自己的财产
中给她聘金。随后他去世，而伊斯兰的详细律例尚未全部传达到他那里。所
以，对他而言，说出这句真言已经足够；因此，先知，愿真主赐福他并使他
平安，为他礼了缺席殡礼。

还有犹太人穆海里格的故事。他的心已经吸收了伊斯兰。当吴侯德战役
发生时，他说：“穆罕默德确有保护盟约的权利，我要出去同他一起作战。”于
是他跟随真主的使者，愿真主赐福他并使他平安，出战，被杀而成为殉道
者；他一生没有礼过一拜。

所以，我们必须知道：真言，是通向真行的大门。
真主说：

古兰经经文：5:85

ǈҧَҏƳѳَюіَǡُ ُٱĚěّ ŎĜ ُ˓ِ̨Ɲَ ǇƝَǟǽُا ۟ǓَƼّ ŎѳƧࣲ ΃َ͏ǩِۡی ǢǤِ ΃َ͎ёۡіِƝَ ٱɷۡɺҏхۡіѳَǩ ُǑَѳϾЂِʧِʨَ ǈѕِіƝَۚ ذَو َٰ љќَِ ََ̈́ۤͅٱُ ءا˨ۡ˩ُ ˫ǴِۡƼَِ̿̀
﴿85﴾

5:85 因为他们所说的话，真主要以下临诸河的乐园报酬他们，他们得永居其
中。这是行善者所得的报酬。
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真主想让我们确认：任何信仰运动，即使只是言语，也会从它自己的生
命长度中获得完整。我们知道，麦加时期的信仰主要是言语上的信仰。人们
归信时，许多律例还没有降示；大多数律例是在麦地那降示的。因此，真主
赏赐那些归信者，只因他们说出了信仰之言。真主赐给他们美好的报酬，并
称他们为行善者。

奈加希也是如此。他走向信仰时，并没有人专门向他发出邀请；那发生
在真主的使者，愿真主赐福他并使他平安，写信邀请诸王归信之前。因此奈
加希是行善者，因为他在被要求之前就主动走向信仰。

诚实

真主说：

古兰经经文：5:119

ǇƝََٱ لĚěّ ŎĜ ُǙѳَǂَا ƶǽَۡم ُ̋ʂَǌƢَُ ٱǟǯّŎѳǃǇِِ̿̀ َǭِǃۡǇǚُǡُۡۚ ˊَ̀ǡُۡ ǓَƼّ ŎѳƧࣱ ΃َ͏ǩِۡی ǢǤِ ΃َ͎ёۡіِƝَ ٱɷۡɺҏхۡіѳَǩ ُǑَѳϾЂِʧِʨَ ǈѕِіҡَۤ
ّر ۖاҏȳȼࣰَأ ŎΦِͯ َٱĚěّ ŎĜ ُƤѐَۡіǡُۡ رَوǬَُǽا ۟ƤƼَǗُۡ ﴾ǟƦۡǺَȬِȭ ُ﴿119ٱُ زǟǌۡǽَۡٱ љќَِ َٰ ذ ۚ

5:119 真主将说：「这确是诚实有裨于诚实人的日子。他们得享受下临诸河的
乐园，而永居其中。真主喜悦他们，他们也喜悦他。这确是伟大的成功。」

我们知道，有一种诚实在复生日有益，那就是同今世诚实相连接的诚
实。也有一种诚实，在复生日无益。例如被诅咒的易卜劣厮所说的话，正如
《古兰经》叙述：

古兰经经文：14:22

ǟǵّŎǁǻۡѳَǤُ ǟǣَّٱ لǇَƝََو ŎƝ ǇΨُِͯ َٱɷۡɺҏʊۡʌ ُإŒّنŎ ٱĚěّ ŎĜ َوΛَǃَвَҗُۡ وΛَǃۡ َٱȔۡʒǦَِّ وَوΛَǃَƲّ Őʪҕُۡ ǈҧَҏΜۡǠǌَۡƽʪُҕُۡۖ وǢَƝَ ϟϩََن ЬЯَِ
ΛǠَǁَʪۡʫُ ǢّǤِ ǲُǠǻۡѳَǤٍ إŒɷّ Ŏɹۤ أҏد نƤَǽَƲۡʪُҕُۡ ǈҨَǲۡƽǖََƺȨۡȭُ ۡЬЯِۖ ǈَ˭َ˯ ƲȑَȓُǢǽُМЯِ وǟَǽُǢǽُۤأ۟ اҏƱǌǴُʪَʫُۖ Ǣّ Ŏҡۤ أҏψƝَ ۠˓ِ̨ΩُۡͭΜِِʪҕُۡ
ҏƱȨȭُ ˓ِ̨ΩُۡͭТِِЯّأ Ǣَҡَۤو Ŏ إŒМّЯِ ǜَǌǩَُۡت ˓ِ̨ҡَۤ أҏΣۡͭǜَۡƽǣُǽُِن ǢǤِ ǇƺَǞُۡۗ إŒّنŎ ٱǟǺّŎѳ˳ِ˴ِ̿̀ َˊَ̀ǡُۡ Λǂََأ بٌاҏǟȬِȭ ࣱ﴿22﴾

14:22 当事情已被判决的时候，恶魔说：「真主确已真实地应许你们，我也曾
应许你们，但我对你们爽约了。我对你们本来没有甚么权力，不过是我召唤
你们，而你们响应我的号召。所以你们不要责备我，应当责备自己，我不能
援救你们，你们也不能援救我。我不承认以前你们曾把我配主，不义者必受
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痛苦的刑罚。」

这样的诚实对它没有益处，因为后世不是责成之地。至于同今世诚实相
连接的诚实，则如尔萨，愿主赐他平安，所说：

古兰经经文：5:116

Ěěّٱ لǇƝََ ذѯَŒۡو ŎĜ ُƶѳَƦοِΤَͮ ٱʠʨَۡ ʊʌَۡопَ َأَءҏَ̆̌ ǇُǠƧَۡ љњِƼّ ŎƝِٱ س΃ّŎ͍ǂُِوМЯِ أَوŐХّ ِЯ َإŒǟѳَǚَ̿ۡ̀ ِǢǤِ ٱ نِوُدĚěّ ŎĜِ ۖ ǇƝََل
ǲُƺǕَۡѳƼǛََ ǢƝَ ƶǝَǽُن ُЬЯِۤ أҏۡأ نҏǇǽَُل ǢƝَ ǟοَǰَۡ ЬЯِ ΀ِ͎Ǧٍَّۚ إŒن ǜُƼƧُ ǇُǠƽۡǗُҢُ ǈǋَǃَۡ Λَ˳ِ˴ƽۡǗَҢُۚ ƲƦَȂۡҔَ ُǢƝَ ШЯِ ƱǌَۡΤِͯ

ŒƱّإ ҏΛȂۡҔَ ُǢƝَ ШЯِ ƱǌَۡǴِǛَۚأ ɷَɹَۤو ŎǛَ أҏَ̆̌ ΛǠَّ Ŏѳǡ ُٱǟƥۡǁُǽُِ116﴿ ب﴾
5:116 当时，真主将说：「麦尔彦之子尔撒啊！你曾对众人说过这句话吗？
『你们当舍真主而以我和我母亲为主宰』。」他说：「我赞颂你超绝万物，
我不会说出我不该说的话。如果我说了，那你一定知道。你知道我心里的
事，我却不知道你心里的事。你确是深知一切幽玄的。

所以真主谈到真正有益的诚实时说：

古兰经经文：5:119

ǇƝََٱ لĚěّ ŎĜ ُǙѳَǂَا ƶǽَۡم ُ̋ʂَǌƢَُ ٱǟǯّŎѳǃǇِِ̿̀ َǭِǃۡǇǚُǡُۡۚ ˊَ̀ǡُۡ ǓَƼّ ŎѳƧࣱ ΃َ͏ǩِۡی ǢǤِ ΃َ͎ёۡіِƝَ ٱɷۡɺҏхۡіѳَǩ ُǑَѳϾЂِʧِʨَ ǈѕِіҡَۤ
ّر ۖاҏȳȼࣰَأ ŎΦِͯ َٱĚěّ ŎĜ ُƤѐَۡіǡُۡ رَوǬَُǽا ۟ƤƼَǗُۡ ﴾ǟƦۡǺَȬِȭ ُ﴿119ٱُ زǟǌۡǽَۡٱ љќَِ َٰ ذ ۚ

5:119 真主将说：「这确是诚实有裨于诚实人的日子。他们得享受下临诸河的
乐园，而永居其中。真主喜悦他们，他们也喜悦他。这确是伟大的成功。」

因为复生日诚实者的诚实，是与他们在今世承担责任时期的诚实相连接
的。由此，他们从真主，赞他超绝，那里接受喜悦。经文说：“真主喜悦他
们，他们也喜悦真主。”有人会问：人怎么喜悦真主？我们说：归信仆人看见
后世为他们预备的回赐时，他们喜悦真主。而真主也喜悦他们，所以这才是
伟大的成功。

这节谈“诚实者的诚实有益于他们”的经文，以“这是伟大的成功”作结。仿
佛还有一种不伟大的成功。所谓不伟大的成功，是人在今世责任之地给自己
取得短暂的享受，看起来好像成功了；实际上那不是伟大的成功，因为悔恨
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会跟在后面。凡一种享乐之后接着悔恨，它就不是成功。今世中所有恩典，
都是被两件事威胁的恩典。第一，恩典可能从人那里消失，我们常见许多享
受恩典的人后来失去恩典。第二，人会因死亡离开这种恩典，这也常常发
生。至于真正伟大的成功，则是相连不断的恩典，没有人能阻止它，也没有
什么能切断它。换句话说：它不会错过人，人也不会错过它。

布哈里传自阿卜杜拉，愿真主喜悦他：先知，愿真主赐福他并使他平
安，说：“诚实引向正善，正善引向乐园。一个人持续诚实，直到在真主那里
被记录为至诚者。说谎引向放荡，放荡引向火狱。一个人持续说谎，直到在
真主那里被记录为说谎者。”

抑制怒气

真主说：

古兰经经文：3:133-134

ّر ǢّǤࣲِ ةŒЬЮَ ٰǢƥَǌۡǩَِإ۟ اƤِǽُۤرǲََƝو ۞ ŎƯّʪِҕُۡ وǓََƼّ Ŏǘ ٍƤʌَۡΦїُƝَ ٱǟǴّŎǣѳَǽ َٰ ُٱَو تɷۡɺҏۡأ ضُرŐΛǃِّŎۡت љѣِۡ˴ƽُّ Ŏǋَِ̿̀
Ͻّٱ ﴾133﴿ ŎЁʧِʨَ ̋ʂُǌǋِǽَُن ШЯِ ٱǟΤّ Ŏّͭ Ŏۤٱَوِ ءاǟΨّ Ŏّͭ Ŏۤٱَوِ ءاҘǟۡǝَѳǺǣِِ̿̀ َٱǟƥۡǁَǶَۡ ٱَوǟƦۡƝَǈِ̿̀ َƤǤَِ ٱǟƼّ ŎƝِٱَو ۗسĚěّ ŎĜُ ·ُ͎ƪِّŐ ٱ˨ۡ˩ُ ˫ǴِۡƼِ̿̀ َ﴿134﴾

3:133 你们当争先趋赴从你们的主发出的赦宥，和那与天地同宽的、已为敬畏
者预备好的乐园。
3:134 敬畏的人，在康乐时施舍，在艰难时也施舍，且能抑怒、又能恕人。真
主是喜爱行善者的。

这些是敬畏者的一些属性。经文说“那是为敬畏者预备的”，因为吴侯德战
役也给我们呈现了这种形象。哈姆宰是殉道者之首，也是使者，愿真主赐福
他并使他平安，的叔父。他被杀，不只是被杀，还被毁伤遗体；他的肝被取
出，欣德咀嚼它。这比单纯杀害更严重，是卑劣仇恨的表现。她取出他肝的
一块，咀嚼后又吐出。真主没有让它成为可吞之物。

先知，愿真主赐福他并使他平安，曾把这件事描述为他所遭遇的最严重
事情之一，因为那是哈姆宰被杀。他说：“如果真主使我在某个场合战胜古莱
什，我必毁伤他们三十个人的遗体。”
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就在这里，“抑制怒气”来到真主的使者，愿真主赐福他并使他平安，身
上，在事件最强烈、最高峰处出现：他最亲爱的人之一被杀，而且是在最丑
恶的事件中。于是，真主降下：

古兰经经文：16:126

﴾ǟََ̼ٕŒ̀ ǭَʼَ̂кۡпُ ۡˊَ̀ǽُ َΜَ˄ۡ̂ ࣱљّњِǯّŎѳʼِِ̂ʧʨَ ﴿126و ِۖۦƾِǞِۡ ǢƝَ ƤǽُǇƺِȨۡȭُ ƯŲِِ̈́˓۟ اΛƝَǇƺَȨۡȭُ ۡǈƦَƝَǇƺِǽُ نѯَŒۡو
16:126 如果你们要报复，就应当依照你们所受的伤害而报复。如果你们容忍，
那对于容忍者是更好的。

这使我们知道，我们的主，尊严崇高，不会因任何人而受情绪支配。情
绪激动属于变化者。真主使这个命题成为普遍原则，使它在和平中适用，正
如在战争中也适用。

经文中“抑制怒气”的词，其本义与扎紧水囊有关。水囊在阿拉伯人那里是
运水器具，由鞣制的皮制成。水夫会用它在沙漠中运水。若水囊被灌满，便
把它的口扎紧，紧紧系住，使里面的水一点都不漏出来。这个动作就叫“扎紧
水囊”：灌满它，又绑住它。水囊柔软，放在人背上或牲畜背上时，因柔软而
会被挤压，所以必须扎牢，不让水流出。

怒气在人的内心也是这样。它使内心激动。真主并不禁止心中的激动，
因为这是人类构成中的自然反应，是他为某些目的创造的。比如性本能，真
主意欲它保存人类种类，同时降下律例来规范它。同样，怒气的激动也有其
位置。伊斯兰并不要把归信者铸成一块没有情感的铁。

不。真主，赞他超绝，要归信者对事件有所反应；但那应是适合事件的
反应，是建设性的高贵反应，不是毁灭性的反应。真主说：

古兰经经文：48:29

ˌّ ŐˎЏَّ Ŏǃٞ ّر Ŏǲُǽُٱ لĚěّ ŎĜِ Ͻّٱَو ۚ ŎЁʟِʨَ ǢƦَǗَҢُٓ أҏǳِǃّŎءآ ُΛɦَɧَ ٱҘǟۡǝǌُّŎƝرِ رЌُЏَƟَء ُέηَѐۡіَǡُۡۖ ȊȐَƴَǚٰǡُۡ رǜُّŎƦƝٗ ˜ُ͏ّ Ŏǃٗا άθَƽۡƥَǽَُن ǈǮَۡ˭ٗ˯
ǢّǤَِ ٱĚěّ ŎĜ ِرَوǬِۡǽَψٰƝٗۖ ҝِ˷̀ƝَǙǡُۡ Шбِ وǓُُǽǙǚِǡِ ǢّǤِۡ أҏȋȐَ ِٱǟǴّŐǖُǽَذ ِۚدљٰќَِ ǢƾَǠَǚُǡُۡ Шбِ ٱǟƽّ Ŏǽۡرƴَǘِٰ ǢَƾَǠَǚُǡُۡ Шбِو ۚ

ّ͉͈ٱ ƮƦُǖِۡƪُ ِۦΛɦَɧَٰ ǲُǽǇǗِ ىҢُ ǈҨَǲۡƽƥَǠۡǶََ ǈҨَǲۡƽǽََٰهَرَزǳَǻۡѴǗَҢُ ǈѴَƝَ جҏََ͂ۡ͆أ عٍرَۡ˟َ˞ ɷۡɸŒ΂͏ƹِǞِٱ Őّر Ŏعا َǟƹِƥَƹِǶَ
уіِǡِ ُٱҘǟۡǝǌُّŎƝَر Ěěّٱَ Λَǃَو ۗ ŎĜ ُٱϽّ ŎЁʟِʨَ اَءǢƼَǽُوْ اІَЏَȑِȓُٱْ اǟǯّŎٰǠǕَِٰƧِ Ǣѐِۡіǡُ Ǣّ Ŏƥǌۡǩَِأَوٗ ةҏً̈́ۡ͆ا ƤǺَƹِǣَƝۢ ﴿29﴾
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48:29 穆罕默德是真主的使者，在他左右的人，对外道是庄严的，对教胞是慈
祥的。你看他那鞠躬叩头，要求真主的恩惠和喜悦，他们的标记就在他们的
脸上，那是叩头的效果。那是他们在《讨拉特》中的譬喻。他们在《引支
勒》中的譬喻，是他们像一棵庄稼，发出枝条，而他助它长大，而那枝条渐
渐茁壮，终于固定在苗本上，使农夫欣赏。他将他们造成那样，以便他借他
们激怒外道。真主应许他们这等信道而且行善者，将蒙赦宥和重大的报酬。

归信者不是天生只会严厉，也不是天生只会怜悯；处境才决定人的感情
表达。真主说：

古兰经经文：5:54

ƶѳَۤƞҏъّŐіƝَ ٱϽّ ŎЁʧِʨَ اَءǢƼَǽُا ۟ǢǤَ ȎȐَȶۡȼَّŎ ǢƼِʪҕُۡ ƤǤَ ِ̋دʂǗِِۦ ǈǴَǽََۡف ύƞَНۡЯِ ٱĚěّ ŎĜ ُƯǋِǽَۡم ࣲ·ُ͎юِّ Őіǡُۡ َو·ُ͎ƺِّ ŐǽƱǗَҢُۤ أҏذϽِّ ŎЀ ٍΛɦَɧَ
Ěěّٱ ШЯِ ǲَθǁِǞِ َنوҘǟۡǝَѳǌǩِِʧʨَ ·ُ͏ѳَǚǃُِٱ Λɦَɧٍَ ةҏƤʋِّŎأَ ǟǣۡǼُǢۡƼِِ̿̀ٱ ŎĜ ِوɷَɹَ ·َ͍Ɲَǈǽَُن ǟǽَǢۡǘَ َɷɹَۤмٕŒпࣲ Ěěّٱ љќَِ ǈǮَۡǞُ َٰ ذ ۚ ŎĜِ ƶǼُِۡ̇ʇǗ ِǢǤَ ʶَyҡَُۤء Ěěّٱَو ۚ ŎĜ ُو َٰ ǲҚِƢٌ ΛǠَȬِȭ ٌ﴿54﴾

5:54 信道的人们啊！你们中凡叛道的人，真主将以别的民众代替他们，真主喜
爱那些民众，他们也喜爱真主。他们对信士是谦恭的，对外道是威严的，他
们为主道而奋斗，不怕任何人的责备。这是真主的恩惠，他用来赏赐他所意
欲的人。真主是宽大的，是全知的。

一个人怎么能既柔顺又威严？我们说：信仰道路使这种平衡成为可能。
另一个自然情感的例子，是使者，愿真主赐福他并使他平安，在儿子易

卜拉欣去世时的反应。他流泪，心忧伤。真主没有把归信者创造为石头。使
者在与儿子离别时说：“眼会流泪，心会忧伤，但我们只说使我们的主喜悦的
话。易卜拉欣啊，我们确因与你离别而忧伤。”

所以，归信者在情感激动时，不说触怒主的话。他的情感是被引导的。
归信者需要怒气，当他因捍卫真主道路而激动时，怒气有其位置；但他必须
抑制怒气，也就是不让情感战胜良好行为和判断。

“抑制”还可从另一个可感例子理解。我们知道骆驼等反刍动物有两个胃：
一个储存食物，另一个直接消化食物。骆驼会反刍，意思是从附加胃中把食
物送回口中再咀嚼。若骆驼停止反刍，人们就说骆驼“抑住了”。所以，人的激
动可以留在内心，被他抑住；人本可以把它释放为外在冲动，但他勒住它。
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至于宽恕，则是把怒气从心中拿出去，好像事情没有发生。这是第二个
层级。

第三个层级，是作出相反的反应：你不只停在不报复，还以善待替代别
人对你的恶待。

这就是确信品级的上升。因为如果你不能抑制怒气而爆发，对方也未必
能控制自己的反应，使它恰好等于你的反应；他的心会对你充满尖锐和愤
怒，怒气可能继续生长，甚至遗传给子女和孙辈。但若你抑制怒气，对方也
许会因自己行为而惭愧，事情就结束了。

宽恕与行善

真主在同一经文中说：

古兰经经文：3:134

Ͻّٱ ŎЁʧِʨَ ̋ʂُǌǋِǽَُن ШЯِ ٱǟΤّ Ŏّͭ Ŏۤٱَوِ ءاǟΨّ Ŏّͭ Ŏۤٱَوِ ءاҘǟۡǝَѳǺǣِِ̿̀ َٱǟƥۡǁَǶَۡ ٱَوǟƦۡƝَǈِ̿̀ َƤǤَِ ٱǟƼّ ŎƝِۗٱَو سĚěّ ŎĜ ُ·ُ͎ƪِّŐ ٱ˨ۡ˩ُ ˫ǴِۡƼَِ̿̀
﴿134﴾

3:134 敬畏的人，在康乐时施舍，在艰难时也施舍，且能抑怒、又能恕人。真
主是喜爱行善者的。

“宽恕”就像风吹过沙漠足迹。足迹是人在沙漠中行走留下的痕迹；随后风
来，把这个痕迹抹去。

我们都是由真主创造的，所有被造物都是真主的眷属。既然我们全是真
主的眷属，当一个人伤害另一个人时，真主会为被亏者取得权利，使他满
意，并赐给他许多来自慈悯和宽恕的恩典。这样，被伤害者反而获得了益
处；如果伤害者有洞察，他本该对被他伤害的人行善。

但人的理智在愤怒场合常常失去聪明。伤害别人者，其实是在让真主站
到被伤害者一边。
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求饶、施舍与服从

常记念与求饶

真主说：

古兰经经文：3:135-136

Ͻّٱَو ŎЁʧِʨَ إŒاَذ ǈƦَȑَȓُا ۟ǈѳَǕِǵǘَ ًأҏۡو Ǹَ˳َ˴ǽُۤأ۟ اҏƱǌΤُїَǡُۡ َذ˞َɣُٱ۟ اوĚěّ ŎĜ َǈҨَǲۡƽƥَǌۡǩَُاو ۟ϽЁِƱُǽُуіِǡِۡ وǢَǤَ ƶƥَǌۡǩِ ُٱϽЁّ ŐƱǽَُب
Œɷّإ Ŏɹ ٱĚěّ ŎĜ ُوгَҗَۡ ƶΩُِّͭ Őاو ۟Λɦَɧَٰ ǢƝَ ǈƦَȑَȓُو۟ اǙَǡُۡ ƶƦَۡ˳َ˴ǽُأ ﴾135﴿ َنŐ۟وǟѳَۤƿٕŒǛَ ََ̈́ۤͅؤاǙُǡُ Ǣّ Ŏƥǌۡǩَِة ࣱǢّǤِ ّر Ŏуّіِǡِۡ

ǓََƼّو ŎѳƧࣱ ΃َ͏ǩِۡی ǢǤِ ΃َ͎ёۡіِƝَ ٱɷۡɺҏхۡіѳَǩ ُǑَѳϾЂِʧِʨَ ǈѕِіƝَۚ وƱَƦِǡۡ َأҏ̈́ۡ͆ ُٱǟƦۡѳَǣǠِِ̿̀ َ﴿136﴾
3:135 敬畏者，当做了丑事或自欺的时候，记念真主，且为自己的罪恶而求饶
——除真主外，谁能赦宥罪恶呢？——他们没有明知故犯地怙恶不悛。
3:136 这等人的报酬，是从他们的主发出的赦宥，和下临诸河的乐园，他们得
永居其中，遵行者的报酬真优美！

“丑事”是重大的、丑恶的罪。有学者说，它指大罪中的大罪；而“亏待自
身”指小罪。另一些学者说，“丑事”就是奸淫，因为《古兰经》明文这样称
呼；除此以下的是小罪。

但我们必须注意一句意义很重的话：“有求饶时，大罪不再坚持其大；有
执意时，小罪不再保持其小。”人不能轻易放过自己的错误，说“这只是小
罪”。小罪与大罪的天秤不在他手里。

我们看真主的话：“他们做了丑事，或亏待了自身。”做丑事的人其实也是
亏待自身者，因为他为自己取得了一种短暂欲望，却为自己留下永恒惩罚。
那么，真主为什么不只说“亏待自身的人”？也就是说，为什么用“或”连接，而
不是把前者完全纳入后者？

这是因为真主要给我们说明：做丑事，与亏待自身之间有差别。做丑事
的人，至少为自己取得了某种短暂欲望或享受；而亏待自身的人，有时犯了
罪，却连自身也没有得到任何利益。比如作伪证的人，他并不是为自己取得
利益，而是把利益交给那个因伪证得益的人。作伪证者亏待自身，因为他满
足了别人的短暂需求，却没有把自己从后世惩罚中救出。至于做丑事者，他
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在今世取得一时享受，随后在后世受罚。
但亏待自身的人，既没有益于自身，反而害了自身。最坏的情况，是你

用自己的宗教换取自己的今世；那样你至少取得了今世的一点享乐，虽然今
世期限很短。更糟的是，有人把自己的宗教卖掉，换取别人的今世；他连自
身的今世都没有得益，却亏待了自己。

真主并没有禁止今世享受，但他说：

古兰经经文：4:77

Ͻّٱ ŒЬЮَإَ ҏгҗَۡ ȊȐَأ ŎЁʧِʨَ ǇǁِǞَ ˊَ̀ǡُۡ ǜُǌّŐǽۤأ۟ اҏȺȼۡƶِʪَҕُۡ أَوҏǇǁِǣǽُٱ۟ اǟǯّŎȑȓَٰاَءَوَ ةƲǽُّ͉͈ٱ۟ ا Ŏǜَǽٰة َǈَ˳َ˴ّ ŎƝ ǜُƽƪَِ ΛǠَѕَۡіǡِ ُٱǟǋۡƽِƝَُل
ǟƼّٱ َنǈǩَِƶǦࣱ Ǣّѐِۡіǡُۡ ·َ͍ǵۡǽَۡ اَذŒإ ŎƝَس Ϟَʑǵَۡǁǘَ ِٱĚěّ ŎĜ ِأҏۡأ وҏǳَǃّŎ Ǒَǵۡǁǘࣰَ َّ̄ر۟ اǇَƝَǟǽُو ۚ ŎʂƝَ гпِ َǜَƽθَƧَۡ ΛǠَǁَƼۡƝَ ٱǟǋۡƽِƝََل ǟǽَɷۡɹَۤ

ŒЬЮَٰإ ҏّ͂Ŏ͆ۡ̇ʂَҡَۤأ ϽЂّٱ ҏΞǞَ ࣲǇǩࣲَِ̋̏ۗ ǇǞُۡ ǢƽَѳَƢُأ ۤ Ő̆ʇۡƝَ ǇǠَǁِǞࣱ ٱَوɷۡѵɹََِ͂͆ة ُΜَ˄ۡ̂ ࣱǟّǣِǤَِ ٱƲّ ŎȖșَٰ وɷَɹَ ƲǺُۡ˳َ˴ǽَُن ǈƽَǁِ˭ً˯
﴿77﴾

4:77 难道你没有看见吗？有人曾对他们说：「你们当制止自己的武力，当谨守
拜功，当完纳天课。」当真主以抗战为他们的定制的时候，他们中有一部分
人畏惧敌人，犹如畏惧真主，乃至更加畏惧。他们说：「我们的主啊！你为
什么以抗战为我们的定制呢？你为甚么不让我们延迟到一个临近的日期
呢？」你说：「今世的享受，是些微的；后世的报酬，对于敬畏者，是更好
的。你们不受－丝毫亏枉。」

真主又说：“谁饶恕罪恶，除真主外还有谁呢？”“罪恶”的意思，是违背道
路指引：道路中有命令，而人没有执行；道路中有禁止，而人没有遵守。只
有真主让我们认识罪时，罪才被称为罪，因为那是违背真主道路的事。

在人类法律领域中，我们说：没有明文，就没有犯罪；没有定罪，就没
有惩罚。这意味着必须先说明什么算犯罪，才可能对它施加惩罚；必须先对
罪行作出明文规定，随后才规定惩罚。那么，真主的道路更应如此。真主先
让我们认识罪恶，然后确定犯罪者应得的惩罚。

我们还要注意真主的话：

古兰经经文：3:135

Ͻّٱَو ŎЁʧِʨَ إŒاَذ ǈƦَȑَȓُا ۟ǈѳَǕِǵǘَ ًأҏۡو Ǹَ˳َ˴ǽُۤأ۟ اҏƱǌΤُїَǡُۡ َذ˞َɣُٱ۟ اوĚěّ ŎĜ َǈҨَǲۡƽƥَǌۡǩَُاو ۟ϽЁِƱُǽُуіِǡِۡ وǢَǤَ ƶƥَǌۡǩِ ُٱϽЁّ ŐƱǽَُب
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Œɷّإ Ŏɹ ٱĚěّ ŎĜ ُوгَҗَۡ ƶΩُِّͭ Őاو ۟Λɦَɧَٰ ǢƝَ ǈƦَȑَȓُو۟ اǙَǡُۡ ƶƦَۡ˳َ˴ǽُ135﴿ َن﴾
3:135 敬畏者，当做了丑事或自欺的时候，记念真主，且为自己的罪恶而求饶
——除真主外，谁能赦宥罪恶呢？——他们没有明知故犯地怙恶不悛。

所以，求饶不是在罪后只说一句“我向真主求饶”就够了。人应当在罪后
说“我向真主求饶”，并决心永不再犯。这里并不是说他一定不会再犯；罪可能
再次发生，但在求饶的那一刻，他必须立意不再返回。若他预先打算犯罪，
又对自己说“我先犯罪，之后再求饶”，那他就是在戏弄自己的主。更何况，他
可能犯下罪后，真主不给他时间求饶，他便把自己带到毁灭之处。

因此，真主的话“他们明知故犯而不坚持自己所做的”，使我们明白：没有
说明就没有定罪，没有定罪就没有惩罚。真主先教导我们，让我们知道什么
是罪、什么是惩罚，以及如何求饶。

暗中与公开施舍

真主说：

古兰经经文：3:133-134

ّر ǢّǤࣲِ ةŒЬЮَ ٰǢƥَǌۡǩَِإ۟ اƤِǽُۤرǲََƝو ۞ ŎƯّʪِҕُۡ وǓََƼّ Ŏǘ ٍƤʌَۡΦїُƝَ ٱǟǴّŎǣѳَǽ َٰ ُٱَو تɷۡɺҏۡأ ضُرŐΛǃِّŎۡت љѣِۡ˴ƽُّ Ŏǋَِ̿̀
Ͻّٱ ﴾133﴿ ŎЁʧِʨَ ̋ʂُǌǋِǽَُن ШЯِ ٱǟΤّ Ŏّͭ Ŏۤٱَوِ ءاǟΨّ Ŏّͭ Ŏۤٱَوِ ءاҘǟۡǝَѳǺǣِِ̿̀ َٱǟƥۡǁَǶَۡ ٱَوǟƦۡƝَǈِ̿̀ َƤǤَِ ٱǟƼّ ŎƝِٱَو ۗسĚěّ ŎĜُ ·ُ͎ƪِّŐ ٱ˨ۡ˩ُ ˫ǴِۡƼِ̿̀ َ﴿134﴾

3:133 你们当争先趋赴从你们的主发出的赦宥，和那与天地同宽的、已为敬畏
者预备好的乐园。
3:134 敬畏的人，在康乐时施舍，在艰难时也施舍，且能抑怒、又能恕人。真
主是喜爱行善者的。

他们在宽裕中施舍，是感谢的施舍；在艰难中施舍，是记念与恳求中的
施舍。因为人在宽裕中遇见恩典，恩典需要感谢；人在艰难中还能施舍，则
包含对真主的恳求，希望他把贫困和艰难的影响从施舍者那里移开。

所以，无论处于困窘还是宽裕，他们都施舍。许多人在宽裕中忘记真主
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曾恩赐他们，误以为恩典来自自己的知识；也有人被恩典占据，感受不到他
人的痛苦，只忙着自己的享受。但归信者不会忘记自己的主；他们遵守他的
命令，无论困难还是容易都施舍。因此，人们说某人“在喜日不握紧手，在困
日也不握紧手”。

这也让归信者对自身变化感到安心。一个人偶尔回应了恶魔的诱惑，并
不会因此被逐出敬畏者的范围。因为真主在同一组敬畏者属性中，给他们安
排了补救道路：人若因恶魔煽动而犯下丑事，随后记念真主，向真主求饶，
并决心不再返回，就不会因此失去“敬畏者”的描述。

真主说：

古兰经经文：3:136

Ǚُǡُ Ǣّؤاََۤ̈́ͅ ǟѳَۤƿٕŒǛَوŐ۟أ Ŏƥǌۡǩَِة ࣱǢّǤِ ّر Ŏуّіِǡِۡ وǓََƼّ ŎѳƧࣱ ΃َ͏ǩِۡی ǢǤِ ΃َ͎ёۡіِƝَ ٱɷۡɺҏхۡіѳَǩ ُǑَѳϾЂِʧِʨَ ǈѕِіƝَۚ وƱَƦِǡۡ َأҏُ̈́ۡ͆
﴾ǟƦۡѳَǣǠِِ̿̀ َ﴿136ٱ

3:136 这等人的报酬，是从他们的主发出的赦宥，和下临诸河的乐园，他们得
永居其中，遵行者的报酬真优美！

“报酬”通常是工人凭工作取得的东西。工人取得的工资，取决于工作在雇
主那里的价值，也取决于工人的价值。工资增减由雇主估定，也由工人被需
要的程度影响。若许多雇主都争着要一个特定工人，他就能要求更高工资；
若没有人需要他，他可能接受第一个工资提议。

因此，今世交易中有雇主的需要，也有工人的需要。可是，当我们看后
世的交易时，交易的一方是真主；他并不需要你的行为。尽管他不需要你的
行为，他仍给你的行为设定报酬。这是什么样的事务？他不需要你的行为，
却给你的行为报酬；他还告诉你：这个报酬只是最低限度，至于他，可以使
这个报酬倍增，也可以从报酬之外再施恩于你。

你在今世给人工作，他也许只给你够一天或一天半食物的工资。可当你
从真主，赞他超绝，那里取得报酬时，他给你最完满的报酬。他说：

古兰经经文：3:136
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Ǚُǡُ Ǣّؤاََۤ̈́ͅ ǟѳَۤƿٕŒǛَوŐ۟أ Ŏƥǌۡǩَِة ࣱǢّǤِ ّر Ŏуّіِǡِۡ وǓََƼّ ŎѳƧࣱ ΃َ͏ǩِۡی ǢǤِ ΃َ͎ёۡіِƝَ ٱɷۡɺҏхۡіѳَǩ ُǑَѳϾЂِʧِʨَ ǈѕِіƝَۚ وƱَƦِǡۡ َأҏُ̈́ۡ͆
﴾ǟƦۡѳَǣǠِِ̿̀ َ﴿136ٱ

3:136 这等人的报酬，是从他们的主发出的赦宥，和下临诸河的乐园，他们得
永居其中，遵行者的报酬真优美！

奋斗与忍耐

真主说：

古兰经经文：3:142

ȔۡʓَƼّٱ۟ اȶȼَۡΜȑُȓُ نҏأۡ ǒَǴِƺȨۡȭُ مҏۡأ Ŏǘ َوǟَǣَّ ŎƝ ƶƦَȂۡȃَ ِٱĚěّ ŎĜ ُٱϽّ ŎЁʧِʨَ Ǔَѳǚǃَُاو ۟ǢƼِʪҕُۡ َوƶƦَȂۡҔَ َٱǟǯّŎѳʼِِ̂ʧʨَ ﴿142﴾
3:142 真主还没有甄别你们中奋斗的人和坚忍的人，难道你们就以为自己得入
乐园吗？

不要以为你们只要说“我们承载真理的号召”，事情就会轻易过去。绝不
是。如果你们在自己的话中诚实，就必须成为榜样，尤其在真理看似弱小时
更应如此。

进入乐园有一场考试，归信者必须通过。真主说“真主还没有知道你们中
奋斗的人，还没有知道坚忍的人”，当我们听见这话时，要知道：真主早已知
道谁会奋斗、谁会坚忍；但真主不会只用他自己原本知道的知识来对人建立
证据，除非这个知识通过人自己的现实行为显现出来。

服从真主和他的使者

真主说：

古兰经经文：4:13

Ʋўِѡَۡ Νǃُُٱُ دوĚěّ ŎĜِ Ěěّٱ ǢَǤَ ƶǻُҚِƢِو ۚ ŎĜ َرَوǲَُǽϽϿَҢُ ȺȼُۡΜِϾϿۡ ُǓَƼّ ŎѳƧࣲ ΃َ͏ǩِۡی ǢǤِ ΃َ͎ёۡіِƝَ ٱɷۡɺҏхۡіѳَǩ ُǑَѳϾЂِʧِʨَ ǈѕِіƝَۚ
﴾ǟƦۡǺَȬِȭ ُ﴿13ٱُ زǟǌۡǽَۡٱ љќَِ َٰ ذَو

4:13 这些是真主的法度。谁服从真主和使者，真主将使谁入那下临诸河的乐
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园，而永居其中。这是伟大的成功。

在今世服从真主和他的使者的人，就是接受责任并实践责任的人；他的
回赐，是后世进入乐园。但进入乐园本身，是宗教道路的主题，还是宗教道
路的报酬？它是对宗教的报酬。宗教的主题，是人在今世的行为。谁在今世
行于真主道路上，谁在后世进入乐园。

后世不是宗教的主题，而是报酬之地。宗教的主题是今世。因此，当有
人想把今世同宗教隔离时，我们对他说：那你把宗教的主题放在哪里？你千
万不要说宗教的主题是后世，因为后世是报酬之地。我们从生活中举例：考
试是课程的主题吗？还是学生整年学习的课程，才是考试的主题？学生学习
的课程，才是考试的主题。

同样，今世是宗教的主题，后世是人在这个主题中成功或失败后的报
酬。因此，你们要谨慎，不要说“今世和宗教”好像它们互不相干。今世与宗教
之间没有隔离，因为今世就是宗教的主题。今世对应的是后世，而宗教覆盖
二者。今世是耕种之地，后世是收获之地。我们正是以此回应那些主张把今
世同宗教分开的人。

服从真主和使者的人，真主会使他进入一座乐园、两座乐园，或许多乐
园。这里“谁”只表示一个人吗？不。阿拉伯语中的“谁”既可指单数，也可指双
数，还可指复数。比如可以说：“昨天我遇见的人来了。”也可以说：“昨天我
遇见的那两个人来了。”还可以说：“昨天我遇见的那些人来了。”所
以，“谁”适用于单数、双数和复数。

有人问：真主为什么在《至仁主章》中说：

古兰经经文：55:46

ǓَƼّ ِۦƯّǗَِرَ مǢǋَƝَ فǟَǣِǤَۡ ΜƝََو ŎƽƝَِ46﴿ ن﴾
55:46 凡怕站在主的御前受审问者，都得享受两座乐园。

我们回答：同一章中，真主先说：

古兰经经文：55:14-15
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Μʗَʘََ ٱɷۡɸŒʱʷѳَǤَ ǢǤِ ǭَǠǯَۡѳǞ ࣲϟϬَǟǌۡΟَّ ŎƝو ﴾14﴿ِ رΜَʗَʘََ ٱȔۡʓҡَّۤنŎ ǢǤِ Ǣّ ŎƝجࣲِر ǢّǤِ ψّ ŎƝ15﴿ࣲ ر﴾
55:14 他曾用陶器般的干土创造人，
55:15 他用火焰创造精灵。

然后说：

古兰经经文：55:31

ǲَƼǌَۡǩُغ ُҘǟʪَҕُۡ أҏƶّ ŐǗ َٱǟƾّ Ŏǋَ˭َ˯ِ31﴿ ن﴾
55:31 精灵和人类啊！我将专心应付你们。

又说：

古兰经经文：55:33

ƶѳَǣƦَΥَۡͭ َٱȔۡʓǤِِّ ٱَوɷۡɸŒͤπِ إŒِٱ نǲۡƽǻَƦَȨۡȭُ ۡأҏن ̇ʂَǌǂُُاو ۟ǢǤِۡ أҏǇǻۡƝَٱِ رǟǴّŎǣѳَǽ َٰ ِٱَو تɷۡɺҏۡضِر ǈҨَƱǌǂُُ۟او ۚ ɷɹَ
̇ʂَǌǂُُإَ نوŒɷّ Ŏɹ ʯِ̫ǠُǻۡѳَǤ ࣲ﴿33﴾

55:33 精灵和人类的群众啊！如果你们能通过天地的境界，你们就通过吧！你
们必须凭据一种权柄，才能通过。

那么，“敬畏站在主前之人”是谁？是精灵，还是人类？如果是精灵，他有
一座乐园；如果是人类，他也有另一座乐园。因此，凡敬畏站在主前者，就
有两座乐园。

也有人说：人类和精灵中的每一个个体都有两座乐园，因为真主那里没
有地方不足的问题。真主从无始意欲创造被造物时，已经从阿丹直到复生
日，把所有人一一计数。他以他们全都是归信服从者的假设对待他们，为每
一个人设立乐园中的位置；他也以他们全都是违抗者的假设对待他们，为每
一个人设立火狱中的位置。这是为了不让任何人以为问题是位置不够。

所以，当乐园居民进入自己的乐园时，不信者那一座原本按他若归信而
预备的乐园仍然存在。因此，真主说：
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古兰经经文：7:43

ɷۡɺҏхۡіѳَǩُٱُ ǢǤِ ΃َ͎ёۡіِǡِ یǙِǡِ ǢّǤِۡ ΚǞِّ ࣲ΃َ͏ǩِۡروȉَȏَƤَۡƼƝَ ǢƝَ ШЯِ ǭُǃُو Ȕۡʒǣَۡǃ ُĚěِّٱ۟ اǇَƝَǟǽُو ۖ ŎĜ ِٱϽّ ŎЁِی Ǚǃََ̉ʂٰƝَ ˊِ̀ѳَǂَا
ǢَƝَ ɫɱُّو ŎƝ ǟѐِіَƽۡǃََِی ǟǽَɷۡɹَۤ أҏۡن Ǚǃََ̉ʂٰƝَ ٱĚěّ ŎĜُ ۖ ǟǋَǃَۡ Ǔَҡۤر تَۡءǲُُǞُ َِّ̄رʂƝَ φƠِȔۡʒǦَِّۖ وƱَǽُأ۟ اوُۤدҏن ƲِҘǠۡʪҕُ ُٱȔۡʓَƼّ Ŏǘُ

﴾43﴿ َنǽُǙƝَ ˓ِ̨Ɲَ ǜُƼȨȭُ ۡƲƦَǣۡȑَŗُُِ̢̘̑ۡروŐأ
7:43 我将拔除他们心中的怨恨，他们将住在下临诸河的乐园，他们将说：「一
切赞颂，全归真主！他引导我们获此善报，假如真主没有引导我们，我们不
致于遵循正道。我们的主的众使者，确已昭示了真理。」或者将大声地对他
们说：「这就是你们因自己的行为而得继承的乐园。」

归信者继承了原本为别人准备、若他们归信便会进入的位置。这样，
《古兰经》表达的各种意义，无论从哪种方式理解，都是真确的。
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先行者、奋斗与平安问候

本民族在乐园中的份额

阿卜杜拉·本·麦斯欧德，愿真主喜悦他，传述：真主的使者，愿真主
赐福他并使他平安，对我们说：“你们若占乐园居民的四分之一，会怎样？你
们有四分之一，其余人有四分之三。”众人说：“真主和他的使者至知。”他
说：“你们若占三分之一，会怎样？”众人说：“那更多了！”他说：“你们若占
一半，会怎样？”众人说：“那更多了！”真主的使者，愿真主赐福他并使他平
安，说：“复生日乐园居民有一百二十排，你们占其中八十排。”

伊本·阿拔斯，愿真主喜悦他俩，传自先知，愿真主赐福他并使他平
安：各民族曾被展示给他。他看见有先知身边只有几个人，有先知身边只有
一两个人，也有先知身边没有任何人。随后一大片人群被展示给他，他以为
那是自己的民族；有人对他说：“这是穆萨和他的族人。不过你看另一边天
际。”他看去，那里有一大片人群。又有人说：“再看另一边天际。”那里也有
一大片人群。有人说：“这才是你的民族；同他们一起，还有七万人不经清
算、不受惩罚而进入乐园。”

随后先知起身进入自己的家。人们便讨论那些不经清算、不受惩罚进入
乐园的人是谁。有人说：“也许他们是陪伴真主使者的人。”有人说：“也许他
们是出生在伊斯兰中、从未以物配主的人。”他们又提到其他说法。真主的使
者，愿真主赐福他并使他平安，出来问：“你们在讨论什么？”他们告诉他。使
者说：“他们是不自己念咒驱邪、不要求别人念咒、不以鸟兆占凶吉、只托靠
自己的主的人。”欧卡沙·本·米赫森站起来说：“求真主使我成为他们中的
人。”使者说：“你是他们中的人。”随后另一个人站起来说：“求真主使我成为
他们中的人。”使者说：“欧卡沙已经先你一步得到它了。”

最早的先行者与善美追随者

真主说：

古兰经经文：9:100
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Ͻّٱَوِ رɷۡɺҏƱǯَƝٱَو ǟǣۡǚُѳَǖِǩِʧʨَٱ ǢǤَِ َنŎǟǽُوɷۡɺҏّٱ َنǟǴّŎѳƺǋِǽُٱَو ŎЁʧِʨَ ّ̇ٱ ŎʀƦَǽُǙǡُ φƜِŒǒۡǴѳَǤ ࣲّر ŎΦِͯ َٱĚěّ ŎĜ ُƤѐَۡіǡُۡ
ҏΛǃَّŎ ˊَ̀ǡُۡ ǓَƼّأَوُ ƤƼَǗۡ۟ اǬَُǽرَو ŎѳƧࣲ ΃َ͏ǩِۡی ΃َ͎ёۡіَƝَ ٱɷۡɺҏхۡіѳَǩ ُǑَѳϾЂِʧِʨَ ǈѕِіҡَۤ أҏȳȼࣰَذ ۚا َٰ љќَِ ٱǟǌۡǽَۡٱُ زǟƦۡǺَȬِȭُ

﴿100﴾
9:100 迁士和辅士中的先进者，以及跟著他们行善的人，真主喜爱他们，他们
也喜爱他；他已为他们预备了下临诸河的乐园，他们将永居其中；这正是伟
大的成功。

“先行者”就是在某件事上先于别人完成行为的人。我们都感谢真主成为归
信者：先归信者，后来归信者，都属于归信者。但有些人先于别人归信。那
么，他们的“先行”是时间上的先行，还是追随上的先行？

时间上的先行，限于那些同真主的使者，愿真主赐福他并使他平安，同
时代的人。若有人以为这里的“先行者”只指在时间上早于我们的人，他可能会
说：我们有什么罪？我们来得比他们晚。对此我们说：真正被计算的先行，
是在同一时代中有其他人在场，而这些人先于他们行动。因此经文说“迁士和
辅士中的先行者”。我们知道，同真主的使者，愿真主赐福他并使他平安，迁
徙的人，并不是麦加所有穆斯林；辅士也不是麦地那所有人。因此，这里指
的是麦加中最早走向信仰的人，以及麦地那中最早走向支援的人。

真主在《大事章》中说：

古兰经经文：56:10-14

ǟǣۡǋُǩَّٱ ǟѳَۤƿٕŒǛَوŐ۟أ ﴾10﴿ َنǟǴّŎѳƺǋِǽُٱ َنǟǴّŎѳƺǋِǽُٱَو ŎƯǽُ11﴿ َن﴾ ШЯِ ǓَƼّ ŎѳƧِ ٱǟƼّ ŎƦȬِȭِ ﴿12﴾ ƳُϾّ ŎЀ ࣱǢّǤَِ
﴾ɷۡѵɹَِِ͂͆ʧʨَ ﴿14ٱ ǇَǠَǁِǞࣱ ǢّǤَِو ﴾Ŏǟِ̿̀ َ﴿13وɷۡɺҏّٱ

56:10 最先行善者，是最先入乐园的人。
56:11 这等人，确是蒙主眷顾的。
56:12 他们将在恩泽的乐园中。
56:13 许多前人
56:14 和少数后人，

随后说：
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古兰经经文：56:27

﴾ǟǁۡǣَِ̿̀ ِ﴿27ٱ ҏ͎͌ۡѳَƪُأ ǟǁۡǣَِ̿̀ ِǢҡَۤٱ ҏ͎͌ۡѳَƪُأَو
56:27 幸福者，幸福者是何等的人？

又进一步说明：

古兰经经文：56:39-40

ƳُϾّ ŎЀ ࣱǢّǤَِ ٱɷۡɺҏّوŎǟِ̿̀ َ﴿39﴾ وƳَُϾّ ŎЀ ࣱǢّǤَِ ٱɷۡѵɹَِِ͂͆ʧʨَ ﴿40﴾
56:39 他们是许多前人
56:40 和许多后人。

所以，先知，愿真主赐福他并使他平安，之后的人也能得到高品级。真
主没有阻止穆罕默德民族中直到复生日的人达到接近圣门弟子所达到的高贵
品级。

先知，愿真主赐福他并使他平安，也安慰了那些没有赶上他时代的人。
他说：“我真希望我们已经看见我们的弟兄。”众人说：“真主的使者啊，我们
不就是你的弟兄吗？”他说：“你们是我的同伴；我们的弟兄是那些还没有来到
的人。”众人问：“真主的使者啊，你怎样认识你的民族中还没有来到的
人？”他说：“如果一个人有一群额白腿白的马，夹在纯黑的马群中，他难道认
不出自己的马吗？”他们说：“当然能，真主的使者啊。”他说：“他们会因小净
而额白腿白地来到。我会在水池那里先他们而至。注意，有些人会被从我的
水池边赶开，就像迷失的骆驼被赶开一样。我呼唤他们：来啊！有人会说：
他们在你之后已经改变了。于是我说：远离吧，远离吧。”

这在我们的时代确实已经发生。那么，经文中“迁士中的先行者”具体是
谁？我们知道，迁士中的先行者包括白德尔战役的参加者。白德尔是伊斯兰
中的第一场战役；他们本来从麦地那出发，并不是要见证战争，而是要截取
属于古莱什的一支商队。因为他们被不信者从麦加逐出时，留下了自己的财
物和产业，他们希望取得那支商队，作为对被古莱什夺去财物的补偿。然
而，他们最终面对的不是带着货物、护卫和牧人的商队，而是从麦加出动的
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战斗队伍，是古莱什的首领和强者。
白德尔参加者的地位，就在于他们在伊斯兰第一场战役中先行奋斗。因

此，当真主的使者，愿真主赐福他并使他平安，决定解放麦加时，他想保持
突然性。可是哈提卜·本·艾卜·白勒塔阿写信给麦加一些古莱什人，告诉
他们使者正要行动。真主把这事告知他的先知。使者便对阿里、祖拜尔和米
格达德说：“你们去罗德特·哈赫，那里有一名女子，她带着一封信，你们从
她那里取来。”

阿里说：我们骑马疾驰出发，到了那里，看见那名女子。我们说：“把信
拿出来。”她说：“我没有信。”我们说：“你拿出信，否则我们就搜衣服。”她
便从自己发辫中取出那封信。我们把信带给真主的使者，愿真主赐福他并使
他平安。信中写着：哈提卜·本·艾卜·白勒塔阿给麦加一些以物配主者，
通知他们真主使者的一些事务。

真主的使者，愿真主赐福他并使他平安，问：“哈提卜啊，这是怎么回
事？”他说：“真主的使者啊，不要急着责备我。我只是同古莱什有联盟关系，
并不是他们本族的人；同你一起的迁士们在麦加都有亲属保护自己的家人，
而我没有这种血缘关系，所以想在他们那里做一件人情，让他们保护我的亲
属。我这样做不是因为不信，也不是因为背离我的宗教，更不是归信之后又
喜爱不信。”先知说：“他说了实话。”

欧麦尔说：“真主的使者啊，让我砍下这个伪信者的脖子。”使者说：“他
确已参加白德尔。你怎知道？也许真主已经看向白德尔参加者，说：你们做
你们愿做的吧，我已经饶恕你们了。”于是，真主降下：

古兰经经文：60:1

ƶѳَۤƞҏъّŐіƝَ ٱϽّ ŎЁʧِʨَ اَءǢƼَǽُا ۟ɷɹَ ̇ʃَّ ŎΟِǂُاو ۟Λǃَُّو یِوΛَǃَُّوŎвҗُۡ أҏۡوǟǁِҡَۤء َƲُǠǋۡǽُإ َنŒǟѕَۡіǡِ φƠِǟǣۡǽََّد Ŏوِ ةǇَǃَۡ ǜَǌǩَُاو ۟˓ِ̨Ɲَ
Ǔَҡۤءвَпُ ǢّǤَِ ٱȔۡʒǦَِّ ·ُ͍ǩۡǓُِǽّ͈͊ٱ َن Ŏǲُǽَو لѯَŒύّ ŎƝвҗُۡ أҏن ƲǼُǢۡƼِǽُا ۟φƠِĚěّ ŎĜ َِرƯّʪِҕُۡ إŒن ǜُƼȨȭُ َۡ͂͆ǓَۡȨȭُ ۡǓِǚѳَǃࣰا ШЯِ

ǲَθǁِɦɨِ ̄ٱَوʃۡƥِҡَۤء َʊʌَۡǬَƝНЯِۚ ُِّͥͪͭ Őإَ نوŒǟѕَۡіǡِ φƠِǟǣۡǽََّد Ŏأَوِ ةҏψƝَ ۠أҏΛȂۡҔَ ُ˓ِ̨ҡَۤ أҏǑۡǌǁَȨۡȭُ ۡوǢَҡَۤ أҏΛǠۡƼَȨȭُۡ ǢَǤَ ƶǌَۡƦϾَϿُۡو ۚ
ǢƼِʪҕُۡ ǈǋَǃَۡ ǬَǞّŎ ǲَǽَۤٱَ ءاǟǴّŎθǁِǞِ ﴿1﴾

60:1 信道的人们啊！你们不要以我的敌人和你们的敌人为朋友，而传送消息给
他们，以示亲爱。他们不信降临你们的真理，他们为你们信仰真主——你们
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的主——而将使者和你们驱逐出境。如果你们从故乡迁出，是由于为我而奋
斗，是由于寻求我的喜悦，（那末，你们不要以他们为朋友）。你们秘密地
传送消息给他们，以示亲爱，其实，我知道你们所隐匿的和你们所显示的。
你们中谁做这件事，谁已背离正道。

白德尔参加者之所以有这地位，是因为他们没有充分装备，也没有为大
战预先准备，却仍为主道轻看自己的生命。仿佛真主对他们说：你们已经完
成了你们应做的，我已经饶恕你们将要出现的错误。

先行辅士，则是那些在麦加来到先知，愿真主赐福他并使他平安，面
前，给他尊荣、给他安全和盟约的人。第一次阿格白誓约有十二人，第二次
阿格白誓约有七十五人。这些人才是先行者。真主又把“以善美追随他们的
人”加到他们之后，也就是后来来到、追随他们、沿着他们足迹、坚持他们圣
行的人。

归信与行善

真主说：

古兰经经文：4:57

Ͻّٱَو ŎЁʧِʨَ اَءǢƼَǽُو۟ اІَЏَȑِȓُٱ۟ اǟǯّŎѳǠǕَِѳƧِ ǲَƼǃُۡΜِǠǚُǡُۡ ǓَƼّ ŎѳƧࣲ ΃َ͏ǩِۡی ǢǤِ ΃َ͎ёۡіِƝَ ٱɷۡɺҏхۡіѳَǩ ُǑَѳϾЂِʧِʨَ ǈѕِіҡَۤ أҏȳȼࣰَۖا
ˊّ Ŏˋǡُۡ ǈѕِіҡَۤ أҏۡجࣱ َٰ وز Ǣّ Őǻǚَّ Ŏǩࣱَة ّ˭ȵَȼُۡΜِǠǚُǡُۡ Ǹِو ۖ Ҏ˯ ǸَǠǁِ˭ً˯ ﴿57﴾

4:57 信道而且行善者，我将使他们入下临诸河的乐园，而永居其中。他们在乐
园里有纯洁的配偶，我将使他们入于永恒的庇荫中。

在这节经文中，真主描述归信并行善者的回赐。我们知道，使者使命队
列中最后一个队伍，是穆罕默德，愿真主赐福他并使他平安，的使命。因
此，穆罕默德民族是最接近与真主相会的民族。自阿丹以来的民族经历了很
长时间；而我们穆斯林接近复生日。先知，愿真主赐福他并使他平安，
说：“我与复生日被派遣，如同这两根手指。”

因此，真主在这节经文中没有说“我们将来要使他们进入”，而是说“我将
使他们进入”。对其他人，真主可能用更远的表达；或者说，这是给不信者留
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出宽限，使他们悔改。真主让我们感到复生日接近，是在鼓励我们服从。事
情并不遥远，而是临近，所以他说：“我将使他们进入下临诸河的乐园。”

服从真主和使者者与高贵同伴

真主说：

古兰经经文：4:69

Ěěّٱ ǢَǤَ ƶǻُҚِƢِو ŎĜ َّ͈͊ٱَو Ŏǲُǽَل ǈҧَŐ۟وǟѳَۤƿٕŒǛَ ǢƢََ ٱϽّ ŎЁʧِʨَ أҏƱƦۡǡَ َٱĚěّ ŎĜ ُΛǠَѕَۡіǡِ ǢّǤَِ ٱǟƼّ ŎθǁِّҒِǤَ ٱَوǟǯِّǃّƶِǋِ̿̀ َٱَوǟΥّ Őїǃََِۤءا
﴾ǈَǁِǋƝࣰ ﴿69ر ǟѳَۤƿٕŒǛَوŐ۟أ ǒََǴǤَُو ǟǯّŎѳǠΠَِِ̿̀ۚٱَو

4:69 凡服从真主和使者的人，都与真主所祜祐的众先知，忠信的人，诚笃的
人，善良的人同在。这等人，是很好的伙伴。

这里的动词是“服从”，被服从者是真主和使者。意思是：这是来自真主的
立法，以及使者，愿真主赐福他并使他平安，的实际应用，也就是《古兰
经》和圣行。当你发现使者与真主并列出现，而动词没有重复时，你要知
道，这件事是一件事：不是二者各有一个独立命令，而是一个命令，言辞来
自真主，应用由使者示范。因为使者是榜样和楷模。

真主在另一个经文中也用了一个动词：

古兰经经文：9:74

·َ͎Ǡۡǌِǽَُن φƠِĚěّ ŎĜ ِǢƝَ ǇƝَǟǽُو۟ اǟَǋَǃَۡ ǇƝَǟǽُا ۟ϟϢَِ˴ǘَ َٱҘǟۡǝǌُۡǩ ِوǜََǌǩَُاو ۟ƯƦَǃۡ َإŒǲۡǠѳَǣǚِǡِۡ وЎَЏَّ Őǽا ۟˓ِ̨Ɲَ гҗَۡ ̋ʂَƝَǟǽُ۟ا ǢَƝَو ۚ
Ʊǋَǣَǽُۤإ۟ اŒɷّ Ŏɹۤ أҏۡأ نҏƣۡƼƿَǚٰǡُ ُٱĚěّ ŎĜ ُرَوǲَُǽϽϿُҢُ ǢǤِ ǈǮَۡϾϿِِۚۦ ǈƜَŒن ̋ʃَǽُƯǽُا ۟ƶǛَُ Μَ˄ࣰۡ̂ا ˊّ Ŏˋǡُۡۖ وѯَŒن ̋ʃَǽَǟَّ Ŏǽۡا ۟ƶƦُǂَّуِۡіǡُ ُٱĚěّ ŎĜُ ΛǂََاφƝً أҏǟǁِǣƝࣰ ШЯِ ٱϽЂّ Ő̆ʇۡƝَ ٱَوɷۡѵɹََِِ͂͆ة ЬَЯِّو ǢǤِ ضِرɷۡɺҏۡٱ ǢَƝَ ˊَ̀ǡُۡ ШЯِو ۚ ﴾ɷَɹَ Ʊǯَِ˄ˆ ࣲ﴿74و ࣲ

9:74 他们以真主盟誓，说他们没说甚么，其实，他们确已说过不信道的话，而
且他们在表示信奉伊斯兰教之后，又不信了，他们确已图谋不轨，但未得
逞。他们非难，只因真主及其使者以其恩惠使他们富足。如果他们悔过，那
对他们是更有益的；如果他们背弃，真主就要在今世和后世使他们遭受痛苦
的刑罚，他们在大地上没有任何保护者，也没有任何援助者。

这里“使他们富足”的来源是真主和使者；因为使者只凭自己主的许可行
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动，执行自己主的命令，所以事情仍是一件事。
有一个问题曾占据一些同使者同时代之人的心。那时，使者的聚会向他

们开放；谁愿意见先知，就可以常来；谁被某件事占住，几天之后再来，也
能再见。索班是使者的释奴，他极爱使者，愿真主赐福他并使他平安，几乎
不能忍受看不见使者。一天，使者看见他脸上满是忧愁，问：“索班啊，你怎
么了？”他说：“以真主发誓，我没有病，也没有痛；但我爱你，思念你。我知
道，在今世我随时可以看见你；可到了后世，你会被提升到伊利因，与众先
知同在。如果我进入乐园，我的位置也会低于你的位置；如果我进不了乐
园，那时我就永远看不见你了。”

你看，对真主的使者，愿真主赐福他并使他平安，的爱可以达到什么程
度。真主，赞他超绝，以温柔安慰这种爱者；他心里忧虑的是许多人不会想
到的事。于是，真主降下经文安慰他们：“谁服从真主和使者，这等人将同真
主所恩赐的众先知、至诚者、殉道者和清廉者在一起。”

这节经文不是只为索班而来。索班的话成为开启和安慰所有至诚者、殉
道者、清廉者的原因。这些类别能容纳所有归信者。艾卜·伯克尔为什么是
至诚者？因为他极度确认真主使者所说的一切。当人们对他说：“你的同伴声
称，他夜里去了远寺又回来；我们平常要让骆驼长途跋涉才到那里。”艾卜·
伯克尔说：“如果他说了，那他确实说真话。”他给出的理由只有一句：“如果
他说了。”这才是真正的至诚者。只要穆罕默德，愿真主赐福他并使他平安，
说了一件事，艾卜·伯克尔就确认它。艾卜·伯克尔，愿真主喜悦他，没有
等《古兰经》降下证明使者所说，只要使者说“我是真主的使者”，艾卜·伯克
尔便说“是的”。因此，他是至诚者。

真主说“这些同伴真优美”。“这些”指众先知、至诚者、殉道者和清廉者。
没有比这种同伴更优美的同伴。“同伴”就是在居住和旅行中持续陪伴你的人。
因此，人们说：“路前先取伴。”因为人在路上可能遭遇困难和阻碍，离开自己
日常习惯，所以要先找好同伴。

经文中的“同伴真优美”，来自温和、便利、亲近和安慰的意义。服从真主
和使者的人，会同众先知、至诚者、殉道者和清廉者为伴。

有人或许说：他们在今世行为不同，怎样能聚集在同一位置？真主不是
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说：

古兰经经文：53:39

ǟّ نҏأَو Ŏοǰَۡ љћِۡˮŒʱʷѳَǤِ إŒɷّ Ŏɹ ǢƝَ ǲَʉَʕ ٰ﴿39﴾
53:39 各人只得享受自己的劳绩；

我们说：既然归信者服从真主和使者，这难道不是他的努力吗？陪伴可
能是对所有人的尊荣，使他们因彼此陪伴而得到亲近与安慰。这也解释了真
主的话：

古兰经经文：7:43

ɷۡɺҏхۡіѳَǩُٱُ ǢǤِ ΃َ͎ёۡіِǡِ یǙِǡِ ǢّǤِۡ ΚǞِّ ࣲ΃َ͏ǩِۡروȉَȏَƤَۡƼƝَ ǢƝَ ШЯِ ǭُǃُو Ȕۡʒǣَۡǃ ُĚěِّٱ۟ اǇَƝَǟǽُو ۖ ŎĜ ِٱϽّ ŎЁِی Ǚǃََ̉ʂٰƝَ ˊِ̀ѳَǂَا
ǢَƝَ ɫɱُّو ŎƝ ǟѐِіَƽۡǃََِی ǟǽَɷۡɹَۤ أҏۡن Ǚǃََ̉ʂٰƝَ ٱĚěّ ŎĜُ ۖ ǟǋَǃَۡ Ǔَҡۤر تَۡءǲُُǞُ َِّ̄رʂƝَ φƠِȔۡʒǦَِّۖ وƱَǽُأ۟ اوُۤدҏن ƲِҘǠۡʪҕُ ُٱȔۡʓَƼّ Ŏǘُ

﴾43﴿ َنǽُǙƝَ ˓ِ̨Ɲَ ǜُƼȨȭُ ۡƲƦَǣۡȑَŗُُِ̢̘̑ۡروŐأ
7:43 我将拔除他们心中的怨恨，他们将住在下临诸河的乐园，他们将说：「一
切赞颂，全归真主！他引导我们获此善报，假如真主没有引导我们，我们不
致于遵循正道。我们的主的众使者，确已昭示了真理。」或者将大声地对他
们说：「这就是你们因自己的行为而得继承的乐园。」

真主又说：

古兰经经文：4:70

Ěěّٱ ǟǌۡǮَۡǞُ ǢǤَِٱ љќَِ َٰ ذ ŎĜِ ǜََȗșَٰ φƠِĚěّو ۚ ŎĜ ِΛǠَǁِǣƝࣰ ﴿70﴾
4:70 这是从真主发出的恩惠。真主足为全知者。

来自真主的额外恩赏，以人的努力为着落。真主说“人只得自己努力的结
果”，规定的是你本来拥有的权利，也是责任公正所要求的部分。但我们的主
没有说所有赏赐都只是权利和公正；他还说这是额外恩赏。真主的额外恩
赏，正是归信者喜悦的依托。因为无论你怎样完成责任，都无法以配得真主
的方式完成它。所以真主提醒我们：你们承担了责任，也许你们行动并努
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力，但不要只因行为积累的善功而喜悦；你们真正应喜悦的，是主从他的额
外恩赏中赐给你们的东西。真主说：

古兰经经文：10:58

ǇǞُۡ ƯǌِǮَۡǞِ ٱĚěّ ŎĜ َِوȇȐِЌَۡЏƽَǗِِۦ ǈƺَǂِ َٰ љќَِ ǈǠَǁۡǌَۡǩǒَُǽا ۟Ǚǽُ َΜَ˄ۡ̂ ࣱДّЕِّ ŎƝ ΒΕَЏۡƦَǽُ58﴿ َن﴾
10:58 你说：「这是由于真主的恩惠和慈恩，叫他们因此而高兴吧！这比他们
所聚积的还要好。」

这种额外恩赏也回应了那个疑问：索班或低于索班者，怎么能在乐园中
同众先知、至诚者、殉道者、清廉者在一起？我们说：若他的品级本来不
低，就谈不上额外恩赏。他得到额外恩赏，是因为他对真主和使者的服从高
于一切服从；至于他对真主和使者的爱，也是他的努力和行为，但这一切都
凭真主使他成功。成功只凭真主。我们喜悦并满足于真主的知识，因为他，
赞他超绝，根据全面包容的知识安排判决；他知道心中的爱是否真实，也知
道一个归信者是否真实敬重那些品级高于自己的人。

为主道以财产和生命奋斗者

真主说：

古兰经经文：4:74

۞ ǈǠَǁۡǋُѳَƽǞِۡ ШЯِ ǲَθǁِǞِ ٱĚěّ ŎĜ ِٱϽّ ŎЁʧِʨَ َُͩͫۡͭٱ نَوȔۡʒَǁǽَٰٱَ ةϽЂّ Ő̆ʇۡƝَ φƠِɷۡѵɹََِِ͂͆ة Ěěّٱ ǢَǤَ ƶǋُѳَƽǞِۡ ШЯِ ǲَθǁِǞِو ۚ ŎĜ ِǈǁَǋُۡƽǞَۡ
﴾ƤǺَǁِǣƝࣰ ﴿74 اҏً̈́ۡ͆أِ ƱǼُِۡ̇ʇǗ فƶƥَǠۡƪِۡ ǈǴَǽََۡ وҏۡأ

4:74 以后世生活出卖今世生活的人，教他们为主道而战吧！谁为主道而战，以
致杀身成仁，或杀敌致果，我将赏赐谁重大的报酬。

“卖”和“买”这一词根，都指交换和互相取得。你说“我用一迪尔汗买了这
件衣服”，意思是你取得衣服，交出迪尔汗。“卖”有时也可带有“买”的意义。
真主在优素福故事中说：

古兰经经文：12:20
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ّ͉͈ٱ ǈǁِǗ ِǢǤَِ۟ اϟَϩَƱǽُوࣲ ةَدوǙǡِ َǢƦَǃُۡ َٰ رَدࣲ Ǥَِ ۭ΀َ͍ǰَُِ̧̣ۡ̔ هوΣَََͭۡو Ŏ ٰ Ǚǃِʧِʨَ ﴿20﴾
12:20 他们以廉价——可数的几个银币——出卖了他，他们是不怜惜他的。

“买”和“卖”都可以表示交换，因为卖方与买方在价值上互相对应。古人曾
主要用货物交换货物，没有流通货币：有人拿谷物换枣，也有人拿枣换谷
物。后来有了金钱，事情才显出买卖的形式。商品与金钱有什么区别？商品
是直接给养，金钱是间接给养。

真主把今世生命描述为“低近的今世”，没有比这个更低的描述了。意思
是：你交出今世，取得后世。如果你取得的高于你交出的，那么这笔交易就
是获利的。今世无论多长，终有尽头；所以今世的价值，就是你在其中的寿
命，而你在其中的寿命本身又只是估计，不由你掌握。

真主为什么使仆人进入这场买卖？因为在向你提出这笔交易之前，他必
须说明你将获得后世成功的终点和道路。你不能只靠言语取得这种成功；你
要看你将为之战斗的道路，那是建立一个每个人都履行信托的社会。

为了保护这个社会，必须履行信托，建立公正。在这之前，真主命令我
们崇拜独一的主，不让我们分散；又嘱托我们善待父母、近亲、孤儿和贫
民。这样的道路能保障所有人的安全，因此值得人为它的实践而防卫。

在真主规定战斗之前，真主已说明：这就是你们将为之战斗的社会。你
要知道，当你走向战斗时，其中最大的可能不过是被杀；若被杀，你就取得
后世交易，并缩短抵达终点的距离。因为每件事都按它抵达目标的时间衡
量。若你被杀，你到达终点的时间就被缩短了。

真主说：“谁为主道战斗，被杀或获胜，我将赏赐他重大的报酬。”所以，
战斗必须是在主道中，是为高扬“万物非主，唯有真主”的旗帜。真主说“为主
道战斗”，这也告诉我们：有些战斗并不是为主道，比如人为热忱、部族、名
声或利益而战。

为主道战斗者面前有两种好结局：要么被杀成为殉道者，取得比今世生
命更好的生命；要么战胜对方。所以，他对不信阵营说：我为两善之一而
战。若我被杀，我成为殉道者，取得更优越的生命；若我不被杀，我战胜你
们。那么，不信者啊，你们还能等待我们什么？
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真主的使者，愿真主赐福他并使他平安，在夜行与登霄之夜看见为主道
战斗者的状态：他看见一群人播种，播下之后立刻收割；每次收割，作物又
恢复原样。因为为主道被杀者是为高扬真主的话而行动，所以他所付出的善
永不停止收成；他的生命也在千百万人的生命中持续。

真主说“我将赏赐他重大的报酬”。这说明真主延长赏赐的时段。请看《古
兰经》表达的精确，因为说话者是真主。阿拉伯语中，动作与结果之间有不
同层级。你对人说“你来，我尊重你”，来之后尊重立即发生。若你说“如果你
来，我将尊重你”，这表示中间有一点时间。若你想把时间拉得更远，就说“如
果你来，我将来会尊重你”。于是我们面对三个层级：结果紧随条件而来；结
果在短时后到来；结果在更长时间后到来。

真主没有说“谁为主道战斗，我就给他重大报酬”，也没有说“我很快给他
重大报酬”，而是说“我将来给他重大报酬”。这句话延伸到复生日，所以这里
必须使用表示将来的表达。这表明它是连接不断的报酬，不会被切断，也不
会被禁止。

真主说“重大报酬”，也让我们注意：每个行为都是事件，它的影响和力量
同施行者相称。孩子打别人一巴掌，不会等于青年或成年人的力量。如果给
报酬的人只是与你相似的人，他会按自己的能力给你报酬；但给报酬者若是
我们的主，他按自己的尊大给报酬，所以报酬必然重大。

报酬与价格不同。价格是对应物体本身，报酬是对应利益。你说“我买下
这个”，意思是付了价钱；你说“我租用这个”，东西仍属于主人，你只是取得
它的使用利益。真主给为主道被杀者的回赐，是报酬还是价格？我们要注
意：真主没有为被杀之人定价，而是给他所带来的利益以报酬。

真主说：

古兰经经文：3:170

ǈǩَΝِِ̿̀ َ˓ِ̨ҡَۤ ̇اَءʅَǚٰǡُ ُٱĚěّ ŎĜ ُǢǤِ ǈǮَۡϾϿَِو ِۦʶَ̫ۡƽθَΥَُِۡͭنو φƠِϽّ ŎЁʧِʨَ гҗَۡ ƶَǠǕَۡǋǽُا ۟уіِǡِ ǢّǤِۡ ΜǠَǌۡǚِǡِۡ أҏɷّ Ŏɹ Ǒَǽٌۡف
ΛǠَѕَۡіǡِۡ وɷَɹَ Ǚǡُۡ ·َ͎ǨۡƱَǽُ170﴿ َن﴾

3:170 他们又喜欢真主赏赐自己的恩惠，又喜欢留在人间，还没有赶上他们的
那些教胞，将来没有恐惧，也不忧愁。
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人与人之间的公正是：每个人都会死。真主的额外恩赏则是：他以殉道
为他所喜爱的人加速结束今世生命，把他们转移到他的喜悦和恩典中。他们
因真主以自己的额外恩赏赐给他们而欢喜。不仅如此，我们还看到，信仰兄
弟情在他们那里仍然存在，而且不是今世活人那种有限的性质，而是更清
澈、更持久。因为信仰兄弟情要求归信者爱自己的弟兄，如爱自己一样。殉
道者在其主那里活着，也是如此。这说明殉道者所活的生命，是增长的生
命，其中有给养、感受与喜悦。每一位殉道者都把真主赐给自己的额外恩赏
看作真主特别赐予他的优待。因此，殉道者也为那些尚未赶上他们的归信弟
兄欢喜，说：但愿他们来到，好看见我们所看见的。

真主说：

古兰经经文：3:171

۞ ʶَ̫ۡƽθَΥَُِۡͭنو ِ̄ʂƦِǣۡǘَ ࣲǢّǤَِ ٱĚěّ ŎĜ ِوǈَǮَۡǞ ࣲأَوҏّنŎ ٱĚěّ ŎĜ َɷɹَ ƶǮُِǁƢُ أҏ̈́ۡ͆ َٱǟǣۡǼُǢۡƼِِ̿̀ َ﴿171﴾
3:171 他们喜欢认从真主发出的赏赐和恩惠，并且喜欢真主不使信士们徒劳无
酬。

“报喜”就是令人欢乐的消息，而欢乐会显现在人的面容上；当一个人高兴
时，喜悦就照亮他的脸。因此称为“喜讯”，因为它在人脸上制造一种喜悦，使
面容有光泽、有明亮、有吸引力。

伊本·阿拔斯传述：真主的使者，愿真主赐福他并使他平安，说：“你们
的弟兄在吴侯德日遭难时，真主把他们的灵魂放入绿色鸟的腹中，来到乐园
河流，吃乐园果实，栖于阿尔什荫影下的金灯中。当他们发现饮食美好、归
宿优美时，说：但愿我们的弟兄知道真主为我们做了什么，这样他们就不会
轻视奋斗，也不会怯于战争。真主，尊威崇高，说：我替你们通知他们。于
是，真主降下这些经文：你绝不要以为为主道被杀的人是死的⋯⋯”

真主说“他们为尚未赶上他们的人报喜”，意思是那些暂时还落在殉道之后
的人，无惧无忧。那些还未殉道的人，也许将来会进入某场战斗；真主借殉
道者之口对他们每个人说：不要害怕，因为你将走向一种生命，其中没有恐
惧，也没有忧愁。
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照顾孤儿、寡妇和贫民

布哈里和穆斯林传自艾卜·胡莱赖，愿真主喜悦他：真主的使者，愿真
主赐福他并使他平安，说：“我和照顾孤儿的人在乐园中像这样。”他用食指和
中指示意。

哈菲兹在《法特赫·巴里》中说：其中的智慧也许是，照顾孤儿者在进
入乐园时与先知接近，或其在乐园中的位置接近先知的位置。因为先知被派
向一群不了解自己宗教事务的人，他照顾他们、教导他们、引导他们；照顾
孤儿者也承担一个不了解自己宗教事务、甚至不了解自己今世事务者的照
护，指导他、教导他、改善他的礼仪。二者之间的相似便显明了。

布哈里和穆斯林传自艾卜·胡莱赖，愿真主喜悦他：真主的使者，愿真
主赐福他并使他平安，说：“为寡妇和贫民奔走的人，如同为主道奋斗者，或
如白天封斋、夜晚礼拜的人。”

脑威在《穆斯林圣训注》中说：“为寡妇和贫民奔走者”，指为二者谋求生
活、为二者工作开销的人。“寡妇”是没有丈夫的女人，无论曾结过婚与否；也
有人说，专指离开丈夫的女人。伊本·古泰拜说，她之所以被称作“寡妇”，是
因为她遭遇贫困、失去给养；人们说“某人陷入贫乏”，就是他的给养耗尽。

“照顾孤儿者”，是承担孤儿事务的人，包括开销、衣服、教育、养育等。
这种尊贵既属于用自己财产照顾孤儿者，也属于以合法监护身份从孤儿财产
中照顾孤儿者。

乐园居民入园时的话

乐园居民将赞颂真主，感谢他引导他们归信伊斯兰，便利他们遵循他的
责任和道路。因此，当他们亲眼看见真主赐给他们的额外恩赏时，首先说：

古兰经经文：7:43

ɷۡɺҏхۡіѳَǩُٱُ ǢǤِ ΃َ͎ёۡіِǡِ یǙِǡِ ǢّǤِۡ ΚǞِّ ࣲ΃َ͏ǩِۡروȉَȏَƤَۡƼƝَ ǢƝَ ШЯِ ǭُǃُو Ȕۡʒǣَۡǃ ُĚěِّٱ۟ اǇَƝَǟǽُو ۖ ŎĜ ِٱϽّ ŎЁِی Ǚǃََ̉ʂٰƝَ ˊِ̀ѳَǂَا
ǢَƝَ ɫɱُّو ŎƝ ǟѐِіَƽۡǃََِی ǟǽَɷۡɹَۤ أҏۡن Ǚǃََ̉ʂٰƝَ ٱĚěّ ŎĜُ ۖ ǟǋَǃَۡ Ǔَҡۤر تَۡءǲُُǞُ َِّ̄رʂƝَ φƠِȔۡʒǦَِّۖ وƱَǽُأ۟ اوُۤدҏن ƲِҘǠۡʪҕُ ُٱȔۡʓَƼّ Ŏǘُ

﴾43﴿ َنǽُǙƝَ ˓ِ̨Ɲَ ǜُƼȨȭُ ۡƲƦَǣۡȑَŗُُِ̢̘̑ۡروŐأ
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7:43 我将拔除他们心中的怨恨，他们将住在下临诸河的乐园，他们将说：「一
切赞颂，全归真主！他引导我们获此善报，假如真主没有引导我们，我们不
致于遵循正道。我们的主的众使者，确已昭示了真理。」或者将大声地对他
们说：「这就是你们因自己的行为而得继承的乐园。」

我们在今世说“万赞全归真主”，是感谢真主的恩典。我们在后世也说它，
但那时的感谢更大，因为万物会在刚进入心念时来到我们面前；又因为真主
的恩典不可计数。这里的“万赞全归真主”，也是赞颂他给我们降下道路，使我
们实践它而抵达这种恩典；赞颂他援助我们走在信仰道路上，并派遣众使者
引导我们走向道路。

乐园居民的问候

真主说：

古兰经经文：10:10

љњّٱ Ƥَۡǽƴَǚٰǡُۡ ǈѕِіƝَ ǲُƺǕَۡѳƼǛََد ŎǚǡُّŎ و΃ََ͎ǁِّ Ŏёіُǡُۡ ǈѕِіƝَ ǲَǠѳَǡࣱۚ دُ ِ͆͂اَءَوƤَۡǽƴَǚٰǡُۡ أҏِٱ نȔۡʒǣَۡǃ ُĚěِّ ŎĜ ِٱ بَِّرǟƦۡѳَ˳َ˴َِ̿̀
﴿10﴾

10:10 他们在乐园中的祈祷是：「我们的主啊！我们赞美你。」他们在乐园中
祝辞是：「平安。」他们最后的祈祷是：「一切赞颂，全归真主——全世界
的主。」

“ مْهُاوَعْدَ ”意思是他们的祈祷、呼唤。后世是责任之地吗？他们还要继续以
责任形式崇拜真主吗？不是。那是对施恩者的感谢。

他们每看见某种东西，便说：“我们以前吃过这个。”但他们在吃乐园果实
时知道：今世的果实只是像这些果实，并不等同这些果实。真主说：

古兰经经文：2:25

ََّͫ͢و Ͻّٱِ ِͭ ŎЁʧِʨَ اَءǢƼَǽُو۟ اІَЏَȑِȓُٱ۟ اǟǯّŎѳǠǕَِѳƧِ أҏّنŎ ˊَ̀ǡُۡ ǓَƼّ ŎѳƧࣲ ΃َ͏ǩِۡی ǢǤِ ΃َ͎ёۡіِƝَ ٱɷۡɺҏхۡіѳَǩُ ۖ ϟϢُّ Ŏ˴Ɲَ زُرǇِǽُا ۟ǢѐِۡіƝَ
ǢǤِ ˗َ̨ǩََزِّۡرࣲ ةǇƝࣰ ǇƝَǟǽُا ۟Ǚѳَǂَٱ اϽّ ŎЁِزُر یǇِƼۡƝَ ǢǤِ ǇƺَǞُۡۖ أَوŐƲǽُا ۟ƯǗِِۦ ǢλُǵَѳَюіِƝࣰۖ ََ̀́وǡُۡ ǈѕِіҡَۤ أҏۡجࣱ َٰ وز Ǣّ Őǻǚَّ Ŏǩࣱَة ۖ

﴾25﴿ َنوǙَǡُۡ ǈѕِіƝَ ǑَѳϾЂُِو
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2:25 你当向信道而行善的人报喜；他们将享有许多下临诸河的乐园，每当他们
得以园里的一种水果为给养的时候，他们都说：「这是我们以前所受赐
的。」其实，他们所受赐的是类似的。他们在乐园里将享有纯洁的配偶，他
们将永居其中。

他们说“赞你超绝”，是承认恩典。你在今世得到恩典时，就说“万赞全归
真主”；因此真主说：“他们最后的祈祷是：一切赞颂全归真主，全世界的
主。”

使今世生活有意义、有滋味、有安定的，是人处在平安中。“平安”的意思
是安心与满意；没有彼此刺激的因素，没有搅扰。只有人的内在能力彼此不
冲撞，他才能同自己达成平安；然后同家人平安，这是第二圈；再同族人平
安，再同整个世界平安。所有这些都是平安：来自自身、家庭、族人、世界
的搅扰都消失。平安范围越大，人对安定的感受就越强。

真主说“他们在其中的问候是平安”，平安这个词在多个层次上出现。真主
在另一节经文中说：

古兰经经文：36:55-58

ȔۡʓَƼّٱ ҏ͎͌ۡѳَƪَأ ŎنŒّإ Ŏǘ ِٱǟǁۡǽَۡم َШЯِ ǳُƥǞُ ࣲǈѳَӈِǚǽُ55﴿ َن﴾ Ǚǡُۡ أَوҏۡوز َٰ Ǔُǚǡُۡ ШЯِ ǸǠِѳَǞٍ Λɦَɧَ ٱɷۡɺҏاَۤرƴٕŒǛِ
Ǣƽُّ ŎǝِѴǽُ56﴿ َن﴾ ˊَ̀ǡُۡ ǈѕِіƝَ ǈѳَӈِǚǘَ ࣱََ̀́وǡُ Ǣّ ŎƝ ȺȼَّŎƤǽَُ57﴿ ن﴾ ǲَǠѳَǡ ࣱǇǽَɷۡɹࣰ ǢّǤِ ّر Ŏࣲّّر ب ŎǒِȬȭ ࣲ﴿58﴾

36:55 乐园的居民在那日确是从事于愉乐的。
36:56 他们和自己的配偶，在树荫下，靠在床上。
36:57 他们在乐园中，将有水果，并有他们所要求的恩典。
36:58 「平安！」这是从至慈主发出的祝辞。

这才是有意义的平安，因为它是来自真主的平安。真主没有只说那是给
你带来安心和满意灵魂的平安，而是说：它是来自至仁主的话语之平安。你
想一想，当真主，赞他超绝，不经翻译者，而以你能理解的语言向你讲话
时，那是怎样的幸福？

真主在你里面散布平安，与他亲自以平安问候你，这二者不同。这就是
经文“从至仁主发出的言语：平安”的原因。
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这是来自真主的平安。在这一品级之后，是天使的平安：

古兰经经文：13:23-24

ǓَƼّ ŎѳƧُ Λǃَۡن ࣲȺȼَۡΜȑُȓُхіَƝَ وǢَǤَ ǭَǠǏََ ǢǤِۡ اَءƯҡَۤшٕŒіǡِۡ أَوҏۡوز َٰ Ǔِǚǡِۡ ِّرُذَوƶّ Ŏѳёіِǡِۡۖ ٱَوǟǣۡǠَѳَۤƿٕŒϸϺَ ُȺȼَۡΜȑُȓُن َΛǠَѕَۡіǡِ
ǢّǤِ ϟϧُِّ φƝࣲَ23﴿ ب﴾ ǲَǠѳَǡ ٌΛǠَǁَʪۡʫُ ˓ِ̨Ɲَ ǭَʼَ̂кۡпُۡ ۚ ǈƼَƦِǡۡ َƤǋَُ͓ۡ͛ ٱϽЂّ Ŏ24﴿ِ را﴾

13:23 常住的乐园，他们将进入乐园。他们的祖先、妻子和后裔中的善良者，
都将进入乐园。众天神从每道门进去见他们，
13:24 （说）：「祝你们平安！这是你们因坚忍而得的报酬，后世的善果真优
美。」

因此，真主的话“他们在其中的问候是平安”中，平安成为乐园中喜悦和稳
定的标志。平安是你首先希望在自己内心拥有的感受，即使所有人都反对
你。只要你内心稳定，你就会问自己：我做了什么，使一些人反对我？当你
回答自己“我只做了善事”时，你便在自身中感到平安。若别人也欢迎你所做
的，生活便没有仇恨，没有怨恨。

这正如真主的使者，愿真主赐福他并使他平安，说：“现在将有一位乐园
居民来到你们这里。”于是，一位辅士来到圣门弟子们面前。等他离开后，一
位圣门弟子跟随他，想知道他到底做什么。他在那人家里住了一夜，观察他
的事，希望努力像他一样。结果他发现那人宵礼后就睡了，没有夜间礼拜，
没有长久诵读；只是他在床上翻身时记念真主并赞颂他。早晨，这位圣门弟
子问他：“你做了什么，使使者给你报喜入乐园？”

那人说：“我礼拜，正如你们礼拜；我封斋，正如你们封斋；我交天课，
正如你们交天课。但我过夜时，心中对任何穆斯林都没有怨恨。”

这就是内心平安。人若抵达同自身的平安，就不害怕今世及其中一切。
谁同自己平安，同自己的宗教平安，同自己的社会平安，真主便从他那里赐
给他平安。

圣训的完整传述说：阿卜杜拉·本·阿慕尔·本·阿斯在那人家里住了
三夜，没有看见他夜里起身做什么，只是他醒来翻身时记念真主、赞真主至
大，直到起身礼晨礼。三夜过去后，阿卜杜拉几乎觉得他的行为不多，便对
他说：“真主的仆人啊，我同父亲之间并没有怒气，也没有断绝关系；只是我
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听见真主的使者三次说：现在将有一位乐园居民来到你们这里。三次出现的
都是你。我想住在你这里，看看你的行为，好效法你，却没有看见你做很多
事。那么，是什么使你达到真主使者所说的品级？”那人说：“只是你所看见
的。”阿卜杜拉转身离开时，那人叫住他说：“只是你所看见的；不过我心中不
藏对任何穆斯林的怨恨，也不嫉妒任何人因真主赐给他的善。”阿卜杜拉
说：“这就是使你达到那品级的事，而这正是我们做不到的。”
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纯洁配偶与被牵入乐园者

乐园中的配偶

真主说：

古兰经经文：2:25

ََّͫ͢و Ͻّٱِ ِͭ ŎЁʧِʨَ اَءǢƼَǽُو۟ اІَЏَȑِȓُٱ۟ اǟǯّŎѳǠǕَِѳƧِ أҏّنŎ ˊَ̀ǡُۡ ǓَƼّ ŎѳƧࣲ ΃َ͏ǩِۡی ǢǤِ ΃َ͎ёۡіِƝَ ٱɷۡɺҏхۡіѳَǩُ ۖ ϟϢُّ Ŏ˴Ɲَ زُرǇِǽُا ۟ǢѐِۡіƝَ
ǢǤِ ˗َ̨ǩََزِّۡرࣲ ةǇƝࣰ ǇƝَǟǽُا ۟Ǚѳَǂَٱ اϽّ ŎЁِزُر یǇِƼۡƝَ ǢǤِ ǇƺَǞُۡۖ أَوŐƲǽُا ۟ƯǗِِۦ ǢλُǵَѳَюіِƝࣰۖ ََ̀́وǡُۡ ǈѕِіҡَۤ أҏۡجࣱ َٰ وز Ǣّ Őǻǚَّ Ŏǩࣱَة ۖ

﴾25﴿ َنوǙَǡُۡ ǈѕِіƝَ ǑَѳϾЂُِو
2:25 你当向信道而行善的人报喜；他们将享有许多下临诸河的乐园，每当他们
得以园里的一种水果为给养的时候，他们都说：「这是我们以前所受赐
的。」其实，他们所受赐的是类似的。他们在乐园里将享有纯洁的配偶，他
们将永居其中。

妻子若清廉，是人今世中的享受；若不清廉，也可能成为他生活中的烦
恼。今世中，妻子可能把许多搅扰放入丈夫生活，使他在生活中痛苦：比如
不听他的话，舌头尖利，常常争吵，不重视丈夫，或者以某些行为刺激他，
使他疑心。

至于后世，所有这些搅扰都凭真主的命令消失。后世中的配偶，从丈夫
所厌恶的一切中被净化；他在今世不喜爱的东西，在后世消失。归信者在后
世都从今世的一切缺陷与疲累中被净化，首先被净化的就是怨恨和仇恨。真
主说：

古兰经经文：15:47

Ǣࣲّ رŒǑۡǽ َٰ ψƝً Λɦَɧَٰ ΢ُُͭإ Ǚِǡِ ǢّǤِۡ ΚǞٍِّروȉَȏَƤَۡƼƝَ ǢƝَ ШЯِ ǭُǃُو ŐƽǋَѳَƺǠِِ̿̀ َ﴿47﴾
15:47 我清除他们胸中的怨恨，他们将成为弟兄，在高榻上相对而坐。

今世的尺度将消失。你在今世厌恶的一切，在后世都不会遇见。凡在今
世搅扰你生活的东西，在后世都将消失。真主以配偶作例子，是因为妻子是
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丈夫今世中的享受；她也能把他的生活变成火狱，或者使生活成为恩典。
真主又说：

古兰经经文：3:15

۞ ǇǞُۡ أҏؤίُθَّƷِʪُʫُ ΀ِҵَ͍˄ۡ̂ ࣲǢّǤِ ذ َٰ Ҙǟʪِҕُۡۖ љѤِّ ŎЁʧِʨَ ٱƲّ Ŏǋǽَۡا ۟ƤƼِǃ ََرуّіِǡِۡ ǓَƼّ ŎѳƧࣱ ΃َ͏ǩِۡی ǢǤِ ΃َ͎ёۡіِƝَ ٱɷۡɺҏхۡіѳَǩ ُǑَѳϾЂِʧِʨَ
ǈѕِіƝَ أَوҏۡجࣱ َٰ وز Ǣّ Őǻǚَّ Ŏǩَرَوࣱ ةǬِۡǽ َٰ ࣱن ǢّǤَِ ٱĚěّ ŎĜِ Ěěّٱَو ۗ ŎĜ ُƯǯَِ˄ˆُ ۢφƠِǟƦۡƺِƝَ15﴿ِ د﴾

3:15 你说：「我告诉你们比这更佳美的，好吗？敬畏者得在他们的主那里，享
受下临诸河的乐园，他们得永居其中，并获得纯洁的配偶，和真主的喜
悦。」真主是明察众仆的。

这是一种不会消逝的永恒：人不会离开它，它也不会离开人。“纯洁配
偶”是真主给归信者的许诺。众所周知，今世中的女人可能出现使人厌离的东
西：有些是体质构造上的，有些是性格品德上的。比如有些时候，男子不应
接近女子；也可能女子身上有一种不佳品质，使人虽见其美，却仍厌恶她。

所以，男人在今世可能被女子外表欺骗；也可能一个人爱上一名女子，
后来发现她有一种自己厌恶的品性。至于后世，事情不同，那里有纯洁配
偶。

真主说“纯洁配偶”。是谁净化她？是真主，赞他超绝。他从创造体质上净
化她，也从品性上净化她。今世中，男子也许喜爱一名女子，她的鲜润持续
一段时间，吸引他、牵动他；随后皱纹和松弛开始出现，疏离也随之产生。
至于后世，女子从一切中被净化，并一直保持鲜润与美丽。这难道不是善的
提升吗？

伊本·盖伊姆说：“ روحُ ”是“ ءارَوْحَ ”的复数，指年轻、美丽、白皙、黑眼极
深的女子。正确说法是，“ روحُ ”取自眼中的“ روَحَ ”，即眼白极白、眼黑极黑，所
以它包含两层意义。语言中也说，眼的“ روَحَ ”是极白之中带着极黑；“ ءارَوْحَ ”就
是拥有这种美目者。眼睛宽大修长也被视为美；人们喜爱女子在四处宽美：
脸、胸、肩背之间，以及额头；又喜爱四处白净：肤色、发缝、牙齿和眼
白；也喜爱四处黑美：眼珠、眉毛、睫毛和头发。

艾奈斯·本·马立克，愿真主喜悦他，传述：真主的使者，愿真主赐福
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他并使他平安，说：“为主道早出一次或晚出一次，比今世及其中一切更好；
你们中一人弓所占的位置，或鞭子所占的位置，在乐园中都比今世及其中一
切更好。若乐园中一名女子向地上居民显现，天地之间都会被她照亮，并充
满香气；她头上的头巾，也比今世及其中一切更好。”

艾卜·胡莱赖，愿真主喜悦他，传自先知，愿真主赐福他并使他平
安：“第一批进入乐园的人，形象如十四夜的圆月；其后一批，如天上最明亮
的星辰。每个人都有两位妻子，能从肉外看见她们小腿的骨髓；乐园中没有
独身者。”

艾卜·赛义德·胡德里，愿真主喜悦他，传自先知，愿真主赐福他并使
他平安，关于真主的话：

古兰经经文：55:58

ϟϪَҏхّŎіǤُّŎ ٱǟǁۡƝَǇǽُُٱَو تǟǣۡǩَΞۡƝَ58﴿ُ ن﴾
55:58 她们好像红宝石和小珍珠一样。

他说：“他会在她的面颊中看见自己的脸，比镜子更清澈。她身上最低的
一颗珍珠，也能照亮东方与西方之间。她身上有七十件衣服，他的视线穿透
这些衣服，仍能看见她小腿的骨髓。”

被锁链牵入乐园的人

真主的使者，愿真主赐福他并使他平安，说：“我们的主，尊威崇高，对
一些被锁链牵入乐园的人感到惊奇。”

人怎会被迫牵入乐园？我们说，这段圣训包括好几类人。他们起初不愿
意，却被限制到信仰道路上；随后尝到信仰的甘甜，便沿着道路走到终点。

最先适用于这段圣训的，是不信者或非穆斯林中的战俘。他们在战斗中
被俘，被锁链带到战俘营；他们被带去时是厌恶的。但在营地居留期间，他
们有机会离开其他影响，思考信仰问题。他们坐下思考，讨论，聆听，于是
确信这宗教并归信；信仰吸引他们，他们学习宗教，信仰增加，行为端正，
最后成为乐园居民。这些人走向信仰、走向乐园道路的开端，就是被锁链牵
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引。仿佛若没有那放在他们手脚上的锁链，他们本来不会走向信仰，也不会
进入乐园。

第二类适用于这段圣训的人，是那些不得已去知识聚会和记念聚会的
人。假设有一个盲人，他有一个儿子；父亲想去清真寺礼拜，想听宗教讲
授，所以带着儿子同行，让儿子引路来回。儿子不得不陪父亲去，自己并不
愿意。仿佛他是被迫牵去的。过了一段时间，宗教聚会吸引他走向宗教；他
感到自己想知道更多，于是阅读、遵循道路，信仰增加。

所以，他最初是被迫走向乐园，好像被锁链牵着；后来他自愿走在道路
上，真心归向真主。无论如何，凡一个人走向真主道路的开端并非出于自
愿，而随后尝到信仰滋味、完成信仰道路，都属于被锁链牵入乐园者的意
义。

有人可能问：没有清廉行为的人会进入乐园吗？我们说：会。有些人将
进入乐园，而没有机会做清廉行为。假设一个人归信，作证万物非主，唯有
真主，穆罕默德是真主的使者；他的作证纯净虔诚，没有沽名，没有伪信，
而是含有真实信仰。作证之后，他的寿限就结束了；他死去，被车撞，或一
块石头落在头上。他仍进入乐园，因为作证“万物非主，唯有真主”会抹去此前
之事。

穆海里格曾是犹太学者之一，后来真主引导他。他念了作证词，宣布归
信。在进入战斗以前，他说：“把我的财产交给穆罕默德。”随后参加战斗并殉
道。他没有为真主礼过一拜，但他在死前归信并念了两项作证词。当他的事
传到真主的使者，愿真主赐福他并使他平安，那里时，使者说：“穆海里格是
最好的犹太人。”尽管他没有为真主礼过一拜，他仍凭自己的信仰进入乐园。

另有传述说，乐园居民相对于火狱居民的比例很少。复生日，真主
说：“阿丹啊！”阿丹说：“我的主啊，我响应你，幸福都在你手中。”于是有声
音呼喊：“真主命令你从你的后裔中取出火狱的人群。”阿丹说：“火狱的人群
是多少？”有人说：“每一千人中九百九十九人。”

这话使圣门弟子感到沉重。他们问：“真主的使者啊，我们中谁是那一
个？”使者说：“你们听喜讯吧。雅朱者和马朱者中有一千人，你们中有一
人。”随后他说：“以我的生命所在的主发誓，我希望你们成为乐园居民的四分
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之一。”众人赞颂真主，赞真主至大。然后他说：“以我的生命所在的主发誓，
我希望你们成为乐园居民的三分之一。”众人又赞颂真主，赞真主至大。然后
他说：“以我的生命所在的主发誓，我希望你们成为乐园居民的一半。你们在
各民族中，就像黑牛皮上的一根白毛，或驴前腿上的一点白斑。”
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在乐园中看见真主

乐园恩典的最高处

真主说：

古兰经经文：75:22-23

ƶǽَǢۡƿَٕŒǂ ࣲψࣱّ هǓُُǽو ŎƝΦَِͭإ ﴾22﴿ٌ ةŒЬЮَ َٰرуّіِƝَ ψƝَǸǩَِ23﴿ࣱ ة﴾
75:22 在那日，许多面目是光华的，
75:23 是仰视著他们的主的。

归信者在乐园中享受后世，并不是因为生存需要才得到恩典，仿佛恩典
来到时他们才高兴。事情不止于此，而是更进一步：归信者啊，你们追求的
顶点、临到你们的最大恩典，是看见赐恩的主，赞他超绝。

进入乐园的归信者，找到自己所欲望的一切；甚至他没有想要某物，某
物就来到他面前。他享受的，是按真主无尽赏赐和绝对能力而来的恩典。

但归信者中有人向往的，比乐园果实和其中恩典更高；他的心忙于请求
看见自己的主，赞他超绝。这类归信者所在的乐园，有一个名称：“更高”。那
里不是你通常听见的那些乐园享受；那里最核心的，是与真主相会。乐园中
的给养与恩典，并不是为了维持生命，因为人在其中将凭真主的恩赏永居；
而最高的，是来自真主，赞他超绝，的喜悦。

真主的喜悦大过一切。真主已经告诉我们乐园中有伟大恩典，又告诉我
们高于这一切的事。他告诉我们，最大的喜悦，是归信者保证得到看见自己
主的恩典。真主说：

古兰经经文：75:22-23

ƶǽَǢۡƿَٕŒǂ ࣲψࣱّ هǓُُǽو ŎƝΦَِͭإ ﴾22﴿ٌ ةŒЬЮَ َٰرуّіِƝَ ψƝَǸǩَِ23﴿ࣱ ة﴾
75:22 在那日，许多面目是光华的，
75:23 是仰视著他们的主的。

140



伊本·盖伊姆在《灵魂的驿程，直到喜乐之乡》中设有一章，题为“他们
以自己的眼睛公开看见他们的主，赞他多福而崇高，正如满月之夜看见月
亮；他向他们显现，并向他们欢笑”。他说：这一章是本书最尊贵、地位最
高、意义最重的一章；它最使正统派和大众派的眼睛感到安慰，也最使异端
和迷误之人难以承受。它是奋发者所整装奔向的终点，是竞争者所竞争的目
标，是赛跑者所奔向的方向；为这样的目标，行动者应当行动。

乐园居民一旦得到它，就会忘记自己所在的其他恩典。火狱居民被剥夺
它、被遮挡于它之外，对他们来说，比火狱惩罚本身更沉重。众先知、众使
者、全体圣门弟子、再传弟子，以及各时代伊斯兰的伊玛目，都对此一致确
认。否认它的，是异端之人、脱离之人，以及那些被遮挡于主之外、被逐离
主门的人。

第一项证据：穆萨请求看见真主

第一项证据是真主告诉我们，在当时最了解真主的被造物，即与真主交
谈的穆萨，愿主赐他平安，曾请求自己的主使他看见他。真主说：

古兰经经文：7:143

ǟَǣَّو ŎƝ Ǔَҡۤء َǢǽُ΢َٰͮ ǟǣِǁِǋѳَƽƼِƝَ وϟَϢَّ Ŏ˴ǗَҢُ َرƯّ ŐǗҢُ ǇƝََأ بَِّر لҏرМِЯِۤ أҏƱǺǩُ ۡإŒǟǁَǛَۡۚ ǇƝََل ǟǤَ ȊȐَɔَɜٰɣِ وǟَѳَǝِǤِ ٱƱǺǩُۡ
ǲۡƽǋَǩَّٱ نȔۡʓَƺǞَِ ǈƜَŒِٱ ŒЬЮَإ Ŏ ǢϣَϩَƱǗَҢُ ǈǴَǽََۡف ȊȐَɔَɜٰɣِۚ ǈَ˳َ˴ّ ŎƝ ΃َ͏ɦَّ Ŏɧٰ َرƯّ ŐǗҢُ ȝȞِۡȡƺَǞَِ ǓَƦϾَϿَҢُ دϟَّ Ҏϩ ََّ͆͂و Ŏ Ǣǽُ΢َٰͮ ǭَƦǋِƝࣰۚ

ǈَ˳َ˴ّ Ŏҡۤ أҏǈƝََق ǇƝََل ǲُƺǕَۡѳƼǛََ ΰθُƧُۡ إŒǟǁَǛَۡ أَوҏψƝَ ۠أҏّوŎُٱ لǟǣۡǼُǢۡƼِِ̿̀ َ﴿143﴾
7:143 当穆萨为了我的会期而来，而且他的主对他说了话的时候，他说：「我
的主啊！求你昭示我，以便我看见你。」主说：「你不能看见我，但你看那
座山吧。如果它能在它的本位上坚定，那末，你就能看见我。」当他的主对
那座山微露光华的时候，他使那座山变成粉碎的。穆萨晕倒在地上。当他苏
醒的时候，他说：「我赞颂你超绝万物，我向你悔罪，我是首先信道的。」

这节经文的证据性，可从多方面说明。
第一，不可设想至仁主的交谈者、尊贵使者会向自己的主请求一件对真

主不允许的事。若他说的是这种话，那就是最荒谬、最不可能的事。怎么能
说那些追随否认派、拜偶像者、哲赫米派残余的人，比穆萨·本·仪姆兰更
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懂真主，更懂什么对真主不可能、什么对真主必然？
第二，真主没有否定穆萨的问题。若那事本身不可能，真主必会否定他

的请求。易卜拉欣，愿主赐他平安，请求真主让他看见怎样复活死者，真主
没有否定他的请求；尔萨·本·麦尔彦，愿主赐他平安，请求他的主从天上
降下筵席，真主也没有否定他的请求。努哈，愿主赐他平安，请求拯救自己
的儿子时，真主却否定了他的请求，说：

古兰经经文：11:46-47

ǇƝََل ƶѳَƼǽُُإ حŒƱّ ŎǗҢُ ǟοَǰَۡ ǢǤِۡ أҏǙўۡѡَِۖ إŒƱّ ŎǗҢُ ІЏَǞٌَ Κَ˄ۡ̂ ُǭَѳǠҘِǏࣲۖ ǈَ˭َ˯ ʲَ̫ۡѴǠَǤِۡ ǢƝَ ǟοَǰَۡ љќََ ƯǗِِۦ ΛȂِҔٌۡ ŒМّЯِۤإ ۖ
ِۦҏǲۡѴўَѡََ ǢƝَ ǟοَǰَۡ ЬЯِ ƯǗِأ نҏۡأ ƯǛَُِ ذҏƤǽُأ ŒМّЯِۤإ بَِّر لȔۡʓѳَǚǠِِ̿̀ َ﴿46﴾ ǇƝََٱ ǢǤَِ َنƲǝَǽُ نҏأ ҏƤǺِǛَُأ

ΛȂِҔࣱۡ ѯَŒɷّو ۖ Ŏɹ Ʋƥَǌۡǩِ ۡЬЯِ وȊَȐَЌۡЏَِ͕ۡۤ͜ أҏǜُǤ ǢّǤَِ ٱȔۡʑѳَΤِِͭʧʨَ ﴿47﴾
11:46 主说：「努哈啊！他的确不是你的家属，他是作恶的，你不要向我祈求
你所不知道的事情。我劝你不要自居于愚人之列。」
11:47 他说：「我的主啊！我求庇于你，以免我向你祈求我所不知道的事情，
如果你不饶恕我，不怜悯我，我就变成为亏折的人了。」

第三，真主回答穆萨时说：“你不能看见我。”他没有说：“我不可被看
见”，也没有说：“我不是被看见的对象，看见我是不允许的。”细心思考的
人，会看见两种回答之间的差别。这说明真主，赞他超绝，可以被看见；只
是穆萨在今世中的力量不能承受看见他，因为人在今世中承受看见真主的能
力太弱。

第四，真主说：“你看那山吧！如果它能在原处坚定，那么你就会看见
我。”真主让穆萨知道：山如此强大、坚固，在今世中也承受不了真主的显
现，那么比山更弱的人类又如何承受？

第五，真主把看见他同一件本身可能发生的事相连，即山是否稳定。若
看见真主本身绝不可能，真主不会把它同一件可能事物相连。

第六，真主说：“当他的主向那山微露光华的时候，他使那山变成粉
碎。”这是许可看见真主的最明白证据之一。若真主可以向一座没有回赐、没
有惩罚的无生命之山显现，那么他又怎会不能在尊荣之家向自己的先知、使
者和盟友显现，并使他们看见他自身？真主让穆萨知道：山在今世尚不能承
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受看见他，人类更弱。
第七，真主，赞他超绝，曾亲自同穆萨说话，召唤他，与他密谈。既然

可以同他说话，并使他无中介地听见真主的话，那么看见真主就更应在可能
之列。因此，否认看见真主，通常只有通过否认真主说话才能完成。所以，
那些否认这两件事的人，把否认真主说话和否认看见真主连在一起。穆萨听
见真主对他说话，知道看见真主在理性上并非不可能，于是请求看见他。真
主没有告诉他这件事对他不可能，而是让他看见：他在今世不能承受；山也
承受不了真主的显现。

至于真主说“你不能看见我”，其中的否定，只指当下未来某一时段，不能
证明永远否定。即使加上永远限定，也要看语境；何况这里没有这种限定。
真主也说过：

古兰经经文：2:95

ǟَǤَ ََ̢̧̛Ƽَّو Ŏǽۡأُ هҏȳȼََۢا ˓ِ̨Ɲَ ǇǃَّŎǢƧَۡ أҏȺȼۡъِіǡِۡۚ ٱَوĚěّ ŎĜ ُΛǠَȬِȭُ ۢφƠِǟǺّŎѳ˳ِ˴ِ̿̀ َ﴿95﴾
2:95 他们因为曾经犯罪，所以绝不希望早死。真主对于不义的人，是全知的。

同时又说：

古兰经经文：43:77

Ưَّر ƶѳَǣѳَўѡُِ ǟǁِǋَۡǪِ ΛǠَǁَƼۡƝَ۟ اوَۡدψَƝَو ŐǛَۖ ǇƝََإ لŒƱّ Ŏʪʫُ Ǣّ Ŏѳǝِƾǽُ77﴿ َن﴾
43:77 他们将喊叫说：「马立克啊！请你的主处决我们吧！」他说：「你们必
定要留在刑罚中。」

第二项证据：经文中的“会见”

第二项证据是真主多次提到会见他：

古兰经经文：6:31

Ǉǃَۡ ǑَΤِͭ َٱϽّ ŎЁʧِʨَ Ϸϻَّ ŎƯǽُا ۟ƯǠِǋِҡَۤٱِ ءĚěّ ŎĜِ ۖ ǒَّ͖ Ŏٰ͛ۤ إŒاَذ Ǔَҡۤءцَۡіǡُ ُٱǟǴّŎƝΛǘَ ُƯƥَƽۡǘَ ࣰǇƝَǟǽُا ۟ƶѳَǕَΤَۡͭ̇ʂَƝَ Λɦَɧَٰ ǢƝَ ǈǩَّ ŎǹۡƼƝَ
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ǈѕِіƝَ وǙَǡُۡ ΒΔَЏۡȑِȓُأ َنҏۡراَزوǙَǡُۡ Λɦَɧَٰ ǸُǚǽُرǙِǡِۡۚ أҏɷɹَ ǲَҡۤء َǢƝَ Ȏȏَِ31﴿ َنوُر﴾
6:31 否认与真主相会的人，确已亏折了。等到复活时刻忽然降临的时候，他们
才说：「呜呼痛哉！我们在尘世时疏忽了。」他们的背上，担负著自己的罪
恶。他们所担负的，真恶劣！

又说：

古兰经经文：33:44

΃َ͎ǁِّ Ŏёіُǡُۡ ƶǽَۡم َƶَǠǋۡǽَƱۡǗَҢُ ǲَǠѳَǡࣱۚ أَوҏΛǃَّŎ ˊَ̀ǡُۡ أҏࣰ̈́ۡ͆ا ˞َɣِ˚˛Ɲࣰ ﴿44﴾
33:44 他们与真主会见的那天，真主对他们的祝辞是：「祝你们平安。」他已
为他们预备了优厚的报酬。

又说：

古兰经经文：18:110

ǇǞُۡ إŒ˕ّ Ŏ˛ҡَۤ أҏψƝَ ََ۠ͫͭ͢ ࣱǢّƾِۡҘǠʪُҕُۡ ƶǽُУЮَٰ ŒЬЯَّإ ۤ Ŏ أҏ˕ّ Ŏ˛ҡَۤ إŒǟѳَǚʪُҕُۡ إŒǟѳَǗ ࣱو َٰ Νِǃࣱۖ ЉғَǤَ ϟϩََن ȎȐَǓُۡǽا ۟ǟǋِҡََۤرَ ءƯّǗِِۦ ǈǠَǁۡƦَǣۡǞَۡ
ІЏََ˭ࣰ˯ ǭَѳǠΠِƝࣰ وɷَɹَ ُِͩͫۡͭۡك ƯƦِƺِƝََرِ ةَدƯّǗِأ ِۤۦҏΝǃََۢ110﴿ ا﴾

18:110 你说：「我只是一个同你们一样的凡人，我奉的启示是：你们所应当崇
拜的，只是一个主宰，故谁希望与他的主相会，就叫谁力行善功，叫谁不要
以任何物与他的主受同样的崇拜。」

又说：

古兰经经文：2:46

Ͻّٱ ŎЁʧِʨَ ƶǺَƼُّ Őǽَأ نҏхّŎіǡُ Ǣّ ŐǠѳَǋǽَُر۟ اуّіِǡِۡ أَوҏхّŎіǡُۡ إŒǟǁَǗۡ ِر َٰ ǓِƦǽُ46﴿ َن﴾
2:46 他们确信自己必定见主，必定归主。

懂阿拉伯语的人一致认为，当“会见”归于一个活着、没有失明和障碍的人
时，它要求直接相见和看见。
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有人可能用另一节经文反驳：

古兰经经文：9:77

ǈҧَҏƤۡǋюَіَǡُۡ ƱǌِƝَǇƝࣰ ШЯِ Ǉȑُȓُуіِǡِۡ إŒЬЮَ ٰƶǽَِۡم ƶَǠǋۡǽَƱۡǗَҢُ ˓ِ̨ҡَۤ أҏΜۡǠǌَǽُٱ۟ اĚěّ ŎĜ َǢƝَ وΛَǃََُوُ هو˓ِ̨Ɲَ ϟϩَƱǽُا ۟ƶϸَϻۡƯِǽُ77﴿ َن﴾
9:77 故真主使他们心中常怀伪信，直到见主之日，因为他们对真主爽约，而且
常撒谎。

但这并不推翻前述意义，因为明确而可靠的圣训说明，伪信者在复生日
的旷场也会看见真主，甚至不信者也会在某种意义上看见，正如两大圣训集
中关于复生日显现的圣训所述。

关于这一问题，正统派内部有三种说法。第一，只有归信者看见真主。
第二，站立在复生日场地中的所有人都会看见，包括归信者和不信者，随后
真主遮蔽不信者，他们此后不再看见。第三，伪信者会看见，不信者不会看
见。这三种说法都见于艾哈迈德学派内部，在真主同他们说话的问题上也有
类似三种说法。

至于真主说：

古兰经经文：84:6

ƶѳَۤƞҏъّŐіƝَ ٱɷۡɸŒʱʷѳَǤُ إŒƱّ ŎǛَ ϟϩَإ حٌِدŒЬЮَ َٰرƯّǛَِ ϷϼَۡΝƝࣰ ЉғَǠُѳَǋǁِǗ ِ﴿6﴾
84:6 人啊！你必定勉力工作，直到会见你的主，你将看到自己的劳绩。

若代词回到行为，意思就是他会在记录中看见自己的行为被书写、被保
存；若代词回到主，赞他超绝，意思就是他会遇见他所被许诺要会见的主。

第三项证据：“善报”与“增加”

真主说：

古兰经经文：10:25-26

Ěěّٱَو ŎĜ ُȺȼَۡƤǽُۤإ۟ اŒЬЮَ ٰٱِ راَدǟǴّŎǠѳَǡِ َوъіَǃِۡی ǢǤَ ʶَyҡَۤإُ ءŒЬЮَ ٰΧِͭ َٰ ࣲط Ǣّ ŐǴۡƽǋَȬِȭ ࣲ﴿25﴾ ۞ љّѤِّ ŎЁʧِʨَ أҏǒۡǴƼَǽُ۟ا
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ࣱةَدύƝَِزَو ȔۡʒǴَُٰ͕ۡ͛ٱ Ͻِّذ ɷَɹَوࣱ ǓُُǽǙǚَǡُۡ Ǉَʿَ̂و ɷَɹَ ȎȐَǙۡǦَُو ۖ ŎЀٌ ȔۡʓَƼّٱ ҏ͎͌ۡѳَƪُأ ǟѳَۤƿٕŒǛَوŐ۟أ ۚ Ŏǘِ ۖ Ǚǡُۡ ǈѕِіƝَ ǑَѳϾЂَُِنو
﴿26﴾

10:25 真主召人到平安的住宅，并引导其所欲引导的人走上正路。
10:26 行善者将受善报，且有余庆，脸上没有黑灰和忧色，这些人是乐园的居
民，将永居其中。

这里的“善报”是乐园，“增加”是观看真主尊贵的面容。这是真主的使者，
愿真主赐福他并使他平安，对经文的解释；圣门弟子在他之后也这样解释。

穆斯林传自苏海卜：先知，愿真主赐福他并使他平安，说：“当乐园居民
进入乐园时，真主，赞他多福而崇高，说：你们还想要什么，让我再增加给
你们吗？他们说：难道你没有使我们的脸变白吗？难道你没有使我们进入乐
园，并把我们从火狱中拯救出来吗？于是帷幕被揭开。他们所得到的一切
中，没有比看见他们的主，尊威崇高，更令他们喜爱的。”

艾卜·伯克尔·西迪格，愿真主喜悦他，解释“善报与增加”时说：“增
加”就是看见他们主的面容，赞他崇高。

伊本·阿拔斯和伊本·欧麦尔，愿真主喜悦他们，说：“善报是乐园；增
加是看见真主的面容；尘灰是黑暗。”阿卜杜·拉赫曼·本·艾卜·莱拉、阿
米尔·本·赛尔德、伊斯玛仪·本·艾卜·哈立德、艾卜·伊斯哈格·赛比
伊、格塔代、赛义德·本·穆赛布、哈桑·巴士里、伊克里迈、穆贾希德·
本·杰布尔等人也都说：“善报”是乐园，“增加”是看见真主的面容。

许多先贤解释“不会有黑暗和屈辱遮盖他们的脸”时说：那是指他们看见真
主之后，不会有黑暗覆盖他们的脸。关于这一意义的传述是可靠的。

真主把“增加”连接在“善报”之后；既然“善报”是乐园，那么“增加”就说明
它是乐园之外、超出乐园的一件事。

第四项证据：不信者被遮挡

真主说：

古兰经经文：83:15
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ϟϦَّ Ŏ˯ۤ إŒхّŎіǡُۡ ƤǤَ ّر Ŏуّіِǡِۡ ƶǽَǢۡƿَٕŒǂ ࣲ˨ّ Ŏ˩َ˫ǖُۡǽƯǽُ15﴿ َن﴾
83:15 真的，在那日，他们必受阻拦，不得觐见他们的主。

这节经文的证据是：真主把不信者最大的惩罚之一，设为他们被遮挡，
不能看见他、听见他的话。若归信者也不能看见他、不能听见他的话，那么
他们也同样被遮挡了。

沙斐仪本人和其他伊玛目都曾以这个证据论证。穆宰尼传述：我听见沙
斐仪谈到真主的话“真的，在那日，他们必受阻拦，不得觐见他们的主。”沙斐
仪说：他们在怒恼中被遮挡，这就是证据，说明真主的盟友在喜悦中会看见
他。

拉比尔说：我问：“艾卜·阿卜杜拉啊，你也这样主张吗？”他说：“是
的，我以此信仰崇拜真主。若穆罕默德·本·伊德里斯不确信自己会看见真
主，他就不会崇拜真主，尊威崇高。”

第五项证据：“我这里还有增加”

真主说：

古兰经经文：50:35

ˊَ̀ǡُ Ǣّ ŎƝ ʶَyҡَۤنَوُء ǈѕِіƝَ وϽَЂََ̋ʂۡƝَ ʊʋَِȺȼ ࣱ﴿35﴾
50:35 他们在乐园里，将有他们意欲的；而且我在那里还有加赐。

塔伯拉尼传述：阿里·本·艾卜·塔利卜和艾奈斯·本·马立克说，这
里的“增加”就是看见真主，尊威崇高，的面容。再传弟子中，宰德·本·沃赫
布等人也这样解释。

第六项证据：“众目不能包罗他”

真主说：

古兰经经文：6:103
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ɷّ Ŏɹ ȶȼُۡرϷِϹُ ُٱɷۡɺҏƯǯَۡѳǩ ُوǙَǽُ َȺȼُۡٱُ كِرɷۡɺҏƯǯَۡѳǩَ љњّٱَ Ǚَǽُو ۖ ŎǻǁِǄُ ٱȔۡʑَƺِ˄ˆ ُ﴿103﴾
6:103 众目不能见他，他却能见众目。他是精明的，是彻知的。

用这节经文作证非常奇妙，因为它常被否认者拿来作证。谢赫以最优
美、最细腻的方式说明了它的证据方向。他说：我承诺，凡持虚妄者用一节
经文或一段可靠圣训为自己的虚妄作证，那证据中一定含有反驳他主张的内
容。这节经文便是如此。它比起证明不能看见真主，更能证明看见真主是可
能的。

原因是，真主在赞美语境中提到它。赞美通常只发生在肯定性的完美属
性上；单纯不存在并不是完美，也不能被赞美。真主有时以否定来自赞，是
因为这种否定包含一种肯定的完美：比如否定瞌睡和睡眠，包含完美的自立
永存；否定死亡，包含完美的生命；否定疲倦和劳累，包含完美的能力；否
定伙伴、妻子、儿子和助手，包含完美的主宰性、神性和支配；否定饮食，
包含完美的无求；否定未经许可的说情，包含完美的独一和不需要被造物；
否定不义，包含完美的公正、知识和无求；否定遗忘、否定任何事物从他的
知识中隐没，包含完美的知识和包容；否定相似，包含他本体和属性的完
美。

真主从不以一种单纯不存在、且不包含任何肯定完美的否定来自赞。因
为不存在之物也同样具备这种不存在；真正的完美，不会是存在者与纯粹不
存在者共同拥有的东西。

若“众目不能包罗他”的意思是“他绝不被看见”，那其中并没有赞美，也没
有完美，因为纯粹不存在之物也不能被看见，眼睛也不能包罗它。主，尊严
崇高，远高于以一种同纯粹不存在者共有的东西来自赞。

所以，正确意义是：他被看见，但不能被包罗、不能被环绕把握。正如
真主说：

古兰经经文：10:61

Œɷّإ ǢǤِۡ ІЏَǞٍَ َنɷَɹَ ƲƦَǣۡȑَȓُوࣲ ناَءǢƼِǗۡ ُǢǤِ Ǉǩُۡ۟ اǢَƝَ ̇ʃَȑۡȓُوࣲ نШЯِ ǳَƞُۡ نǢَƝَ Ʋǝَǽُو Ŏɹ ɫɱُّ ŎƝ ΛǠَǁَʪۡҕُۡ Σїُǽُإ اًدŒۡذ
ƲǌُǁِǮُǽَن ǈǁِǗِ ّر ƤǤَ بǢَƝَ ƶƦَǨُُۡو ۚ ŎƯّǛَِ ǢǤِ ǢّƾِǋۡƝَِّرَذ ل Ŏة ࣲШЯِ ٱɷۡɺҏۡو ضِرɷَɹَ ШЯِ ٱǟǴّŎǣҡَۤوِ ءɷَɹَۤ أҏǭۡƥǩَ َǢǤِ
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Œɷّإَ ҏǜۡʼَ̂أ ɷَɹَۤو љќَِ َٰ ذ Ŏɹ ШЯِ ǜِƽѳَƪࣲ Ǣّ Őƺِ̿̀ ٍ﴿61﴾
10:61 无论你处理甚么事物，无论你诵读《古兰经》哪一章经文，无论你们做
甚么工作，当你们著手的时候，我总是见证你们的。天地间微尘重的事物，
都不能逃避真主的鉴察，无论比微尘小还是比微尘大，都记载在一本明显的
天经中。

这表明他知道一切。真主又说：

古兰经经文：50:38

ǢَƝَ έοَѐۡіَǣُƝَ ШЯِ ǲِƽّو ضَرɷۡɺҏۡٱَو تِ َٰ ǟǴّŎǣѳَǽٱ ǟَǋَǃَۡ ΜǠَǋَۡƼƝَو Ŏǘ ِأҏύّ ŎƝوࣲ مǢَƝَ ǢǴَّŎƼƝَ ǢǤِ ǟّ Őƥǽࣲُ38﴿ ب﴾
50:38 我在六日内确已创造了天地万物，我没有感觉一点疲倦。

这表明他能力完美。真主又说：

古兰经经文：18:49

ǬُҚوَو ِƢَ ٱҘǟۡǝِƽѳَƪُ ǈَʿََ̂ٱ ى˨ۡ˩ُˬǩۡǢِِ̿̀ َǢǵُۡǌǋِِ̿̀ َДЕِّ ŎƝ ǈǁِǗ َِوƶǋَǽُǟǽَُن ƶѳَǽƶَǠۡƽَƼَƝَ ǢƝَِل Ǚѳَǂَٱ اҘǟۡǝِƽѳَƪِ ɷɹَ
ƶƥُƝَرِد ُǭَƥِ˄ˆَوࣰ ةɷَɹَ ǜَƺِ˄ˆَإً ةŒɷّ Ŏɹۤ أҏǒۡǯَƿǚٰƝَۚ وَوΞَǃَُاو ۟ǢƝَ ІЏَȑِȓُا ۟ΝƝَΦࣰِͭو ۗاɷَɹَ ƶǺَۡȂȃِ َُرƯّ ŐǛَ أҏΝǃࣰَ49﴿ ا﴾

18:49 功过簿将展现出来，所以你将会看到罪人们畏惧其中的记录。他们说：
「啊呀！这个功过簿怎么啦，不论小罪大罪，都毫不遗漏，一切都加以记
录。」他们将发现自己所做的事都一一记录在本子上。你的主不亏枉任何
人。

这表明他公正完美。真主又说：

古兰经经文：2:255

Ěěّٱ ŎĜ ُɷɹَۤ إŒǟѳَǗ َإŒɷّ Ŏɹ Ǚǽُ َٱȔۡʒǿَّŐ ٱǟǋۡǁَّ Őǽُم ۚ ɷɹَ ωƞَΜۡǂُُهҢُ ǲِƼǘَ ࣱوɷَɹَ Ʊǽࣱَۡم ۚ Ͻّ ŎϿҢُ ǢƝَ ШЯِ ٱǟǴّŎǣѳَǽ َٰ ِو تǢَƝَ ШЯِ ٱɷۡɺҏۡۗضِر
ǢǤَ ٱ اَذϽّ ŎЁِی ʶَyۡǌƢَُ ƤƼِǃَُهҢۤ إŒɷّ Ŏɹ φƜِŒۡذƱǗِِۚۦ ƶƦَȂۡҔَ ُǢƝَ Ưَ̿ۡ̀ َأҏȺȼۡъِіǡِۡ وǢَƝَ ΜǠَǌۡǚَǡُۡۖ وɷَɹَ ·ُ͎ǁِǻǽُءََِۡͯͫ͢ ن ࣲǢّǤِۡ
Λِ˳ۡ˴Ǘِإ ِۤۦŒɷّ Ŏɹ ˓ِ̨Ɲَ ǳَҡَۤء ǲَҚِƢَ ˞ُɣǲِۡǁّو ۚ ŐǗ ُٱǟǴّŎǣѳَǽ َٰ ِٱَو تɷۡɺҏۡو ۖضَرɷَɹَ ƶѴَǽُهُدҢُ ǒِǌۡǺǚُǣُƝَۚ وǙَǽُ َٱǟƦۡɦَɨِّ Ő ٱǟƦۡǺَȬِȭُ

﴿255﴾
2:255 真主，除他外绝无应受崇拜的；他是永生不灭的，是维护万物的；瞌睡
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不能侵犯他，睡眠不能克服他；天地万物都是他的；不经他的许可，谁能在
他那里替人说情呢？他知道他们面前的事，和他们身后的事；除他所启示的
外，他们绝不能窥测他的玄妙；他的知觉，包罗天地。天地的维持，不能使
他疲倦。他确是至尊的，确是至大的。

这表明他自立永存完美。
同样，“众目不能包罗他”表明他的伟大全至极点，他大于万物；由于他的

伟大，眼睛不能以包罗方式把握他。这里的“包罗”是对事物的环绕掌握，是超
出单纯看见的一层意义。真主说：

古兰经经文：26:61-62

ǈَ˳َ˴ّ ŎƝ ȊȐَ َٰ ۤٱ اَءȔۡʓǣَۡƦƝَِن ǇƝََأ لҏ͎͌ۡѳَƪُ Ǣǽُ΢َٰͮ Œψّإ ۤ ŎƝ ǟǣَǃُۡرǜَُǽ61﴿ َن﴾ ǇƝََل ϟϦَّ Ŏ˯ۤۖ إŒّنŎ Ǣʉَِ˥ ََرКّЯِ ǲَѕіَǃۡʧِʨِ
﴿62﴾

26:61 当两军相望的时候，穆萨的同伙们说：「我们势必要被敌人追上。」
26:62 他说：「决不会的！我的主同我在一起，他将引导我。」

穆萨没有否定他们看见追兵；他也没有把“我们必被追上”理解为“我们必
被看见”。他否定的是被追上、被包围。真主又告诉我们，他让穆萨渡过大
海：

古兰经经文：26:63-66

ǈҧَҏۡوǒَǁƼۡҡَۤ إŒЬЮَ ٰǢǽُ΢َٰͮ ǟƺۡǕَۡǩَٱَ كƯّƦِǯََƝ بΦِۡͭٱ نҏِأ ۤ ۖ ǈҨَƱǌʗَʘََ ǈϣَϩََن ϟϧُّŐ ǈǩࣲِۡق ϟϬَǟǻّŎǽۡٱِ دǟƦۡǺَȬِȭِ
ǟǌَۡƼƝَ лпَّزҏۡأَو ﴾63﴿ Ŏ ٱɷۡѵɹََِ͂͆ʧʨَ ﴿64﴾ أَوҏ΂͏ǁَƼۡƝَ Ǣǽُ΢َٰͮ وǢَǤَ Ǣّ ŎƦǗَҢُۤ أҏЍۡЏƦَِ̿̀ َ﴿65﴾ лпُّ Ŏ أҏƣۡʌǇَƼۡƝَ

﴾ɷۡѵɹََِ͂͆ʧʨَ ﴿66ٱ
26:63 我启示穆萨说：「你应当用你的手杖击海。」海就裂开，每一部分，像
一座大山。
26:64 在那里，我让那些人逼近（他们）。
26:65 我拯救穆萨和他的全体伙伴。
26:66 然后，淹死了其余的人。

因此，看见与包罗可以同时存在，也可以各自分开。主，赞他崇高，被
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看见而不被包罗，正如他被认识而不被知识包围。这正是圣门弟子和伊玛目
们从经文中理解的意义。

伊本·阿拔斯说：“众目不能包罗他”，意思是众目不能环绕他。格塔代
说：他伟大到众目不能包罗。阿提叶说：他们看见真主，但因他的伟大，他
们的目光不能包围他；而他的视力包围他们。这就是真主的话：“众目不能包
罗他，他却能包罗众目。”归信者以自己的眼睛明见自己的主，赞他多福而崇
高，但他们的眼睛不能包罗他，因为真主，尊威崇高，不允许被描述为被任
何东西包围，而他却包围万物。同样，他使他所意欲的被造物听见他的话，
而他们不能包罗他的话；他使被造物知道他所教给他们的东西，而他们不能
包罗他的知识。

第七项证据：仰望主的面容

真主说：

古兰经经文：75:22-23

ƶǽَǢۡƿَٕŒǂ ࣲψࣱّ هǓُُǽو ŎƝΦَِͭإ ﴾22﴿ٌ ةŒЬЮَ َٰرуّіِƝَ ψƝَǸǩَِ23﴿ࣱ ة﴾
75:22 在那日，许多面目是光华的，
75:23 是仰视著他们的主的。

你若把经文留在真主所要的意义上，就会发现它明白宣告：真主在复生
日将被眼睛真实看见。若有人坚持把经文从本义转开，并把这种转开称为“解
释”，那么照这种方式，复活、乐园、火狱、天秤、清算的经文也更容易被他
们转义；《古兰经》和圣训中所有明文也都能被这样转离原位。这正是败坏
宗教和今世的原因之一。

这节经文把“观看”归于“面容”，而面容是眼睛所在之处；又用“ ىǄَإِ ”来连
接，这是眼睛观看最直接的用法；经文没有任何提示，要求把“面容观看并趋
向某对象”从本义转走。因此，它明确表示：真主，赞他超绝，所要表达的是
面上的眼睛看向主自身，尊严崇高。

“观看”这个词，根据搭配和支配方式有多种用法。若它直接及物，常表示
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等待，如：

古兰经经文：57:13

ƶǽَۡم َƶǋَǽُُٱ لǟǣۡƼُѳَǌǋِǽُٱَو َنǟǣۡƼُѳَǌǋِѳَƧُ љѤِّ ŎЁʧِʨَ اَءǢƼَǽُٱ۟ اƱǺǩُُوψƝَ Ʊǋَۡƽθَǰِۡ ǢǤِ Ʊّ Őǽرвِҗُۡ ǇǁِǞَ رۡٱǓِƦǽُ۟ا
Ͻࣲّ رέοَѐۡіَǡُ ʯِ̫ǽُ بǈΨََُِͭ ۖاࣰرƱǽُ۟ اвَҗُۡ ǈҨَǟƽۡǣَǴِǽُءاَۤرَو ŎϿҢُ φƝَُۢب φƝَǹƼِǗُҢُ ǈǁِǗ ِّ͈͊ٱ ŎЌۡЏǘَ ُوǸََѳǚǩُِهҢُ ǢǤِ ǇƺِϾَϿِِ

﴾13﴿ بُاǟƦۡǂََٱ
57:13 在那日，伪信的男女，将对信道的男女说：「请你们等候我们，让我们
借你们的一点光辉！」有人将要对他们说：「你们转回去寻求光辉吧！」于
是，彼此之间，筑起了一堵隔壁来，隔壁上有一道门，门内有恩惠，门外有
刑罚。

若与“ يفِ ”连用，意思是思考、观察，如：

古兰经经文：7:185

Ěěّٱ ǢَƝَ Μʗَʘََو ضِرɷۡɺҏۡٱَو تِ َٰ ǟǴّŎǣѳَǽٱ تШЯِ ǢَҘǠǝَǽُِ۟ اوгَҗَۡ ̋ʂَǺǩُُوҏأ ŎĜ ُǢǤِ Σَͯۡأَوࣲ ءҏۡن ƤΤََٰͮ َنƶǝَǽُ نҏأ ۤ
Ǉǃَ ِٱǇۡʿَََ̂أ بҏΞǠَǚُǡُۡۖ ǈƺَƞِҏِّی Νǃَِِ̋̍ ۭƯƦَǃَۡهҢُ ƶǼُǢۡƼِǽُ185﴿َ ن﴾

7:185 难道他们没有观察天地的主权和真主创造的万物吗？难道他们没有想到
他们的寿限或许已临近了吗？此外，他们将信仰甚么言辞呢？

若与“ ىǄَإِ ”连用，意思就是观看、看见，如：

古兰经经文：88:17-20

ѯَŒЬЮَو ﴾ǈُƦِƧَۡ ﴿18ر ǜَǁǄَِۡ ءǟǴّŎǣҡَۤٱ ѯَŒЬЮَو ﴾ɷۡɸŒƯǞِِ ǜَǁǄَۡ ΜǠُǋِƧَۡ ﴿17ٱ ŒЬЮَإ َنوҏǈَ˭َ˯ ̋ʂَǺǩُُأ
﴾ǜَǁǄَۡ ǲُǻǕَِƧۡ ﴿20 ضِرɷۡɺҏۡٱ ѯَŒЬЮَو ﴾ǜَǁǄَۡ ƱǯُِθƧَۡ ﴿19 لȔۡʓƺِƝَِٱ

88:17 难道他们不观察吗？骆驼是怎样造成的，
88:18 天是怎样升高的，
88:19 山峦是怎样竖起的，
88:20 大地是怎样展开的。

何况这里又把“观看”归于面容，而面容正是眼睛所在之处。
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哈桑说：他们仰望自己的主，赞他多福而崇高，于是因他的光而面容鲜
润。伊本·阿拔斯解释“仰望他们的主”时说：他们观看自己的主，尊威崇高，
的面容。伊克里迈说：“那日，许多面目是光华的”，意思是因恩典而鲜
润；“是仰望着自己的主的”，意思是直接观看自己的主。这也是正统派经注家
和圣训学者的说法。

艾卜·胡莱赖，愿真主喜悦他，传述：有些人对真主的使者，愿真主赐
福他并使他平安，说：“真主的使者啊，复生日我们会看见我们的主吗？”使者
说：“你们在满月之夜看见月亮，会彼此拥挤争夺吗？”他们说：“不会，真主
的使者啊。”他说：“你们在没有云遮挡时看见太阳，会彼此拥挤争夺吗？”他
们说：“不会，真主的使者啊。”他说：“那么，你们将这样看见他。”

随后使者提到复生日：真主聚集人们，说：“谁曾崇拜什么，就让他跟随
它。”崇拜太阳的人跟随太阳，崇拜月亮的人跟随月亮，崇拜伪神的人跟随伪
神。这一民族留下，其中有伪信者。真主，赞他多福而崇高，以他们不认识
的形象来到他们，说：“我是你们的主。”他们说：“我们求真主保护我们免遭
你伤害。我们留在这里，直到我们的主来到；当我们的主来到时，我们认识
他。”于是，真主，尊威崇高，以他们认识的形象来到他们，说：“我是你们的
主。”他们说：“你是我们的主。”随后他们跟随他。

火狱之上架起桥。我和我的民族最先通过。那一天，除众使者外无人说
话；众使者那一天的祈祷是：“主啊，求你使人平安，求你使人平安。”火狱中
有钩爪，像萨阿丹植物的刺。使者问：“你们见过萨阿丹吗？”他们说：“见
过，真主的使者啊。”他说：“它像萨阿丹的刺，但其巨大程度，只有真主知
道。它按人们的行为抓取他们。有归信者因行为而得救，也有人受伤后得
救，也有人被堆入火狱。直到真主完成对众仆的裁断，并意欲以慈悯取出他
所意欲从火狱中出来的人，他命令天使从火狱中取出那些不以任何物配主、
且真主意欲怜悯的说‘万物非主，唯有真主’的人。天使在火中凭叩头痕迹认出
他们。火会吞吃阿丹子孙，唯独不吞吃叩头痕迹；真主禁止火吞吃叩头痕
迹。他们从火中出来时已经被烧焦，于是生命之水浇在他们身上，他们便生
长，如种子在洪水携来的泥土中生长。”

随后，真主完成对众仆的裁断。还有一个人脸朝火狱，是最后进入乐园
的人。他说：“我的主啊，求你把我的脸从火狱转开，因为它的气味已经伤害
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我，它的火焰已经烧灼我。”他按真主意欲祈求。真主，赞他多福而崇高，
说：“如果我为你做了这事，你会不会再求别的？”他说：“我不会再向你求别
的。”他按真主意欲许下盟约和约定。真主便把他的脸从火狱转开。当他转向
乐园并看见它时，他按真主意欲沉默一段时间，然后说：“我的主啊，求你让
我靠近乐园门。”真主说：“你不是已经给过盟约和约定，说不再求我给你别的
吗？阿丹的子孙啊，你真失信！”他说：“我的主啊！”然后继续祈求，直到真
主对他说：“如果我把这个给你，你会不会再求别的？”他说：“不会，以你的
尊威发誓。”他又按真主意欲向自己的主许下盟约和约定。真主使他靠近乐园
门。当他站在乐园门口，乐园向他展开，他看见其中的美好和喜悦，便按真
主意欲沉默一段时间。然后他说：“我的主啊，求你使我进入乐园。”真主，赞
他多福而崇高，说：“你不是已经给过盟约和约定，说不再求我给你别的吗？
阿丹的子孙啊，你真失信！”他说：“我的主啊，不要使我成为你被造物中最不
幸的人。”他不断祈求真主，直到真主，赞他多福而崇高，向他发笑。真主对
他说：“进入乐园吧。”当他进入乐园后，真主说：“你希望吧。”他便向自己的
主祈求、希望，直到真主提醒他说：“某某也要，某某也要。”当他的愿望尽头
时，真主，尊威崇高，说：“这些都给你，并再给你同样的一份。”艾卜·赛义
德说：“还给他十倍，艾卜·胡莱赖啊。”艾卜·胡莱赖说：“我只记住了这
句：这些给你，并再给你同样的一份。”艾卜·赛义德说：“我作证，我记住了
真主使者的话：这些给你，并再给你十倍。”艾卜·胡莱赖说：“这个人就是最
后进入乐园的人。”

艾卜·赛义德·胡德里又传述：真主的使者，愿真主赐福他并使他平
安，说，复生日看见真主，就像晴朗正午看见太阳、晴朗满月夜看见月亮一
样，不会彼此拥挤争夺。复生日，一位宣告者呼喊：“每个民族跟随自己曾崇
拜的。”凡崇拜真主以外偶像和石像者，都会相继落入火狱。直到只剩下崇拜
真主的人，其中有正善者、放荡者，以及有经人残留者。

犹太人被召来，有人问他们：“你们曾崇拜什么？”他们说：“我们曾崇拜
真主的儿子欧宰尔。”有人说：“你们说谎。真主没有娶妻，也没有儿子。你们
想要什么？”他们说：“我们的主啊，我们渴了，求你给我们水喝。”于是有人
示意他们：“你们不去吗？”他们被赶向火狱，火狱像海市蜃楼，彼此翻涌，他
们便坠入火狱。随后基督徒被召来，问他们：“你们曾崇拜什么？”他们
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说：“我们曾崇拜真主的儿子麦西哈。”有人说：“你们说谎。真主没有娶妻，
也没有儿子。”又问：“你们想要什么？”他们说：“我们的主啊，我们渴了，求
你给我们水喝。”于是有人示意他们，他们被赶向火狱，火狱像海市蜃楼，彼
此翻涌，他们便坠入火狱。

直到只剩下崇拜真主的人，其中有正善者，也有放荡者。全世界的主，
赞他超绝，来到他们面前，以低于他们此前所见的形象出现，说：“你们在等
什么？每个民族都已跟随自己曾崇拜的。”他们说：“我们的主啊，我们在今世
最需要他们的时候就离开了人们，没有陪伴他们。”他说：“我是你们的
主。”他们说：“我们求真主保护我们免遭你伤害；我们不以物配真主。”他们
重复两三次，甚至其中有些人几乎动摇。真主问：“你们同他之间有没有一个
迹象，凭它认出他？”他们说：“有。”于是，小腿显露。凡曾真心为真主叩头
者，都被允许叩头；凡为自保或沽名而叩头者，真主使他的背成为一整块，
每次想叩头，便仰倒在背上。随后他们抬起头，真主已变为他们最初所见的
形象，说：“我是你们的主。”他们说：“你是我们的主。”

随后桥被架在火狱之上，说情被允许。众人说：“主啊，求你使人平安，
求你使人平安。”有人问：“真主的使者啊，桥是什么？”他说：“是滑处、险
处，上面有抓钩、钩爪和刺，像奈季德一种叫萨阿丹的小刺。归信者通过，
有的如眨眼，有的如闪电，有的如风，有的如鸟，有的如良马和骆驼；有得
救而平安者，有被划伤而放行者，有被堆入火狱者。直到归信者从火狱中被
救出。以我的生命所在的主发誓，你们中任何人在今世为求回自己的权利而
向真主坚持申诉，都不如复生日归信者为自己在火中的弟兄向真主申诉得厉
害。他们说：我们的主啊，他们曾同我们一起封斋、礼拜、朝觐。有人对他
们说：你们认得谁，就把谁带出来。于是火禁止吞吃他们的形象，他们便取
出许多被造物，火已经烧到其中一些人的半小腿或膝盖。然后他们说：我们
的主啊，你命令我们带出的，一个也没剩下。真主说：你们回去，凡发现心
中有一迪纳尔重量善的人，就把他带出来。他们又带出许多被造物，然后
说：我们的主啊，我们没有留下一个你命令我们带出的人。”

还有艾卜·胡莱赖传述的圣训说：“你们中每个人，复生日都将由自己的
主同他说话，中间没有翻译者。他向右看，只看见火狱；向左看，也只看见
火狱。你们当防备火狱，即使只用半颗枣；谁连半颗枣也没有，就用一句美
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言。”
艾卜·伯克尔·西迪格，愿真主喜悦他，诵读“善报与增加”时，有人

问：“真主使者的继任者啊，增加是什么？”他说：“看见真主，赞他多福而崇
高，的面容。”阿里·本·艾卜·塔利卜，愿真主喜悦他，说：“恩典的完整，
是进入乐园，并在他的乐园中看见真主，赞他多福而崇高，的面容。”侯宰法
·本·耶曼说：“增加”就是看见真主的面容。阿卜杜拉·本·麦斯欧德和阿卜
杜拉·本·阿拔斯，愿真主喜悦他们，也说：“增加”是看见真主，尊威崇高，
的面容。

穆阿兹·本·杰拜勒说：复生日，人们被集合在一片平地上。有人呼
喊：“敬畏者在哪里？”他们便站在至仁主的一处庇护中，真主不遮挡他们，也
不隐藏于他们。我问：“敬畏者是谁？”他说：“他们远离以物配主和崇拜偶
像，纯为真主而崇拜，于是进入乐园。”

艾卜·胡莱赖，愿真主喜悦他，说：“你们不会看见你们的主，直到你们
尝到死亡。”艾卜·穆萨·艾什阿里曾给人讲述，人们抬头看月牙。他说：“是
什么让你们把目光从我这里转走？”他们说：“月牙。”他说：“那么，当你们公
开看见真主的面容时，你们会怎样？”

马立克·本·艾奈斯说：“复生日，人们以自己的眼睛观看他们的主，尊
威崇高。”阿卜杜拉·本·穆巴拉克解释“不然！在那日，他们必受阻拦，不得
觐见他们的主”时说：“这是指看见。”

沙斐仪说：真主说他们在怒恼中被遮挡，这就是证据，说明真主的盟友
在喜悦中会看见他。拉比尔问：“艾卜·阿卜杜拉啊，你也这样主张吗？”他
说：“是的，我以此信仰崇拜真主。若穆罕默德·本·伊德里斯不确信自己会
看见真主，尊威崇高，他就不会崇拜他。”

艾哈迈德·本·罕百里被问到是否主张看见真主，他说：“谁不主张看
见，谁就是哲赫米派。”他又说：“谁说真主不可被看见，他就是不信者。”艾
卜·阿卜杜拉说：“如果我们不承认真主使者，愿真主赐福他并使他平安，所
带来的，反而推拒它，我们就是把真主的命令退回去了。真主说：”

古兰经经文：59:7
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Ǣّ Ŏҡۤ أҏǈҡَۤٱَ ءĚěّ ŎĜ ُΛɦَɧَٰ رǲَُǽϽϿِِۦ ǢǤِۡ أҏǙǞِۡ ٱǟǋۡǩَُٰى ǈƐَěِّ ŎĜ ِوљَњِǩّ Ŏǲُǽِو لϽَЁِِٱ یǟǋۡǩُۡКЮَ ٰٱَوǟǁۡƽَѳَǣǾَٰ ٱَوǟǣۡǴَѳَǝِِ̿̀
ّ͈͊ٱُ ʅَʪٰҕُ̇اَء Ǣَҡَۤو ǢƼِʪҕُِۡۚ ءɷۡɺҏƣۡƼǁِҡَۤٱَ ϽЀََ ۢƯَ̿ۡ̀وُد َنǟǴّŎθǁِǞِ ЖЯَۡ ɷɹَ ƶǝَǽُٱ ʠʨِۡٱَو Ŏǲُǽُل ʏʑَǂُُوُ هوǢَƝَ хіَƿَʪٰҕُۡ

ƤƼَǗۡ ُǈҨَүёіَǽُ۟ا Ʋّٱَو ۚ Ŏǋǽُٱ۟ اĚěّ ŎĜَ Ěěّٱ ŎنŒّإ ۖ ŎĜ َǳَǃȺِȼ ُٱǟƦۡǋِƝَِ7﴿ ب﴾
59:7 城巿的居民的逆产，凡真主收归使者的，都归真主、使者、至亲、孤儿、
贫民和旅客，以免那些逆产，成为在你们中富豪之间周转的东西。凡使者给
你们的，你们都应当接受；凡使者禁止你们的，你们都应当戒除。你们应当
敬畏真主，真主确是刑罚严厉的。

伊本·胡宰迈说：归信者没有分歧：归信者将在归宿日看见自己的创造
主；谁否认这一点，在归信者看来就不是归信者。

等级与看见真主的渴望

所以，乐园中有上升的品级。渴望真主喜悦的归信者，应当知道真主
说：

古兰经经文：3:15

۞ ǇǞُۡ أҏؤίُθَّƷِʪُʫُ ΀ِҵَ͍˄ۡ̂ ࣲǢّǤِ ذ َٰ Ҙǟʪِҕُۡۖ љѤِّ ŎЁʧِʨَ ٱƲّ Ŏǋǽَۡا ۟ƤƼِǃ ََرуّіِǡِۡ ǓَƼّ ŎѳƧࣱ ΃َ͏ǩِۡی ǢǤِ ΃َ͎ёۡіِƝَ ٱɷۡɺҏхۡіѳَǩ ُǑَѳϾЂِʧِʨَ
ǈѕِіƝَ أَوҏۡجࣱ َٰ وز Ǣّ Őǻǚَّ Ŏǩَرَوࣱ ةǬِۡǽ َٰ ࣱن ǢّǤَِ ٱĚěّ ŎĜِ Ěěّٱَو ۗ ŎĜ ُƯǯَِ˄ˆُ ۢφƠِǟƦۡƺِƝَ15﴿ِ د﴾

3:15 你说：「我告诉你们比这更佳美的，好吗？敬畏者得在他们的主那里，享
受下临诸河的乐园，他们得永居其中，并获得纯洁的配偶，和真主的喜
悦。」真主是明察众仆的。

意思是：真主会按照每个人对他的服从程度赐给他。谁服从真主，是为
了渴望乐园恩典，他会得到真主的乐园。谁服从真主，是为了寻求真主的喜
悦，因为真主本来就值得被服从，真主会使他享受观看自己尊贵面容的滋
味。

据传，拉比阿夫人曾说：“主啊，如果你知道我崇拜你是因为害怕你的火
狱，那就使我进入火狱；如果你知道我崇拜你是因为贪求你的乐园，那就使
我被禁止进入乐园。我崇拜你，只因为你本来就值得被崇拜；你是我的创造
主和我的主。我寻求你的爱和你的喜悦。”
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当然，谁爱真主、真主也爱他并喜悦他，真主会赐给他所希望的一切，
并使他居住在最高的乐园。

因此，真主“明察众仆”意味着：他知道他们真正的要求是什么。他知道谁
追求乐园的果实和恩典，也知道谁追求乐园中更高之事。喜爱真主那里的恩
典者，就让他取得恩典，真主会把恩典倾注给他；至于即使恩典被取走仍爱
真主的人，真主会赐给他最完满的赏赐。这也是在人前和天使前，真主以仆
人为荣的领域。

信仰最有力、最完整的证据之一，是把真主和他的使者的爱置于万物之
上。圣训中，先知，愿真主赐福他并使他平安，说：“三件事，谁具备它们，
谁就借它们尝到信仰的甘甜：真主和他的使者在他看来比除此以外的一切更
可爱；他只为真主而爱一个人；他厌恶在真主拯救他之后再回到不信，正如
他厌恶被投入火中。”

最受考验的人是众先知，然后是学者，然后是最相似、再最相似的人。
为什么？因为这是真爱的证据。人通常爱善待自己的人，不爱从其那里遭遇
伤害的人；除非那伤害来自一位有崇高地位者，而人又安心于他的智慧，知
道那是一场考验，并知道自己会因此得到丰厚回赐和重大报酬。

如果有人问：我们怎样看见真主，赞他超绝，而“众目不能包罗他”？我们
说：真主以他的慈悯，在今世给了我们一些能使幽玄变近的例子。我们在今
世看不见真主，因为我们的视力不适合承担这项任务，这样我们才归信幽
玄。至于后世，真主可以在他的创造中改变他所意欲的。今世就已有类似例
子：我感到视力弱，去看医生，医生让我使用眼镜，或做手术，于是我看见
了原来看不见的东西。眼镜增加了我的观看能力。若这是被造物为被造物所
能做的，那么让我们从一种规律转向另一种规律的创造主，又如何？

复生日，真主会以他的能力改变我们身上的许多东西。我们难道不能以
不同于今世规律的规律看见吗？错误就在于人把生命某一阶段的规律，用来
衡量另一阶段的规律。每个阶段都有它的规律。我们在微粒世界有自己的规
律，在母腹中有自己的规律，在今世生活中有自己的规律，复活时有另一套
规律，乐园中又有另一套规律；其中之一就是永恒规律：我们不再死亡，生
命保持在永远的青年状态等等。甚至人在睡眠状态中，也有不同于清醒状态
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的规律。因此，真主的使者，愿真主赐福他并使他平安，提醒我们说：“你们
怎样睡眠，也将怎样死亡；你们怎样醒来，也将怎样复活。”
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真主同乐园居民说话

真主，赞他超绝，说：

古兰经经文：3:77

Ͻّٱ ŎنŒّإ ŎЁʧِʨَ ʶَyۡʿََُ̂نو ƯƦِǚَۡǃ ِٱĚěّ ŎĜ ِأَوҏ˚̨ۡѳَѐіِǡِۡ ˗َ̨ƼَƝࣰ ǇǠَǁِ˭ً˯ أŐ۟وǟѳَۤƿٕŒǛَ ɷɹَ ΜǠَѳَǦَ ˊَ̀ǡُۡ ШЯِ ٱɷۡѵɹََِ͂͆وِ ةɷَɹَ ƶϣُϢَِّ˴ǚُǡُ ُٱĚěّ ŎĜُ ﴾ҏǟȬِȭ ࣱ﴿77أ بٌاǡُۡ Λǂََََ̀́و ɷَɹَ Ȏȏُǜَِّѕіǡِۡوِ ǟǋۡǁِѳَǣǘَٱَ مŒǟѕَۡіǡِۡ ƶǽَۡإُ ɷَɹَ ̋ʂَǺǩُو
3:77 以真主的盟约和自己的盟誓换取些微代价的人，在后世不获恩典，复活
日，真主不和他们说话，不睬他们，不涤清他们的罪恶，他们将受痛苦的刑
罚。

又在那些隐讳真主所降明证和引导的人方面说：

古兰经经文：2:174

Ͻّٱ ŎنŒّإ ŎЁʧِʨَ ƶǝَۡƽǣُǽَُن Ǣҡَۤ أҏȉȏََٱ لĚěّ ŎĜ ُǢǤَِ ٱҘǟۡǝِƽѳَƪِ َوʶَyۡʿَُ̂نَو ƯǗِِۦ ˗َ̨ƼَƝࣰ ǇǠَǁِ˭ً˯ أŐ۟وǟѳَۤƿٕŒǛَ ǢƝَ ύƞَϟۡϡُǽَُن ШЯِ
Ưǻُǽُхіِǡِۡ إŒɷّ Ŏɹ ٱǟƼّ ŎƝوَ رɷَɹَ ƶϣُϢَِّ˴ǚُǡُ ُٱĚěّ ŎĜ ُƶǽَۡٱَ مǟǋۡǁِѳَǣǘَ ِوɷَɹَ Ȏȏُǜَِّѕіǡِۡ ََ̀́وǡُۡ Λǂََأ بٌاҏǟȬِȭ ٌ﴿174﴾

2:174 隐讳真主所降示的经典，而以廉价出卖它的人，只是把火吞到肚子里
去，在复活日，真主既不和他们说话，又不涤除他们的罪恶，他们将受痛苦
的刑罚。

如果真主不与归信的仆人说话，那么归信者与真主的敌人在这件事上就
没有差别了；真主特别说明他不与自己的敌人说话，也就不会有独立的意
义。经文之所以把这件事作为惩罚提出，正说明与真主说话本是尊荣，是恩
典，是亲近。

前面已经提到艾卜·胡莱赖关于乐园市场的圣训，其中先知，愿真主赐
福他并使他平安，说：“在那个聚会中，没有一个人不蒙真主亲自同他说
话。”真主对他说：“某某啊，你还记得那一天你做了这样、这样吗？”圣训随
后继续叙述。

前面也提到阿迪·本·哈提姆传述的圣训：“你们中没有一个人，复生日

160



不是由他的主亲自同他说话。”又提到艾卜·胡莱赖关于看见真主的圣训，其
中说：“主，赞他多福而崇高，对仆人说：我不是曾尊荣你、使你成为领袖
吗？”圣训继续讲述。

还提到艾奈斯传述的“增加之日”圣训，其中多次讲到真主在那一天呼唤乐
园居民、同他们讲话。

总而言之，你若细读关于看见真主的各段圣训，就会发现其中大多同时
提到真主对乐园居民说话。布哈里在《实录》中专立一章：“主，赞他多福而
崇高，同乐园居民说话”，并在该章列出多段圣训。

所以，乐园居民最优越的恩典，是看见真主，赞他多福而崇高，的面
容，并听见真主同他们说话。否认这一点，就是否认乐园的灵魂，否认乐园
最高、最美、最使乐园成为乐园的恩典。求真主援助。

阿卜杜拉·本·麦斯欧德，愿真主喜悦他，传述：真主的使者，愿真主
赐福他并使他平安，说：“我知道最后一个从火狱出来的人，也知道最后一个
进入乐园的人。他从火狱中爬着出来。真主，赞他多福而崇高，对他说：你
去，进入乐园吧。他来到乐园，觉得乐园已经满了，于是返回说：我的主
啊，我发现它满了。真主，赞他多福而崇高，对他说：你去，进入乐园吧。
他又来到乐园，又觉得它已经满了，于是返回说：我的主啊，我发现它满
了。真主对他说：你去，进入乐园吧，因为你将得到像今世一样的，且再有
它十倍；或者说：你将得到今世十倍的恩典。他说：你是在嘲笑我吗？或者
说：你是在对我发笑吗？你可是君王啊！”传述者说：“我看见真主的使者，愿
真主赐福他并使他平安，笑到露出臼齿。”又说：“人们过去常说：这就是乐园
居民中等级最低的人。”

阿卜杜拉·本·麦斯欧德，愿真主喜悦他，又传述：真主的使者，愿真
主赐福他并使他平安，说：“最后进入乐园的人，是一个人。他一会儿行走，
一会儿跌倒，一会儿被火焰扑打。当他越过火狱以后，他回头看着火狱，
说：赞美拯救我脱离你的真主！真主确已赐给我一件没有赐给前人和后人的
恩典。”

“随后，一棵树被升起给他看。他说：我的主啊，求你让我靠近这棵树，
好让我在它的荫影下乘凉，饮用它的水。真主，尊威崇高，说：阿丹的子孙
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啊，也许我若把它给你，你还会向我请求别的。他说：不会，我的主啊。于
是他同真主立约，不再请求别的。他的主原谅他，因为他看见了自己无法忍
耐的东西。真主使他靠近那棵树，他便在它的荫影下乘凉，饮用它的水。

“然后，又有一棵比第一棵更美的树被升起给他看。他说：我的主啊，求
你让我靠近这棵树，让我饮用它的水，在它的荫影下乘凉，我不再向你请求
别的。真主说：阿丹的子孙啊，你不是已经同我立约，不再请求别的吗？真
主又说：也许我若使你靠近它，你还会请求别的。他又同真主立约，不再请
求别的。他的主原谅他，因为他看见了自己无法忍耐的东西。真主使他靠近
那棵树，他便在它的荫影下乘凉，饮用它的水。

“然后，乐园门边有一棵树被升起给他看，比前两棵更美。他说：我的主
啊，求你让我靠近这棵树，让我在它的荫影下乘凉，饮用它的水，我不再向
你请求别的。真主说：阿丹的子孙啊，你不是已经同我立约，不再请求别的
吗？他说：是的，我的主啊，只求这一件，我不再请求别的。他的主原谅
他，因为他看见了自己无法忍耐的东西。真主使他靠近那棵树。当他被带近
它时，听见乐园居民的声音，便说：我的主啊，求你使我进入乐园。真主
说：阿丹的子孙啊，怎样才能让我从你的请求中脱身呢？你若得到今世和另
一个同样的今世，你满意吗？他说：我的主啊，你是全世界的主，难道你嘲
笑我吗？”

伊本·麦斯欧德笑了，说：“你们不问我为什么笑吗？”众人问：“你为什
么笑？”他说：“真主的使者，愿真主赐福他并使他平安，当时就是这样笑
的。”众人问：“真主的使者啊，你为什么笑？”他说：“因为全世界的主笑了。
当那仆人说：你是全世界的主，难道你嘲笑我吗？真主说：我并没有嘲笑
你；只是我对我所意欲的事全能。”
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乐园居民拜访真主

艾奈斯·本·马立克传述：“吉卜利勒带着一面白镜来到先知，愿真主赐
福他并使他平安，镜中有一个点。先知问：这是什么？吉卜利勒说：这是聚
礼日，真主以它特别赐给你和你的民族；其他人将跟随你们，犹太人和基督
徒排在你们之后。你们在其中有福分；其中有一个时刻，任何归信者若正好
在那一刻向真主祈求善事，真主必赐给他。”

先知问：“这一个点是什么？”吉卜利勒说：“那就是那个时刻。我们称它
为‘增加之日’。”先知问：“什么是增加？”吉卜利勒说：“你的主在菲尔道斯中
设置了一处宽广山谷，其中有麝香丘。当聚礼日来到时，真主，赞他多福而
崇高，降下他所意欲的天使。山谷周围有光的讲台，其上是众先知的座位；
这些讲台四周，又有黄金讲台，镶嵌红宝石和橄榄石，其上坐着烈士和笃信
者。他们坐在那些麝香丘上，从众先知之后列坐。

“真主说：我是你们的主。我已经实现了对你们的许诺，你们向我请求
吧，我赐给你们。他们说：我们的主啊，我们向你请求你的喜悦。真主说：
我已经喜悦你们；你们还将从我这里得到你们所盼望的，并且我这里还有增
加。”

因此，乐园居民喜爱聚礼日，是因为他们的主在那一天赐给他们善。那
也是你们的主升上宝座的日子，是阿丹，愿主赐他福安，被创造的日子，也
是复生日成立的日子。
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这些人不为他们打开乐园诸门

真主，赞他崇高，说：

古兰经经文：7:40

Ͻّٱ ŎنŒّإ ŎЁʧِʨَ Ϸϻَّ ŎƯǽُا ۟ƯѴِƝَƶѳَƽƼِƝَ ٱَوǲۡƽǝَۡʼَُ̂او ۟ƤѐَۡіƝَ ɷɹَ Ʋǌُƽَّ ŎǏُ ˊَ̀ǡُۡ أҏƯǽۡ َٰ ُٱ بǟǴّŎǣҡَۤوِ ءɷَɹَ ȺȼَۡΜȑُȓُٱ َنȔۡʓَƼّ Ŏǘ َǒَّ͖ Ŏٰ͛
ƶَǠҘِǐَ ٱȔۡʓǣَǞَُ ШЯِ ΢ςَِّ ٱȔۡʑǁِƝَِو ۚطϷَϻَ َٰ љќَِ ΂َ͏Ǩِۡٱ ی˨ۡ˩ُˬǩۡǢِِ̿̀ َ﴿40﴾

7:40 否认我的迹象而加以藐视者，所有的天门必不为他们而开放，他们不得入
乐园，直到缆绳能穿过针眼。我要这样报酬犯罪者。

由此我们知道，哪些人不为他们打开天门。自然也就知道，与他们相对
的人是谁：为他们打开天门的，正是归信者。当归信者的灵魂升向至高境界
时，他们的善功也随他们一起上升，把他们提升到更高处。

至于否认者，他们不会上升，只会下降；他们也不会进入乐园。真主，
赞他超绝，把这些否认者进入乐园这件事，悬挂在一种理性上、习惯上、自
然上都不可能发生的事情上。真主说：“他们不得入乐园，直到骆驼穿过针
眼。”

“针眼”，就是针上的小孔，也就是线穿进去的地方。线要进入针孔，必须
满足几个条件：线的直径要小于孔的直径；线本身要有一定硬度，能够向前
穿入；线头还要平整合适。若线头剪得粗乱、散开、不齐，就进不了孔。所
以我们看见裁缝常常把线头捻出一个尖端，借此让它穿过针眼。

如果我们把一峰骆驼带来，对它说：“进入针眼吧。”它能做到吗？当然不
能。因此，真主把这些人进入乐园，系在一件不可能的事上，意思就是他们
绝不会进入。

有人说：骆驼与针眼有什么关系？
我们说：阿拉伯语中，“骆驼”这个词也可指粗大而绞紧的绳索，例如用在

船上的粗缆，是一种又厚又粗、被捻合起来的绳子。即便按这个意义理解，
也同样是不可能：粗缆不能穿过针眼。
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甚至诗人描写自己因思念爱人、被爱所牵、被热切渴望折磨，直到消瘦
衰弱时，也会说：

“若我心中的炽爱与相思落在粗缆之上，它会瘦到足以穿过针眼；那时，
便不会再有不信者进入火狱。”

诗人的意思是：他所承受的热切爱恋，若临到一根粗缆，它也会变细、
消瘦，直到能穿入针眼。这样，我们便明白真主的话：如果骆驼，或者说粗
缆，能够进入针眼，不信者才会进入乐园；而既然这是不可能的，他们进入
乐园也同样不可能。
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